* * o

* % %
* ok

L

EVROPSKA UNIJA

EVROPSKI PARLAMENT SVET

Bruselj, 27. april 2018

(OR. en)
2014/0100 (COD) PE-CONS 62/17
AGRILEG 227
CODEC 1861
ZAKONODAJNI AKTI IN DRUGI INSTRUMENTI
Zadeva: UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA o ekoloski pridelavi in
oznacevanju ekoloskih proizvodov in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) st.
834/2007
PE-CONS 62/17 PS/kok

DGB 1B SL



UREDBA (EU) 2018/...
EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

zdne ...

o ekoloSki pridelavi in ozna¢evanju ekoloskih proizvodov

in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) st. 834/2007

IN SVET EVROPSKE UNIJE STA -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 43(2) Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,
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ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora?,
ob upostevanju mnenja Odbora regij?,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom?,

! UL C 12, 15.1.2015, str. 75.

2 UL C 19, 21.1.2015, str. 84.

3 Stalis¢e Evropskega parlamenta z dne 19. aprila 2018 (Se ni objavljeno v Uradnem listu) in
odlocitev Sveta z dne ....
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ob upoStevanju naslednjega:

(@D)] Ekoloska pridelava je celotni sistem upravljanja kmetijskega gospodarstva in pridelave
hrane, ki zdruzuje najboljSe prakse na podrocju okolja in podnebnih ukrepov, visoko raven
biotske raznovrstnosti, ohranjanje naravnih virov in uporabo visokih standardov dobrobiti
zivali in visokih standardov pridelave, skladno s povprasevanjem vedno vec¢jega Stevila
potrosnikov po proizvodih, pridelanih z uporabo naravnih snovi in postopkov. Ekoloska
pridelava ima tako dvojno druzbeno vlogo: po eni strani oskrbuje specificen trg in s tem
zadovoljuje povprasevanje potrosnikov po ekoloskih proizvodih, po drugi strani pa
zagotavlja javno dostopne dobrine in s tem prispeva k varstvu okolja, dobrobiti zivali in

razvoju podezelja.
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(2)

Spostovanje visokih zdravstvenih standardov ter standardov za varstvo okolja in dobrobit
zivali pri pridelavi ekoloskih proizvodov je bistveno za visoko kakovost teh proizvodov.
Kot je poudarjeno v sporocilu Komisije z dne 28. maja 2009 o politiki kakovosti
kmetijskih proizvodov, je ekoloska pridelava, skupaj z geografskimi ozna¢bami in
zajam¢enimi tradicionalnimi posebnostmi v skladu z Uredbo (EU) St. 1151/2012
Evropskega parlamenta in Sveta® ter proizvodi iz najbolj oddaljenih regij Unije v skladu z
Uredbo (EU) st. 228/2013 Evropskega parlamenta in Sveta?, del shem kakovosti
kmetijskih proizvodov Unije. V skupni kmetijski politiki (SKP) so zato za ekolosko
pridelavo zastavljeni isti cilji, kot so znacilni za vse sheme kakovosti kmetijskih

proizvodov Unije.

Uredba (EU) st. 1151/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. novembra 2012 o
shemah kakovosti kmetijskih proizvodov in zivil (UL L 343, 14.12.2012, str. 1).

Uredba (EU) st. 228/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. marca 2013 o posebnih
ukrepih za kmetijstvo v najbolj oddaljenih regijah Unije in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES)
St. 247/2006 (UL L 78, 20.3.2013, str. 23).
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3 VKkljucenost ciljev politike ekoloSke pridelave v cilje SKP je zagotovljena zlasti tako, da je
poskrbljeno, da kmetje prejmejo pravicno povracilo za upostevanje pravil ekoloSke
pridelave. Poleg tega rastoce povpraSevanje potrosnikov po ekoloskih proizvodih ustvarja
pogoje za nadaljnji razvoj in Siritev trga teh proizvodov ter s tem za dvig povracila

kmetom, ki se ukvarjajo z ekolosko pridelavo.

4 Ekoloska pridelava je tudi sistem, ki prispeva k vkljucevanju zahtev glede varstva okolja v
SKP in spodbuja trajnostno kmetijsko pridelavo. Zato so bili v okviru SKP uvedeni ukrepi
za finan¢no pomo¢ ekoloski pridelavi, zlasti z Uredbo (EU) st. 1307/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta?, Se posebej pa so bili okrepljeni z reformo pravnega okvira politike za
razvoj podezelja, kot je dolo¢eno v Uredbi (EU) §t. 1305/2013 Evropskega parlamenta in

Sveta?.

! Uredba (EU) st. 1307/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
pravilih za neposredna placila kmetom na podlagi shem podpore v okviru skupne kmetijske
politike ter razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) St. 637/2008 in Uredbe Sveta (ES) $t. 73/2009
(UL L 347, 20.12.2013, str. 608).

2 Uredba (EU) st. 1305/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
podpori za razvoj podezelja iz Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podezelja (EKSRP)
in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) St. 1698/2005 (UL L 347, 20.12.2013, str. 487).
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()

Ekoloska pridelava prispeva tudi k doseganju ciljev okoljske politike Unije, zlasti ciljev iz
sporocil Komisije z dne 22. septembra 2006 z naslovom: "Tematske strategije za varstvo
tal”, z dne 3. maja 2011 z naslovom: "NaSe Zivljenjsko zavarovanje, na$ naravni kapital:
strategija EU za biotsko raznovrstnost do leta 2020", in z dne 6. maja 2013 z naslovom:
"Zelena infrastruktura — izboljSanje evropskega naravnega kapitala™ ter iz okoljske
zakonodaje, kot so direktive 2000/60/ES?, 2001/81/ES?, 2009/128/ES? in 2009/147/ES*
Evropskega parlamenta in Sveta ter direktivi Sveta 91/676/EGS® in 92/43/EGS®.

Direktiva 2000/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2000 o dolocitvi
okvira za ukrepe Skupnosti na podro¢ju vodne politike (UL L 327, 22.12.2000, str. 1).
Direktiva 2001/81/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2001 o nacionalnih
zgornjih mejah emisij za nekatera onesnazevala zraka (UL L 309, 27.11.2001, str. 22).
Direktiva 2009/128/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o dolo¢itvi
okvira za ukrepe Skupnosti za doseganje trajnostne rabe pesticidov (UL L 309, 24.11.2009,
str. 71).

Direktiva 2009/147/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. novembra 2009 o
ohranjanju prosto zive¢ih ptic (UL L 20, 26.1.2010, str. 7).

Direktiva Sveta 91/676/EGS z dne 12. decembra 1991 o varstvu voda pred onesnazevanjem
z nitrati iz kmetijskih virov (UL L 375, 31.12.1991, str. 1).

Direktiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto
ziveéih zivalskih in rastlinskih vrst (UL L 206, 22.7.1992, str. 7).
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(6) Glede na cilje politike Unije o ekoloski pridelavi bi moral biti pravni okvir, oblikovan za
izvajanje te politike, usmerjen v zagotavljanje poStene konkurence in pravilnega delovanja
notranjega trga z ekoloskimi proizvodi, v ohranjanje in upravicevanje zaupanja
potrosnikov v proizvode, ki so oznaceni kot ekoloski ter v zagotavljanje pogojev, v katerih

se politika lahko nadalje razvija skladno z razvojem pridelave in trga.

@) Prednostne naloge politike v okviru strategije Evropa 2020, kot so dolo¢ene v sporocilu
Komisije z dne 3. marca 2010 z naslovom: "Evropa 2020: Strategija za pametno, trajnostno
in vkljucujoco rast", vkljucujejo doseganje konkuren¢nega gospodarstva, ki temelji na
znanju in inovacijah, spodbujanje gospodarstva z visoko stopnjo zaposlenosti, ki bi
zagotovilo socialno in ozemeljsko kohezijo, ter podpiranje prehoda v nizkooglji¢no
gospodarstvo, v katerem se viri izkoriS¢ajo gospodarno. Politika ekoloSke pridelave bi
izvajalcem dejavnosti torej morala dati prava orodja za boljSo opredelitev in promocijo

njihovih proizvodov, hkrati pa bi jih morala §¢ititi pred nepostenimi praksami.

(8) Sektor ekoloSkega kmetovanja v Uniji se je v zadnjih letih hitro razvil, ne le v smislu
povrsin, ki se uporabljajo za ekolosko kmetovanje, temve¢ tudi v smislu Stevila
gospodarstev in skupnega Stevila v Uniji registriranih izvajalcev dejavnosti v ekoloSkem

sektorju.
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€)] Zaradi dinami¢nega razvoja ekoloSkega sektorja je v Uredbi Sveta (ES) §t. 834/20071
prepoznana potreba po prihodnjem pregledu pravil ekoloSke pridelave Unije, ob
upostevanju izkuSenj, pridobljenih z uporabo navedenih pravil. Rezultati tega pregleda, Ki
ga je izvedla Komisija, kazejo, da bi bilo treba pravni okvir Unije, ki ureja ekolosko
pridelavo, izboljsati, da bo vkljuceval pravila, ki bodo skladna z visokimi pri¢akovanji
potrosnikov in dovolj jasna za tiste, ki so jim namenjena. Zato bi bilo treba Uredbo (ES)

St. 834/2007 razveljaviti in jo nadomestiti z novo uredbo.

! Uredba Sveta (ES) $t. 834/2007 z dne 28. junija 2007 o ekoloski pridelavi in oznaevanju
ekoloskih proizvodov in razveljavitvi Uredbe (EGS) st. 2092/91 (UL L 189, 20.7.2007,
str. 1).
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(10)

Dosedanje izkusnje z uporabo Uredbe (ES) st. 834/2007 kazejo potrebo po jasni
opredelitvi, za katere proizvode se ta uredba uporablja. Zlasti bi morala zajemati proizvode
kmetijskega izvora, vklju¢no s proizvodi iz akvakulture in ¢ebelarstva, kot so navedeni v
Prilogi | k Pogodbi o delovanju Evropske unije (PDEU). Zajemati bi morala tudi predelane
kmetijske proizvode, ki se uporabljajo kot hrana ali krma, saj dajanje taksnih proizvodov v
promet kot ekoloskih proizvodov omogoca velike prodajne moznosti za kmetijske
proizvode, potroSnikom pa zagotavlja, da prepoznajo ekolosko naravo kmetijskih
proizvodov, iz katerih so pridelani. Podobno bi ta uredba morala zajemati nekatere druge
proizvode, ki so s kmetijskimi proizvodi podobno tesno povezani kot predelani kmetijski
proizvodi, ki se uporabljajo kot hrana ali krma, saj ti drugi proizvodi omogocajo velike
prodajne moznosti za kmetijske proizvode ali pa so sestavni del postopka pridelave. V
podrocje uporabe te uredbe bi bilo treba vkljuciti tudi morsko sol in druge soli, ki se
uporabljajo kot hrana ali krma, saj se lahko pridobivajo z uporabo naravnih postopkov
pridelave, njihova pridelava pa prispeva k razvoju podeZelja in zato spada med cilje te
uredbe. Zaradi jasnosti bi bilo treba take druge proizvode, ki niso navedeni v Prilogi | k

PDEU, navesti v Prilogi k tej uredbi.
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(11)

Za dopolnitev ali spremembo nekaterih nebistvenih elementov te uredbe bi bilo treba na
Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s ¢lenom 290 PDEU. Zlasti je
pomembno je, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, vklju¢no
na ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, dolo¢enimi

v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje?. Za
zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski parlament
in Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s strokovnjaki iz drzav ¢lanic, njuni
strokovnjaki pa se sistemati¢no lahko udelezujejo sestankov strokovnih skupin Komisije,

ki zadevajo pripravo delegiranih aktov.

(12) Da bi se upostevali novi postopki pridelave, novi materiali ali mednarodne zaveze, bi bilo
treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje dolo¢enih aktov za razsiritev
seznama drugih proizvodov, ki so tesno povezani s kmetijstvom, ki spada v podrocje
uporabe te uredbe.

(13) Proizvodi, za katere se uporablja ta uredba, vendar izvirajo iz lova ali ribolova divjih
zivali, ne bi smeli Steti za ekoloSke proizvode, saj postopka gojenja ni mogoce v celoti
nadzirati.

! UL L 123, 12.5.2016, str. 1.
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(14) Zaradi lokalne narave priprave hrane v obratih javne prehrane se ukrepi drzav ¢lanic in
zasebne sheme Stejejo kot primerni za zagotavljanje delovanja enotnega trga. Zato se ta
uredba ne bi smela uporabljati za hrano, pripravljeno v obratih javne prehrane, ki se zato

tudi ne bi smela oznacevati ali oglasevati z logotipom ekoloske pridelave Evropske unije.

(15) Raziskovalni projekti so pokazali, da je na trgu ekoloske hrane klju¢no zaupanje
potrosnikov. Dolgoro¢no lahko pravila, ki niso vredna zaupanja, ogrozijo zaupanje javnosti
in privedejo do nedelovanja trga. Zato bi moral trajnostni razvoj ekoloke pridelave v Uniji
temeljiti na preudarnih pravilih pridelave, harmoniziranih na ravni Unije, ki bi morala
zadovoljiti pricakovanja izvajalcev dejavnosti in potrosnikov glede kakovosti ekoloskih

proizvodov ter bi morala biti skladna z naceli in pravili iz te uredbe.

(16) Ta uredba bi se morala uporabljati brez poseganja v sorodno zakonodajo, zlasti zakonodajo
na podrocju varnosti prehranske verige, zdravja in dobrobiti zivali, zdravja rastlin,

rastlinskega razmnozevalnega materiala, oznacevanja in okolja.
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a7 Ta uredba bi morala biti podlaga za trajnostni razvoj ekoloSke pridelave in njenih
pozitivnih uc¢inkov na okolje, obenem pa bi morala zagotoviti ucinkovito delovanje
notranjega trga z ekoloskimi proizvodi in poSteno konkurenco, s ¢imer bi kmetom
pomagala do postenega dohodka, vzpostavila zaupanje in zascitila interese potrosnikov ter
spodbudila kratke dobavne verige in lokalno pridelavo. Te cilje bi bilo treba doseci z
upostevanjem splosnih in specifi¢nih nacel ter splosnih in podrobnih pravil ekoloske

pridelave.

(18) Glede na posebnosti sistemov ekoloske pridelave bi morali pri izbiri rastlinskih sort
prednost dati agronomski uc¢inkovitosti, genski raznovrstnosti, odpornosti proti boleznim,
dolgozivosti ter prilagoditvi na razlicne lokalne talne in podnebne razmere ter bi morali

sposStovati naravne omejitve kriZzanja.

(19) V kmetijskih gospodarstvih z enotami, ki se ne upravljajo v skladu s pravili ekoloske
pridelave, naj bi bilo tveganje za neskladje s pravili ekoloske pridelave vecje. Zato bi se
morala vsa kmetijska gospodarstva v Uniji, ki Zelijo postati ekoloSka, po ustreznem
obdobju preusmeritve v celoti upravljati v skladu z zahtevami, ki veljajo za ekolosko
pridelavo. Kljub temu bi morali pod dolo¢enimi pogoji, med drugim zlasti pod pogojem
jasne in ucinkovite locCitve ekoloskih pridelovalnih enot od pridelovalnih enot za proizvode
iz preusmeritve in neekoloskih pridelovalnih enot ter lo¢itve med proizvodi teh enot,
dovoliti gospodarstva, ki vkljucujejo tako enote, ki se upravljajo v skladu s pravili

ekoloske pridelave, kot enote, ki se upravljajo v skladu s pravili neekoloske pridelave.
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(20)

Ker bi bilo treba omejiti uporabo zunanjih surovin pri ekoloski pridelavi, bi bilo treba
dolociti nekatere cilje, za katere se proizvodi in snovi pogosto uporabljajo pri pridelavi
kmetijskih proizvodov ali pri predelanih kmetijskih proizvodih. Kadar se proizvodi ali
snovi obicajno uporabljajo za te cilje, bi morala biti taka uporaba dovoljena le, ¢e so bili
proizvodi ali snovi odobreni v skladu s to uredbo. VVendar bi morala takSna odobritev
veljati le, ¢e pravo Unije ali nacionalno pravo, ki temelji na pravu Unije, uporabe zunanjih
surovin v neekoloski pridelavi ne prepoveduje. V ekoloski pridelavi bi morala biti
dovoljena uporaba proizvodov ali snovi, ki jih fitofarmacevtska sredstva vsebujejo ali so iz
njih sestavljena, razen aktivnih snovi, ¢e je njihova uporaba odobrena v skladu z Uredbo
(ES) st. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta! in ¢e drzave ¢lanice dajanja v promet

ali uporabe teh fitofarmacevtskih sredstev niso prepovedale v skladu z navedeno uredbo.

1

Uredba (ES) st. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o
dajanju fitofarmacevtskih sredstev v promet in razveljavitvi direktiv Sveta 79/117/EGS
in 91/414/EGS (UL L 309, 24.11.20009, str. 1).
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(21) Kadar se celotno gospodarstvo nameni ali se deli gospodarstva namenijo za pridelavo
ekoloskih proizvodov, bi moralo zanje veljati obdobje preusmeritve, med katerim se
upravljajo v skladu s pravili ekoloSke pridelave, ne morejo pa pridelovati ekoloskih
proizvodov. Proizvodi bi se smeli dajati v promet kot ekoloski Sele, ko je obdobje
preusmeritve zakljuceno. To obdobje se ne bi smelo zaceti, dokler kmet ali izvajalec
dejavnosti, ki pridelujejo alge ali Zivali iz akvakulture, pristojnim organom drZave ¢lanice,
v Kateri lezi gospodarstvo, ne priglasi preusmeritve v ekolosko pridelavo in s tem zanj
velja nadzorni sistem, ki ga drzava €lanica vzpostavi v skladu z Uredbo (EU) 2017/625
Evropskega parlamenta in Sveta® in to uredbo. Pristojni organi bi obdobja pred datumom
priglasitve smeli retroaktivno priznati kot obdobja preusmeritve samo takrat, kadar za
gospodarstvo ali njegove relevantne dele veljajo kmetijsko-okoljski ukrepi, financirani iz
skladov Unije, ali kadar gospodarstvo ali njegove relevantne dele sestavljajo naravne ali
kmetijske povrSine, ki v zadnjih treh letih niso bile obdelane s proizvodi ali snovmi, ki niso

odobrene za uporabo v ekoloski pridelavi.

! Uredba (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2017 o izvajanju
uradnega nadzora in drugih uradnih dejavnosti, da se zagotovi uporaba zakonodaje o zivilih
in krmi, pravil o zdravju in dobrobiti Zivali ter zdravju rastlin in fitofarmacevtskih sredstvih,
ter o spremembi uredb (ES) $t. 999/2001, (ES) st. 396/2005, (ES) st. 1069/2009, (ES) st.
1107/2009, (EU) st. 1151/2012, (EU) st. 652/2014, (EU) 2016/429 in (EU) 2016/2031
Evropskega parlamenta in Sveta, uredb Sveta (ES) St. 1/2005 in (ES) St. 1099/2009 ter
direktiv Sveta 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 2008/119/ES in 2008/120/ES ter
razveljavitvi uredb (ES) st. 854/2004 in (ES) St. 882/2004 Evropskega parlamenta in Sveta,
direktiv Sveta 89/608/EGS, 89/662/EGS, 90/425/EGS, 91/496/EGS, 96/23/ES, 96/93/ES in
97/78IES ter sklepa Sveta 92/438/EGS (Uredba o uradnem nadzoru) (UL L 95, 7.4.2017,
str. 1).
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(22)

(23)

(24)

Za zagotovitev kakovosti, sledljivosti in skladnosti s to uredbo, kar zadeva ekolosko
pridelavo, ter za zagotovitev prilagoditve tehni¢nemu razvoju bi bilo treba na Komisijo
prenesti pooblastilo, da sprejme dolo¢ene akte glede nadaljnjih pravil o delitvi
gospodarstev na ekoloske pridelovalne enote, pridelovalne enote za proizvode iz

preusmeritve in neekoloSke pridelovalne enote.

Uporaba ionizirajo¢ega sevanja, kloniranja zivali in umetno izzvane poliploidnosti pri
Zivalih ali gensko spremenjenih organizmov (GSO) ter proizvodov, pridobljenih iz GSO ali
z GSO, je nezdruzljiva s pojmom ekoloske pridelave in s predstavo potrosnikov o
ekoloskih proizvodih. Zato bi bilo treba tako uporabo v ekoloski pridelavi prepovedati.

Da bi podprli in olajsali doseganje skladnosti s to uredbo, bi morali izvajalci dejavnosti na
vseh stopnjah pridelave, priprave in distribucije po potrebi sprejeti preventivne ukrepe za
zagotavljanje ohranjanja biotske raznovrstnosti in kakovosti tal, za prepre¢evanje in
zatiranje Skodljivih organizmov in bolezni ter v izogib negativnim vplivom na okolje ter
zdravje Zivali in rastlin. Po potrebi bi morali sprejeti tudi sorazmerne previdnostne ukrepe,
ki bi jih sami nadzirali, da se preprec¢i kontaminacija s proizvodi ali snovmi, ki niso
odobrene za uporabo v ekoloski pridelavi v skladu s to uredbo, ter prepreci mesanje

ekoloskih proizvodov, proizvodov iz preusmeritve in neekoloskih proizvodov.
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(25)

(26)

(27)

Proizvodi, pridelani v obdobju preusmeritve, ne bi smeli biti dani v promet kot ekoloski
proizvodi. Da bi se izognili zmedi med potro$niki in preprecili njihovo zavajanje, se ti
proizvodi tudi ne bi smeli trZiti kot proizvodi iz preusmeritve, razen v primeru rastlinskega
razmnozevalnega materiala in rastlinskih proizvodov, ki so namenjeni za hrano ali krmo in
vsebujejo le eno kmetijsko rastlino, v vseh primerih pa pod pogojem, da je bilo pred

spravilom sposStovano vsaj 12-mese¢no obdobje preusmeritve.

Za zagotovitev kakovosti, sledljivosti, skladnosti s to uredbo in prilagoditve tehni¢nemu
razvoju bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje dolocenih aktov v

zvezi s pravili za preusmeritev za nadaljnje Zivalske vrste.

Dolociti bi bilo treba podrobna pravila za pridelavo rastlin, Zivinorejo in akvakulturo,
vkljuéno s pravili za nabiranje divjih rastlin in alg, pa tudi za pridelavo predelane hrane in
krme ter vina in kvasa, ki se uporablja kot hrana ali krma, da se zagotovita harmonizacija

ter upoStevanje ciljev in nacel ekoloske pridelave.
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(28) Ker ekoloska pridelava rastlin temelji na hranjenju rastlin primarno prek ekosistema tal, bi
gojenje rastlin moralo potekati na in v Zivi prsti, Ki je v stiku s podtaljem in kamninsko
podlago. Niti hidroponska pridelava niti gojenje rastlin v zabojnikih, vre¢ah ali gredah,

Kjer korenine niso v stiku z zivo prstjo, zato ne bi smeli biti dovoljeni.

(29) Dovoliti bi bilo treba nekatere prakse gojenja rastlin, ki se ne izvajajo na ali v zemlji, kot
sta pridelava kaljenih semen ali glavic vitlofa ter gojenje okrasnih rastlin in zeliS¢ v
lon¢kih, ki se kon¢nemu potrosniku prodajajo skupaj s posodo, za katere nacelo gojenja
kmetijskih rastlin na ali v zemlji ne velja ali pri katerih ni nobenega tveganja zavajanja
potrosnika glede postopka pridelave. Da bi Ze v zgodnji fazi rasti rastlin spodbudili
ekolosko pridelavo, bi bilo treba dovoliti tudi gojenje sejancev ali sadik v posodah za

nadaljnje presajanje.
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(30)

Nacelo gojenja kmetijskih rastlin na ali v zemlji in hranjenje rastlin primarno prek
ekosistema tal je bilo vzpostavljeno z Uredbo (ES) $t. 834/2007. Nekateri izvajalci
dejavnosti pa so razvili ekonomski model z gojenjem rastlin v ,,posebej lo¢enih gredah®,
pri ¢emer so jih njihovi nacionalni organi certificirali kot ekoloske v skladu z Uredbo (ES)
St. 834/2007. 28. junija 2017 je bil po rednem zakonodajnem postopku dosezen dogovor,
da bi morala ekolo3ka pridelava temeljiti na hranjenju rastlin primarno prek ekosistema tal
oziroma na ali v zemlji ter da gojenje rastlin v posebej locenih gredah od tega datuma dalje
ne bi smelo biti ve¢ dovoljeno. Da bi izvajalcem dejavnosti, ki so tovrstni ekonomski
model razvili pred navedenim datumom, omogocili prilagoditev, bi jim moralo biti
dovoljeno, da v obdobju desetih let od datuma zafetka uporabe te uredbe ohranijo
pridelovalne povrsine, ¢e so jih njihovi nacionalni organi pred navedenim datumom
certificirali kot ekoloske na podlagi Uredbe (ES) St. 834/2007. Na podlagi informacij, ki jih
je Komisija prejela od drzav ¢lanic, je bil tak model v Uniji pred 28. junijem 2017 odobren
samo na Finskem, Svedskem in Danskem. Komisija bi morala v poro¢ilu, ki bi moral biti
objavljen pet let po datumu uporabe te uredbe, preuciti uporabo posebej lo¢enih gred v

ekoloSkem kmetijstvu.

(31) Ekoloska pridelava rastlin bi morala vkljucevati postopke pridelave, ki ne onesnazujejo
okolja ali ga ¢im manj onesnazujejo.
PE-CONS 62/17 PS/kok 18

DGB 1B SL



(32)

(33)

(34)

Medtem ko si lahko neekoloSko kmetijstvo pri prilagajanju na okolje pomaga z uporabo
ve¢ zunanjih dejavnikov, da bi doseglo optimalno rast kmetijskih rastlin, pa so sistemi
ekoloSkega gojenja rastlin odvisni od rastlinskega razmnoZevalnega materiala, ki bo
zmozen odpornosti proti razli¢nim boleznim ter prilagajanja razli¢nim lokalnim talnim in
podnebnim razmeram, pa tudi specificnim gojitvenim postopkom ekoloskega kmetijstva,
Ki prispevajo k razvoju sektorja ekoloSke pridelave. Zato je treba razviti ekoloski rastlinski

razmnoZevalni material, primeren za ekolosko kmetijstvo.

Kar zadeva upravljanje tal in gnojenje, bi bilo treba dolociti postopke za gojenje rastlin, ki
so dovoljeni v ekoloSki pridelavi rastlin, ter pogoje za uporabo gnojil in dodatkov za

izboljSanje tal.

Uporabo fitofarmacevtskih sredstev bi bilo treba znatno omejiti. Prednost bi bilo treba dati
ukrepom za preprecevanje Skode, ki jo povzrocijo Skodljivi organizmi in plevel, in sicer s
tehnikami, pri katerih se fitofarmacevtska sredstva ne uporabljajo, kot je kolobarjenje.
Prisotnost Skodljivih organizmov in plevela bi bilo treba spremljati, da se ugotovi, ali je
posredovanje ekonomsko in ekoloSko upravi¢eno. Uporaba dolo€enih fitofarmacevtskih
sredstev bi morala biti dovoljena, e te tehnike ne zagotavljajo primerne zascite in le e so
ta fitofarmacevtska sredstva registrirana v skladu z Uredbo (ES) st. 1107/2009, potem ko je
bilo ocenjeno in ugotovljeno, da je taka uporaba zdruzljiva s cilji in naceli ekoloske
pridelave, vklju¢no kadar so bili ti proizvodi registrirani pod omejevalnimi pogoji uporabe,

in so bili posledi¢no odobreni v skladu s to uredbo.

PE-CONS 62/17 PS/kok 19

DGB 1B SL



(35)

(36)

(37)

Za zagotovitev kakovosti, sledljivosti, skladnosti s to uredbo in prilagoditve tehnicnemu
razvoju bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje dolo¢enih aktov v
zvezi z nekaterimi odstopanji, uporabo rastlinskega razmnozevalnega materiala iz
preusmeritve ali neekoloSkega rastlinskega razmnozevalnega materiala, dogovori med
izvajalci dejavnosti v kmetijskih gospodarstvih, nadaljnjimi ukrepi za obvladovanje
Skodljivcev in plevela ter nadaljnjimi podrobnimi pravili in postopki gojenja specifi¢nih

rastlin in pridelavo rastlin.

Raziskave v Uniji glede rastlinskega razmnoZevalnega materiala, ki je preve¢ heterogen,
da bi bil lahko opredeljen kot sorta, so pokazale na morebitne dobre strani uporabe tega
raznovrstnega materiala, zlasti v ekoloski pridelavi, na primer za zmanjSanje Sirjenja

bolezni, izboljSanje odpornosti in povecanje biotske raznovrstnosti.

Zato bi moral biti rastlinski razmnozevalni material, ki ne pripada doloceni sorti, pripada
pa skupini rastlin znotraj ene botani¢ne razvrstitve z visoko stopnjo genske in fenotipske
raznovrstnosti med posameznimi razmnoZevalnimi enotami, na voljo za uporabo v

ekoloski pridelavi.
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To pomeni, da bi morali izvajalcem dejavnosti omogociti, da rastlinski razmnozevalni
material, sestavljen iz ekoloSkega heterogenega materiala, trZijo brez izpolnjevanja zahtev
za registracijo in ne da bi jim bilo treba upoStevati certifikacijo kategorij pred-baznega,
baznega in certificiranega materiala ali zahtev za druge kategorije, kot so dolo¢ene v
direktivah 66/401/EGS?, 66/402/EGS?, 68/193/EGS?3, 98/56/ES*, 2002/53/ES°,
2002/54/ES8, 2002/55/ES7, 2002/56/ES8, 2002/57/ES®, 2008/72/ES*° in 2008/90/ES'* ali

aktih, sprejetih na podlagi navedenih direktiv.

10

11

Direktiva Sveta St. 66/401/EGS z dne 14. junija 1966 o trzenju semen krmnih rastlin (UL
125, 11.7.1966, str. 2298).

Direktiva Sveta St. 66/402/EGS z dne 14. junija 1966 o trzenju semen zit (UL 125,
11.7.1966, str. 2309).

Direktiva Sveta 68/193/EGS z dne 9. aprila 1968 o trzenju materiala za vegetativno
razmnoZevanje trte (UL L 93, 17.4.1968, str. 15).

Direktiva Sveta 98/56/ES z dne 20. julija 1998 o trzenju razmnozevalnega materiala
okrasnih rastlin (UL L 226, 13.8.1998, str. 16).

Direktiva Sveta 2002/53/ES z dne 13. junija 2002 o skupnem katalogu sort poljs¢in (UL L
193, 20.7.2002, str. 1).

Direktiva Sveta 2002/54/ES z dne 13. junija 2002 o trzenju semena pese (UL L 193,
20.7.2002, str. 12).

Direktiva Sveta 2002/55/ES z dne 13. junija 2002 o trzenju semena zelenjadnic (UL L 193,
20.7.2002, str. 33).

Direktiva Sveta 2002/56/ES z dne 13. junija 2002 o trzenju semenskega krompirja (UL L
193, 20.7.2002, str. 60).

Direktiva Sveta 2002/57/ES z dne 13. junija 2002 o trzenju semena oljnic in predivnic (UL
L 193, 20.7.2002, str. 74).

Direktiva Sveta 2008/72/ES z dne 15. julija 2008 o trzenju razmnozevalnega in sadilnega
materiala zelenjadnic, razen semena (UL L 205, 1.8.2008, str. 28).

Direktiva Sveta 2008/90/ES z dne 29. septembra 2008 o trzenju razmnozevalnega materiala
sadnih rastlin in sadnih rastlin, namenjenih za pridelavo sadja (UL L 267, 8.10.2008, str. 8).
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(38)

(39)

Trziti bi morali potem, ko so uradno obvestili pristojne organe iz navedenih direktiv in ko
Komisija sprejme harmonizirane zahteve za takSen material, pod pogojem, da ta material

izpolnjuje te zahteve.

Za zagotovitev kakovosti, sledljivosti, skladnosti s to uredbo in prilagoditve tehnicnemu
razvoju bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje dolo¢enih aktov v
zvezi z dolocitvijo nekaterih pravil za pridobivanje in trzenje rastlinskega
razmnozevalnega materiala iz ekoloskega heterogenega materiala dolocenega roda ali

vrste.

Da bi zadostili potrebam ekoloskih pridelovalcev, spodbujali raziskave in razvili ekolosSke
sorte, primerne za ekolodko pridelavo, ter da bi se upoStevali posebne potrebe in cilji
ekoloskega kmetijstva, kot so vecja genska raznovrstnost, odpornost ali toleranca na
bolezni in prilagoditev na razli¢ne lokalne talne in podnebne razmere, bi bilo treba opraviti
zacasni poskus v skladu z direktivami 66/401/EGS, 66/402/EGS, 68/193/EGS,
2002/53/ES, 2002/54/ES, 2002/55/ES, 2002/56/ES, 2002/57/ES, 2008/72/ES in
2008/90/ES. Ta zacasni poskus bi moral trajati sedem let, na razpolago bi mu morala biti
zadostna koli¢ina rastlinskega razmnoZzevalnega materiala, o njem pa bi se moralo porocati
na letni ravni. Moral bi prispevati k dolo¢itvi meril za opis znacilnosti navedenega

materiala ter k opredelitvi pridelovalnih in trznih pogojev za navedeni material.
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(40)

(41)

(42)

Ker je z Zivinorejo samo po sebi povezano upravljanje kmetijskega zemljis¢a, na katerem
se za hranjenje poljS¢in uporablja gnoj, bi bilo treba prepovedati Zivinorejo brez uporabe
kmetijskega zemljis¢a, razen v primeru Cebelarstva. Spodbujati bi bilo treba, da se pri izbiri
pasem izberejo take, ki imajo znacilnosti, pomembne za ekolosko kmetijstvo, kot je
denimo visoka stopnja genske raznovrstnosti, sposobnost prilagajanja lokalnim razmeram

in odpornost proti boleznim.

Ekoloko vzrejenih Zivali zadostne kakovosti ni vedno dovolj na voljo, da bi zadostili
potrebam kmetov, ki zelijo ¢redo ali jato sestaviti prvi¢ ali pa jo razsiriti oziroma obnoviti.
Pod doloc¢enimi pogoji bi torej moralo biti mogoce neekolosko vzrejene zivali privesti v

ekolosko pridelovalno enoto.

Zivino bi bilo treba krmiti s posami¢nimi krmili, pridelanimi v skladu s pravili ekoloske
pridelave in po moznosti na lastnem kmetijskem gospodarstvu kmeta, pri tem pa bi bilo
treba upostevati fizioloSke potrebe Zivine. Vendar pa bi morali kmetom omogociti, da pod
dolo¢enimi pogoji uporabljajo krmo iz preusmeritve, pridelano na lastnih kmetijskih
gospodarstvih. Da se zadosti osnovnim prehranskim potrebam Zivine, bi bilo treba pod
natan¢no opredeljenimi pogoji kmetom omogociti uporabo nekaterih posami¢nih krmil
mikrobioloSkega ali mineralnega izvora ali dolo¢enih krmnih dodatkov in pomoznih

tehnoloskih sredstev.
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(43)

(44)

Skrb za zdravje zivali bi morala temeljiti predvsem na preprecevanju bolezni. Poleg tega bi
bilo treba izvajati posebne Cistilne in razkuzevalne ukrepe. Preventivna uporaba kemi¢no
sintetiziranih alopatskih zdravil, vkljuéno antibiotikov, v ekoloski pridelavi ne bi smela biti
dovoljena. V primeru bolezni ali poskodbe Zivali, ki zahteva takojSnje zdravljenje, bi bilo
treba uporabo teh zdravil omejiti na najmanj$o mozno koli¢ino, potrebno za ponovno
vzpostavitev dobrobiti Zivali. Da bi se potrosnikom zagotovila neoporecnost ekoloske
vzreje, bi morala v teh primerih uradna karenca po uporabi taksnih zdravil, kot je dolo¢ena

v ustrezni zakonodaji Unije, trajati dvakrat toliko kot obicajna karenca in najmanj 48 ur.

Pogoji namestitve Zivine in vzrejne prakse za ekolosko vzrejeno Zivino bi morali biti
prilagojeni vedenjskim potrebam Zivali ter bi morali zagotavljati visoko raven dobrobiti
Zivali, ki bi v nekaterih vidikih morala biti viSja od standardov Unije glede dobrobiti Zivali,
ki veljajo za zivinorejo na splo$no. V vecini primerov bi morala Zivina imeti trajen dostop
do povrsin na prostem za gibanje. Na vseh stopnjah Zivljenja zivali bi bilo treba
preprecevati ali ¢im bolj zmanjSati trpljenje, boleCine ali vznemirjenje zivali. Privezovanje
in pohabljanje, kot so krajSanje repov pri ovcah, obrezovanje kljunov v prvih treh dneh
zivljenja, in odstranjevanje izrastkov, bi smelo biti mogoce le, ¢e so to odobrili pristojni

organi in pod dolo¢enimi pogoji.
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(45)

(46)

Ker je ekoloSka vzreja najbolj razvita za govedo, ovce, koze, enoprste kopitarje, zivali z
rogovjem in praSicCe ter perutnino, kunce in ¢ebele, bi se za te vrste morala uporabljati
dodatna podrobna pravila vzreje. Potrebno je, da Komisija za te vrste doloc¢i nekatere
zahteve, ki so pomembne za vzrejo teh zivali, kot so denimo zahteve glede gostote Zivali,
najmanjse velikosti povr$in in osnovnih znacilnosti ter tudi tehni¢ne zahteve glede
namestitve. Za druge vrste bi se take zahteve morale dolociti, ko se bodo dodatna podrobna

pravila vzreje uporabljala tudi zanje.

Za zagotovitev kakovosti, sledljivosti, skladnosti s to uredbo in prilagoditve tehnicnemu
razvoju bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje dolo¢enih aktov v
zvezi z zmanjSanjem odstopanj glede izvora Zivali, zgornjo mejo organskega dusika,
povezano s skupno gostoto zivali, krmljenjem cebeljih druzin, sprejemljivimi postopki za
dezinfekcijo ¢ebelnjakov in metodami in postopki za boj proti prSici Varroa destructor ter

v zvezi s podrobnimi pravili za vzrejo zivali za nadaljnje vrste.
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(47)

(48)

(49)

Ta uredba uposteva cilje nove skupne ribiske politike z zvezi z akvakulturo, ki je kljucna
za zagotavljanje trajnostne, dolgorocne zanesljive prehranske varnosti, pa tudi rasti in
zaposlovanja, hkrati pa zmanjSuje pritisk na staleze prostozive¢ih rib, ki je posledica vse
vecjega svetovnega povprasevanja po hrani iz vodnega zivlja. Sporocilo Komisije z dne
29. aprila 2013 o strateSkih smernicah za trajnostni razvoj akvakulture EU predstavlja
glavne izzive akvakulture v Uniji in njene moznosti za rast. Navedeno sporocilo
opredeljuje ekolosko akvakulturo kot posebno obetaven sektor in predstavlja konkurencne

prednosti, Ki izhajajo iz ekoloskega certificiranja.

Ekoloska akvakultura je v primerjavi z ekoloskim kmetovanjem na ravni kmetij, ki ima Ze
dolgoletne izkusnje, razmeroma novo podro¢je ekoloSke pridelave. Zaradi rasto¢ega
zanimanja potros$nikov za ekoloSke proizvode iz akvakulture se bo verjetno vse vec¢
izvajalcev, ki se ukvarjajo z akvakulturo, preusmerjalo v ekolosko akvakulturo. To bo
prineslo nove izkusnje, tehni¢no znanje in razvoj ter izboljsave v ekoloski akvakulturi in

temu bi bilo treba prilagoditi pravila pridelave.

Ekolodka akvakultura bi morala temeljiti na vzreji mladic, ki izvirajo iz ekoloskih
pridelovalnih enot. Ekolosko gojenih zivali iz akvakulture za razmnozevanje ali za namene
nadaljnjega gojenja ni vedno dovolj na voljo v zadostni kakovosti, da bi zadostili potrebam
izvajalcev dejavnosti, ki gojijo Zivali iz akvakulture. Pod dolo¢enimi pogoji bi moralo biti
mogoce, da se ulovljene prostozivece ali neekolosko gojene zivali iz akvakulture spustijo v

ekolosko pridelovalno enoto.
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(50)

(51)

(52)

Za zagotovitev kakovosti, sledljivosti, skladnosti s to uredbo in prilagoditve tehni¢nemu
razvoju bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje dolo¢enih aktov v
zvezi s krmo za Zivali iz akvakulture in veterinarskim zdravljenjem teh Zivali ter v zvezi s
podrobnimi pogoji za upravljanje plemenskih zivali, razmnozevanjem in gojenjem

nedoraslih zivali.

Izvajalci dejavnosti, ki pridelujejo ekolosko hrano ali krmo, bi morali uporabljati ustrezne
postopke, ki temeljijo na sistemati¢nem dolo¢anju odlocilnih korakov v predelavi, da se
tako zagotovi, da predelani proizvodi izpolnjujejo pravila za ekolosko pridelavo. Predelani
ekoloski proizvodi bi morali biti proizvedeni po predelovalnih postopkih, s katerimi se
zagotovo ohranijo ekoloske lastnosti in kakovost proizvoda na vseh stopnjah ekoloSke

pridelave.

Sprejeti bi bilo treba dolo¢be v zvezi s sestavo predelane ekoloske hrane in krme. Zlasti bi
morala biti takSna hrana pridelana predvsem iz ekoloskih sestavin kmetijskega izvora ali
drugih ekoloskih sestavin, ki spadajo na podro¢je uporabe te uredbe, moznost uporabe
nekaterih neekoloskih sestavin kmetijskega izvora, dolocenih v tej uredbi, pa bi morala biti
omejena. Poleg tega bi morali biti za uporabo v pridelavi predelane ekoloske hrane in krme

dovoljeni le dolo¢eni proizvodi in snovi, odobreni v skladu s to uredbo.
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(53)

(54)

Za zagotovitev kakovosti, sledljivosti, skladnosti s to uredbo in prilagoditve tehni¢nemu
razvoju bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje dolo¢enih aktov v
zvezi s previdnostnimi in preventivnimi ukrepi, Ki jih sprejmejo izvajalci dejavnosti, ki
pridelujejo predelano hrano ali krmo, v zvezi z vrsto in sestavo proizvodov in snovi, ki se
lahko uporabljajo v predelani hrani, ter pogoji, pod katerimi se lahko uporabijo, in v zvezi
z izraCunom deleza sestavin kmetijskega izvora, vklju¢no z dolocitvijo aditivov, ki se
dovolijo za uporabo v ekoloski pridelavi in Stejejo kot sestavine kmetijskega izvora za
namene izra¢una deleza, ki mora biti doseZen, da se proizvod v prodajnem opisu oznaci kot

ekoloski.

Za ekolosko vino bi morala veljati relevantna pravila o predelani ekoloski hrani. Ker pa je
vino specifi¢na in pomembna kategorija ekoloskih proizvodov, bi bilo treba posebej za
ekolosko vino doloc¢iti dodatna podrobna pravila pridelave. Ekolosko vino bi moralo biti v
celoti pridelano iz ekoloskih surovin, dodajali pa bi se lahko le dolo¢eni proizvodi in Snovi,
odobreni v skladu s to uredbo. Pri pridelavi ekoloSkega vina bi bilo treba prepovedati
dolocene enoloske prakse, postopke in obdelavo. Druge prakse, postopke in obdelavo bi

bilo treba dovoliti pod tocno dolo¢enimi pogoji.
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(56)

(57)

Za zagotovitev kakovosti, sledljivosti, skladnosti s to uredbo in prilagoditve tehni¢nemu
razvoju bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje dolo¢enih aktov v
zvezi z dolocitvijo dodatnih prepovedanih enoloskih praks, postopkov in obdelave ter

spremembo seznama dovoljenih enoloskih praks, postopkov in obdelave.

Kvas na podlagi Uredbe (ES) St. 834/2007 sprva ni veljal za sestavino kmetijskega izvora
in zato ni bil upoStevan pri kmetijski sestavi ekoloskih proizvodov. Z Uredbo

Komisije (ES) st. 889/2008* pa je bila od 31. decembra 2013 uvedena obveznost, da se
kvas in proizvodi iz kvasa Stejejo kot sestavine kmetijskega izvora za namene ekoloske
pridelave. Zato bi bilo treba od 1 januarja 2021 dalje pri proizvodnji ekoloSkega kvasa, ki
se uporablja kot hrana in krma, uporabljati le ekolosko proizvedene substrate. Poleg tega bi
morali biti za proizvodnjo, pripravke in oblike ekoloskega kvasa dovoljeni le doloceni

proizvodi in snovi.

Za zagotovitev kakovosti, sledljivosti, skladnosti s to uredbo ter prilagoditve tehni¢nemu
razvoju bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje dolo¢enih aktov v

zvezi z dodatnimi podrobnimi pravili proizvodnje kvasa.

1

Uredba Komisije (ES) St. 889/2008 z dne 5. septembra 2008 o dolocitvi podrobnih pravil za
izvajanje Uredbe Sveta (ES) St. 834/2007 o ekoloski pridelavi in oznacevanju ekoloskih
proizvodov glede ekoloske pridelave, oznacevanja in nadzora (UL L 250, 18.9.2008, str. 1).
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(58)

Ceprav bi morala ta uredba harmonizirati pravila ekoloske pridelave v Uniji za vse
proizvode, ki sodijo v njeno podrocje uporabe, in dolociti podrobna pravila pridelave za
razli¢ne kategorije proizvodov, bo v poznejsi fazi mogoce sprejeti le nekatera pravila
pridelave, kot so dodatna podrobna pravila pridelave za nadaljnje Zivalske vrste ali
proizvode, ki ne spadajo v kategorije, za katere so dolocena podrobna pravila pridelave iz
te uredbe. Kadar ta pravila pridelave niso dolo¢ena na ravni Unije, bi morale drzave
¢lanice Se vedno imeti moznost, da dolo¢ijo nacionalna pravila za domaco pridelavo, pod
pogojem, da ta pravila niso v nasprotju s to uredbo. Vendar drzave ¢lanice teh nacionalnih
pravil ne bi smele uporabljati za proizvode, ki se proizvajajo ali trzijo v drugih drzavah
Clanicah, kadar so ti proizvodi skladni s to uredbo. Kadar takSna nacionalna podrobna
pravila niso doloc¢ena, bi morali izvajalci dejavnosti spoStovati vsaj splosna pravila
pridelave in nacela ekoloSke pridelave, kolikor se ta pravila in nacela lahko uporabijo za
zadevne proizvode, kadar take proizvode dajejo v promet in pri tem uporabljajo izraze, ki

se nanasajo na ekolosko pridelavo.
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(59) Za upostevanje moznih prihodnjih potreb po posebnih pravilih pridelave za proizvode,
katerih pridelava ne spada v nobeno od kategorij posebnih pravil pridelave, dolo¢enih v tej
uredbi, ter za zagotovitev kakovosti, sledljivosti, skladnosti s to uredbo ter posledi¢no
prilagoditve tehnicnemu razvoju bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za
sprejemanje doloc¢enih aktov v zvezi z dolo€itvijo podrobnih pravil pridelave in pravil

glede obveznosti za preusmeritev za takSne proizvode.

(60) Doloditi bi bilo treba izjeme od pravil ekoloske pridelave, ki bi morale veljati le v primerih
katastrofalnih razmer. Da se v takih primerih omogoc¢i nadaljevanje ali ponovni zagon
ekoloske pridelave, bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje dolocenih
aktov v zvezi z dolocitvijo meril za opredelitev, ali razmere Stejejo kot katastrofalne, ter
posebnimi pravili, vkljuéno z morebitnimi odstopanji od te uredbe, o ravnanju drzav ¢lanic
v primeru taksnih katastrofalnih razmer in o potrebnem spremljanju ter zahtevah glede

poro¢anja Vv zvezi s tem.

(61) Pod dolo¢enimi pogoji se ekoloski proizvodi, proizvodi iz preusmeritve in neekoloski
proizvodi lahko zbirajo in prevazajo istoasno. Za ustrezno locevanje ekoloskih
proizvodov, proizvodov iz preusmeritve in neekoloskih proizvodov med ravnanjem ter za

preprecevanje mesanja bi bilo treba sprejeti posebne doloc¢be.
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(62)

(63)

Za zagotovitev neopore¢nosti ekoloske pridelave in prilagoditev tehni¢énemu razvoju bi
bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje doloc¢enih aktov v zvezi s pravili

o0 pakiranju in prevozu ekolo3kih proizvodov.

Uporaba dolocenih proizvodov ali snovi v ekoloski pridelavi kot aktivnih snovi, ki se
uporabljajo v fitofarmacevtskih sredstvih, ki spadajo v podroc¢je uporabe Uredbe (ES) st.
1107/2009, v gnojilih, sredstvih za izboljSanje tal, hranilnih snoveh, neekoloskih
sestavinah v prehrani Zivali razli¢nega izvora, krmnih dodatkih, pomoznih tehnoloskih
sredstvih in proizvodih za ¢is¢enje in razkuzevanje, bi morala biti v ekoloski pridelavi ¢im
bolj omejena, zanjo pa bi morali veljati posebni pogoji iz te uredbe. Enak pristop bi bilo
treba zavzeti glede uporabe proizvodov in snovi kot aditivov za Zivila in pomoznih
tehnoloskih sredstev, pa tudi glede uporabe neekoloskih sestavin kmetijskega izvora v
proizvodnji predelane ekoloSke hrane. Zato bi bilo treba ob upoStevanju nacel iz te uredbe
in dolo¢enih meril opredeliti mozno uporabo taks$nih proizvodov in snovi v ekoloski

pridelavi na splono ter zlasti v proizvodnji predelane ekoloSke hrane.
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(64)

(65)

(66)

Za zagotovitev kakovosti, sledljivosti in skladnosti s to uredbo pri ekoloski pridelavi na
splosno in zlasti pri proizvodnji predelane ekoloSke hrane ter za prilagoditev tehni¢nemu
razvoju bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje dolo¢enih aktov v
zvezi z dolocitvijo dodatnih meril za odobritev proizvodov in snovi za uporabo v ekoloski
pridelavi na splosno in zlasti v proizvodnji predelane ekoloSke hrane ali za preklic taksne

odobritve.

Za zagotovitev dostopa do sestavin kmetijskega izvora, kadar takSne sestavine niso na
voljo v ekoloski obliki v zadostnih koli¢inah za proizvodnjo predelane ekoloSke hrane, bi
morale drzave ¢lanice imeti tudi moznost, da pod dolo¢enimi pogoji in za omejeno

¢asovno obdobje dovolijo uporabo neekoloskih sestavin kmetijskega izvora.

Da bi se spodbujala ekoloska pridelava in ker so potrebni zanesljivi podatki, bi bilo treba
zbirati informacije in podatke o razpolozljivosti na trgu za ekoloski rastlinski
razmnozevalni material in rastlinski razmnozevalni material iz preusmeritve, ekolosko
vzrejene zivali in ekolosko gojene nedorasle organizme iz akvakulture ter jih dajati
kmetom ali izvajalcem dejavnosti. Drzave ¢lanice bi morale v ta namen na svojih ozemljih
vzpostaviti podatkovne zbirke in sisteme, ki vsebujejo tovrstne informacije in se redno

posodabljajo, Komisija pa bi morala te informacije objavljati.
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(67)

(68)

Da se zagotovita skladnost z zahtevami glede ekoloSke pridelave in zaupanje potroSnikov v
te pridelovalne postopke, je potrebno, da izvajalci dejavnosti pristojne organe ali, kjer je
ustrezno, nadzorne organe ali izvajalce nadzora obvestijo o primerih suma na neskladje s to
uredbo, ki je utemeljen ali ga ni mogoce ovreci in se nanasa na proizvode, ki jih
proizvajajo, pripravljajo, uvazajo ali prejemajo od drugih izvajalcev. Na takSno neskladje
se med drugim lahko sumi zaradi prisotnosti proizvoda ali snovi, ki ni odobrena za
uporabo pri pridelavi proizvoda, ki se bo uporabljal ali trzil kot ekolo3ki proizvod ali
proizvod iz preusmeritve. Izvajalci dejavnosti bi morali pristojne organe obvestiti v
primerih, ko sum na neskladje lahko utemeljijo ali kadar ga ne morejo ovreci. V teh
primerih se zadevni proizvodi ne bi smeli dati v promet kot ekoloski proizvodi ali
proizvodi iz preusmeritve, dokler tega suma ni mogoce ovreci. [zvajalci dejavnosti bi
morali sodelovati s pristojnimi organi in, kjer je ustrezno, nadzornimi organi ali izvajalci

nadzora pri ugotavljanju in preverjanju razlogov za tako neskladje.

Da se prepreci kontaminacija ekoloske pridelave s proizvodi ali snovmi, ki jih Komisija ni
odobrila za nekatere namene za uporabo v ekoloski pridelavi, bi morali izvajalci dejavnosti
sprejeti sorazmerne in primerne ukrepe, ki bi jih sami nadzirali, za prepoznavanje in
preprecevanje tveganja za tako kontaminacijo. Ti ukrepi bi morali biti redno pregledani in

po potrebi prilagojeni.
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(69)

Da se zagotovi harmoniziran pristop po vsej Uniji, kar zadeva ukrepe, Ki jih je treba
sprejeti v primeru suma na neskladje, zlasti kadar se ta sum pojavi zaradi prisotnosti
neodobrenih proizvodov in snovi v ekoloskih proizvodih ali proizvodih iz preusmeritve, in
Vv izogib negotovostim za izvajalce dejavnosti, bi morali pristojni organi ali, Kjer je
ustrezno, nadzorni organi ali izvajalci nadzora opraviti uradno preiskavo v skladu z Uredbo
(EU) 2017/625, da se preveri izpolnjevanje zahtev za ekolosko pridelavo. V posebnem
primeru suma na neskladje zaradi prisotnosti neodobrenih proizvodov ali snovi bi bilo
treba s preiskavo odkriti vir in vzrok prisotnosti takih proizvodov ali snovi, da se zagotovi,
da izvajalci dejavnosti izpolnjujejo zahteve za ekolosko pridelavo in da zlasti niso
uporabljali proizvodov ali snovi, ki niso odobrene v ekoloski pridelavi, ter da so sprejeli
sorazmerne in primerne previdnostne ukrepe za preprecevanje kontaminacije ekoloske
pridelave s takimi proizvodi in snovmi. Tovrstne preiskave bi morale biti sorazmerne
sumom na neskladje ter posledi¢no zakljucene ¢im prej in v razumnem roku, upostevajoc
trajnost proizvoda in zahtevnost zadeve. Vkljucevale bi lahko vse metode in postopke
uradnega nadzora, ki se Stejejo za primerne, da se ucinkovito in brez nepotrebnega
odlaSanja ovrze ali potrdi vsak sum na neskladje s to uredbo, vklju¢no z uporabo vseh
relevantnih informacij, ki bi omogocile, da se ovrze ali potrdi vsakr$ni sum na neskladje

brez pregleda na kraju samem.
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(70) Drzave ¢lanice in Komisija bi morale nadalje spremljati pogostost pojavljanja proizvodov
ali snovi, ki niso odobrene za uporabo v ekolo3ki pridelavi proizvodov, ki se trzijo kot
ekoloski proizvodi ali proizvodi iz preusmeritve, kot tudi ukrepe, sprejete v zvezi s tem.
Zato bi morala Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu Stiri leta po datumu zacetka
uporabe te uredbe predlozi porocilo, ki temelji na informacijah, ki so jih zbrale drzave
¢lanice o primerih preiskav neodobrenih proizvodov in snovi v ekoloski pridelavi. Temu

porocilu bi po potrebi lahko prilozila zakonodajni predlog za nadaljnjo harmonizacijo.

(71) Kadar za nadaljnjo harmonizacijo ne bi bilo poskrbljeno, bi moralo biti drzavam ¢lanicam
omogoceno, da Se naprej uporabljajo pristope, ki so jih razvile za preprecevanje trzenja
proizvodov, ki vsebujejo dolocene proizvode ali snovi, ki jih Komisija ni odobrila za
uporabo v ekoloski pridelavi za nekatere namene, kot ekoloskih proizvodov ali proizvodov
iz preusmeritve. Da se zagotoviti prosti pretok ekoloskih proizvodov in proizvodov iz
preusmeritve na notranjem trgu Unije, taki pristopi ne bi smeli prepovedovati, omejevati
ali ovirati dajanja v promet proizvodov, ki so v drugih drzavah ¢lanicah pridelani v skladu
s to uredbo. Ti pristopi bi se tako smeli uporabljati le za proizvode, pridelane na ozemlju
drzave Clanice, ki se je odlocila za nadaljevanje uporabe navedenega pristopa. Drzave

¢lanice, ki se odlocijo za to moznost, bi morale o tem obvestiti Komisijo brez odlasanja.
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(72)

(73)

Poleg obveznosti glede ukrepov, ki jih sprejmejo izvajalci dejavnosti, ki pridelujejo,
pripravljajo, uvazajo ali uporabljajo ekoloSke proizvode in proizvode iz preusmeritve, ter
pristojni organi ali, Kjer je ustrezno, nadzorni organi ali izvajalci nadzora iz te uredbe, da bi
preprecili kontaminacijo ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve s proizvodi
ali snovmi, ki niso odobrene za uporabo v ekoloski pridelavi, bi morale drzave ¢lanice
imeti tudi moznost, da na svojem ozemlju sprejmejo druge ukrepe, ki so primerni za
prepre¢evanje nenamerne prisotnosti neodobrenih proizvodov in snovi v ekoloSkem
kmetijstvu. Drzave Clanice, ki se odlo¢ijo za to moznost, bi morale Komisijo in druge

drzave ¢lanice o tem obvestiti brez odlasanja.

Za oznacevanje kmetijskih proizvodov in zivil bi morala veljati splosna pravila iz
Uredbe (EU) §t. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Svetal, zlasti za dolo¢be o
preprecevanju oznacevanja, ki bi lahko zmedlo ali zavajalo potrosnike. Poleg tega bi bilo
treba v tej uredbi sprejeti posebne dolocbe v zvezi z ozna¢evanjem ekoloskih proizvodov
in proizvodov iz preusmeritve. Dolo¢be bi morale $¢ititi tako interese izvajalcev
dejavnosti, kar zadeva pravilno opredelitev njihovih proizvodov na trgu in delovanje pod
pogoji postene konkurence, kot tudi interese potrosnikov, tako da se jim omogoci

premisljena izbira.

Uredba (EU) st. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011 o
zagotavljanju informacij o Zivilih potroSnikom, spremembah uredb (ES) St. 1924/2006 in
(ES) st. 1925/2006 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Direktive

Komisije 87/250/EGS, Direktive Sveta 90/496/EGS, Direktive Komisije 1999/10/ES,
Direktive 2000/13/ES Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv Komisije 2002/67/ES

in 2008/5/ES in Uredbe Komisije (ES) st. 608/2004 (UL L 304, 22.11.2011, str. 18).
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(74) Zato bi bilo treba izraze, ki se uporabljajo za oznacevanje ekoloskih proizvodov, po vsej
Uniji in neodvisno od uporabljenega jezika zascititi pred uporabo pri oznacevanju
neekoloskih proizvodov. Ta zas¢ita bi morala veljati tudi za obicajne izpeljanke ali

pomanjSevalnice teh izrazov, ne glede na to, ali se uporabljajo samostojno ali skupaj.

(75) Zagotoviti bi bilo treba, da se predelana hrana lahko oznaci kot ekoloska samo, ¢e so
ekoloske vse ali skoraj vse sestavine kmetijskega izvora. Da bi spodbudili uporabo
ekoloskih sestavin, bi bilo treba pod dolocenimi pogoji omogociti tudi, da se sklicevanje na
ekolosko pridelavo navede samo na seznamu sestavin predelane hrane, zlasti to, da je
zadevna hrana skladna z dolo¢enimi pravili ekoloske pridelave. Poleg tega bi bilo treba
sprejeti posebne dolocbe glede oznacevanja, da bi lahko izvajalci dejavnosti navedli
uporabljene ekoloSke sestavine v proizvodih, sestavljenih pretezno iz sestavine, Ki izvira iz

lova ali ribolova.

(76) Zagotoviti bi bilo treba, da se predelana krma oznaci kot ekoloska samo, ¢e so ekoloske

vse ali skoraj vse sestavine kmetijskega izvora.
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(77)

(78)

(79)

Da bi se na celotnem trgu Unije zagotovila jasnost za potrosnike, bi moral biti logotip
ekoloske pridelave Evropske unije obvezen za vso predpakirano ekolosko hrano, pridelano
v Uniji. Prav tako bi bilo treba omogociti, da se ta logotip prostovoljno uporablja za vse
ekoloSke proizvode, ki niso predpakirani in so pridelani v Uniji, ter za vse ekoloske
proizvode, uvozene iz tretjih drzav, ter v informativne in izobrazevalne namene. Treba bi

bilo dolociti vzorec logotipa ekoloske pridelave Evropske unije.

Vseeno se zdi primerno, da se uporaba tega logotipa omeji na proizvode, ki vsebujejo samo
ali skoraj samo ekolosSke sestavine, da potrosniki tako ne bi bili zavedeni glede ekoloskosti
celega proizvoda. Zato se ne bi smel uporabljati pri oznacevanju proizvodov iz
preusmeritve ali predelanih proizvodov, pri katerih je ekoloskih manj kot 95 % teZe

sestavin kmetijskega izvora.

Potrosnike bi bilo treba ob uporabi logotipa ekoloSke pridelave Evropske unije obvestiti 0
kraju, Kjer so bile pridelane surovine kmetijskega izvora, iz katerih je proizvod sestavljen,
da bi se odpravile morebitne nejasnosti o tem, ali ima proizvod poreklo v Uniji ali ne. V

zvezi s tem bi moral biti na oznac¢bi proizvodov iz ekoloske akvakulture dovoljen sklic na

akvakulturo namesto sklica na kmetijstvo.
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(81)

(82)

Da se zagotovi jasnost za potroSnike in posredovanje ustreznih informacij potrosSnikom, bi
bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje doloc¢enih aktov v zvezi z
dolocitvijo dodatnih pravil o oznacevanju ekoloskih proizvodov in spremembo seznama
izrazov, ki se nanaSajo na ekoloSko pridelavo iz te uredbe, logotipa ekoloSke pridelave

Evropske unije in z njim povezanih pravil.

Doloceni proizvodi ali snovi, ki se uporabljajo v fitofarmacevtskih sredstvih ali kot gnojila,
ne bi smeli spadati na podro¢je uporabe te uredbe in zato zanje naceloma ne bi smela
veljati pravila iz te uredbe, vkljucno s pravili o oznacevanju. Ker pa imajo ti proizvodi in
snovi pomembno vlogo v ekoloskem kmetijstvu in je za njihovo uporabo v ekoloski
pridelavi potrebna odobritev na podlagi te uredbe ter ker so se v praksi pojavile nekatere
negotovosti glede njihovega oznaCevanja, zlasti glede uporabe izrazov, ki se nanasajo na
ekolosko pridelavo, bi bilo treba pojasniti, da se ti proizvodi ali snovi, kadar so odobreni za

uporabo v ekoloski pridelavi na podlagi te uredbe, lahko oznacujejo temu primerno.

Ekoloska pridelava je verodostojna le, ¢e jo na vseh stopnjah pridelave, predelave in

distribucije spremljata u¢inkovito preverjanje in nadzor.
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(84)

Dolociti bi bilo treba posebne zahteve za izvajalce dejavnosti, da se zagotovi skladnost s to
uredbo. Zlasti bi bilo treba sprejeti doloc¢be glede priglasitve dejavnosti izvajalcev
dejavnosti pristojnim organom in glede sistema certificiranja, da se identificirajo izvajalci
dejavnosti, ki izpolnjujejo pravila, ki urejajo ekolosko pridelavo in oznacevanje ekoloskih
proizvodov. Te dolo¢be bi se morale na¢eloma uporabljati tudi za vse podizvajalce
zadevnih izvajalcev dejavnosti, razen ¢e je tak$no podizvajanje popolnoma integriran del
glavne dejavnosti podizvajalca dejavnosti in je glede tega nadzorovano. Preglednost
sistema certificiranja bi bilo treba zagotoviti tako, da se od drzav ¢lanic zahteva javna
objava seznamov izvajalcev dejavnosti, ki so priglasili svoje dejavnosti, in pristojbin, ki se
lahko zaracunajo za nadzor, ki se izvaja za preverjanje skladnosti s pravili ekoloske

pridelave.

Male trgovine na drobno, ki ne prodajajo ekoloskih proizvodov, razen predpakiranih
ekoloskih proizvodov, predstavljajo relativno nizko tveganje za neskladje s pravili
ekoloske pridelave in jim ne bi smela biti naloZzena nesorazmerna bremena za prodajo
ekoloskih proizvodov. Zato zanje ne bi smele veljati obveznosti glede priglasitve in
certificiranja, vendar pa bi zanje Se vedno moral veljati uradni nadzor, ki se izvaja za
preverjanje skladnosti s pravili ekoloSke pridelave in oznac¢evanja ekoloskih proizvodov.
Tudi za male trgovine na drobno, ki prodajajo nepakirane ekoloSke proizvode, bi moral
veljati uradni nadzor, da pa bi se olajalo trzenje ekoloskih proizvodov, bi morale imeti
drzave ¢lanice moznost, da te trgovine izvzamejo iz obveznosti certificiranja njihovih

dejavnosti.
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(86)

(87)

Stroski kontrolnih pregledov in upravnih bremen, povezanih z ekoloskim certificiranjem,
so razmeroma Visoki za posamezne male kmete in izvajalce dejavnosti v Uniji, Ki
pridelujejo alge ali Zivali iz akvakulture. Dovoljen bi moral biti sistem skupinskega
certificiranja, da se znizajo stroski kontrolnih pregledov in certificiranja ter s tem povezano
upravno breme, da se okrepijo lokalne mreze, prispeva k boljSim moznostim prodaje in
zagotovijo enaki konkurencni pogoji, kot jih imajo izvajalci dejavnosti iz tretjih drzav.
Zaradi tega bi bilo treba uvesti in opredeliti koncept ,,skupine izvajalcev dejavnosti in
dolociti pravila, ki bodo prilagojena potrebam ter zmogljivostim malih kmetov in

izvajalcev dejavnosti.

Za zagotovitev u¢inkovitosti, uspesnosti in preglednosti ekoloSke pridelave in oznacCevanja
ekoloskih proizvodov bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje
dolocenih aktov v zvezi z zahtevami za vodenje evidenc s strani izvajalcev dejavnosti ali

skupin izvajalcev dejavnosti in vzorec certifikata o skladnosti.

Za zagotovitev uCinkovitega in uspesnega certificiranja skupine izvajalcev dejavnosti bi
bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje dolo¢enih aktov v zvezi z
odgovornostmi posameznih ¢lanov skupine izvajalcev dejavnosti, merili za dolocanje
geografske blizine ¢lanov skupine ter vzpostavitvijo in delovanjem sistema skupine za

notranji nadzor.
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(88)

(89)

(90)

Za ekolosko pridelavo veljajo uradni nadzor in druge uradne dejavnosti, ki se izvajajo v
skladu z Uredbo (EU) 2017/625, da se preveri skladnost s pravili ekoloSke pridelave in
pravili o oznac¢evanju ekoloskih proizvodov. Razen ¢e ni drugace doloceno v tej uredbi, bi
se morala za ekolosko pridelavo pravila uporabljati poleg tistih, ki so dolo¢ena v navedeni
uredbi, kar zadeva uradni nadzor in ukrepe pristojnih organov in, kjer je ustrezno,
nadzornih organov in izvajalcev nadzora, kar zadeva ukrepe, ki jih sprejmejo izvajalci
dejavnosti in skupine izvajalcev dejavnosti, kar zadeva prenos dolo¢enih nalog uradnega
nadzora ali dolo¢enih nalog v zvezi z drugimi uradnimi dejavnostmi ter njihov nadzor in
kar zadeva ukrepe v primeru suma na neskladje ali potrjenega neskladja, vklju¢no s
prepovedjo dajanja v promet proizvodov kot ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz

preusmeritve, kadar potrjeno neskladje vpliva na neopore¢nost navedenih proizvodov.

Da zagotovijo enotni pristop na svojem ozemlju lahko katalog ukrepov, ki se sprejmejo v

primerih suma na neskladje ali potrjenega neskladja, oblikujejo samo pristojni organi.

V tej uredbi bi bilo treba sprejeti dolocbe o izmenjavi nekaterih relevantnih informacij med
pristojnimi organi, nadzornimi organi, izvajalci nadzora in dolo¢enimi drugimi organi ter o
ukrepih navedenih organov oziroma izvajalcev, ki bodo veljale poleg dolo¢b iz Uredbe

(EV) 2017/625.
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(91)

(92)

(93)

Da bi podprli izvajanje uradnega nadzora in drugih uradnih dejavnosti zaradi preverjanja
skladnosti s to uredbo, bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje
dolocenih aktov v zvezi s posebnimi merili in pogoji za izvajanje uradnega nadzora,
namenjenega zagotavljanju sledljivosti na vseh stopnjah pridelave, priprave in distribucije
ter skladnosti s to uredbo, in v zvezi z dodatnimi elementi, ki jih je na podlagi prakti¢nih

izkuSenj treba upostevati pri doloCanju verjetnosti za neskladje.

Da bi podprli izvajanje uradnega nadzora in drugih uradnih dejavnosti zaradi preverjanja
skladnosti s to uredbo, bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje
dolocenih aktov v zvezi s pogoji za prenos nalog uradnega nadzora in nalog v zvezi z

drugimi uradnimi dejavnostmi na izvajalce nadzora, poleg pogojev, dolocenih v tej uredbi.

Izkusnje z ureditvijo uvoza ekoloskih proizvodov v Unijo v skladu z Uredbo (ES)

St. 834/2007 so pokazale, da obstaja potreba po reviziji navedene ureditve, s katero bi se
odzvali na pri¢akovanja potro$nikov, da uvozeni ekoloski proizvodi izpolnjujejo standarde,
enakovredne standardom Unije, ekoloSkim proizvodom Unije pa zagotovili boljsSi dostop
do mednarodnega trga. Poleg tega je treba zagotoviti jasnost v zvezi s pravili, ki se
uporabljajo za izvoz ekoloskih pridelkov, zlasti z uvedbo izvoznih certifikatov za ekoloske

proizvode.
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(94)

Dodatno bi bilo treba okrepiti dolo¢be, ki urejajo uvoz proizvodov, skladnih s pravili Unije
o pridelavi in oznacevanju, v zvezi s katerimi so bili izvajalci dejavnosti predmet nadzora s
strani nadzornih organov in izvajalcev nadzora, ki jih Komisija v tretjih drzavah priznava
kot pristojne za izvajanje nadzora in certificiranja na podroc¢ju ekoloske pridelave. Zlasti bi
bilo treba dolociti zahteve glede akreditacijskih organov, ki akreditirajo izvajalce nadzora
za namene uvoza skladnih ekoloskih proizvodov v Unijo, in sicer zaradi zagotavljanja
enakih pogojev za nadzor izvajalcev nadzora s strani Komisije. Poleg tega je treba
Komisiji omogoc¢iti, da neposredno stopi v stik z akreditacijskimi in pristojnimi organi v
tretjih drzavah ter poskrbi za u¢inkovitejs$i nadzor nad nadzornimi organi in izvajalci
nadzora. V primeru proizvodov, uvozenih iz tretjih drzav ali dolo¢enih najbolj oddaljenih
regij Unije, kjer so posebne podnebne in lokalne razmere, je primerno predvideti moznost,

da Komisija podeli posebne odobritve za uporabo proizvodov in snovi v ekoloski pridelavi.
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(95)

(96)

Ohraniti bi bilo treba moznost, da imajo ekoloski proizvodi dostop do trga Unije, Ceprav
taki proizvodi niso skladni s pravili Unije o ekoloski pridelavi, temve¢ prihajajo iz tretjih
drZav, katerih sistemi ekoloSke pridelave in nadzora so bili priznani kot enakovredni
sistemom Unije. Vendar bi bilo treba priznavanje enakovrednosti tretjih drzav, kot je
doloceno v Uredbi (ES) St. 834/2007, odobriti le z mednarodnimi sporazumi med Unijo in
tistimi tretjimi drZzavami, s katerimi bi se prizadevalo za vzajemno priznavanje

enakovrednosti za Unijo.

Tretje drzave, priznane za namen enakovrednosti na podlagi Uredbe (ES) St. 834/2007, bi
morale biti tako priznane tudi na podlagi te uredbe, in sicer v omejenem obdobju,
potrebnem za nemoten prehod na shemo priznavanja na podlagi mednarodnega sporazuma,
pod pogojem, da Se naprej zagotavljajo enakovrednost svojih pravil ekoloSke pridelave in
pravil o nadzoru z ustreznimi veljavnimi pravili Unije ter da izpolnjujejo vse zahteve v
zvezi z nadzorom njihovega priznavanja s strani Komisije. Navedeni nadzor bi moral

temeljiti zlasti na letnih porocilih, ki jih te priznane tretje drzave posljejo Komisiji.
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(97)

(98)

IzkuSnje s shemo nadzornih organov in izvajalcev nadzora, ki jih Komisija prizna kot
pristojne za izvajanje nadzora in izdajanje certifikatov v tretjih drZzavah za namen uvoza
proizvodov z enakovrednimi jamstvi, kaZejo, da so pravila, ki jih uporabljajo navedeni
nadzorni organi in izvajalci nadzora, razli¢na in bi jih bilo tezko Steti za enakovredne
ustreznim pravilom Unije. Poleg tega Komisijo pri ustreznem nadzoru ovira vse vecje
Stevilo standardov nadzornih organov in izvajalcev nadzora. Zato bi bilo treba navedeno
shemo priznavanja enakovrednosti odpraviti. Vendar bi bilo treba navedenim nadzornim
organom in izvajalcem nadzora zagotoviti dovolj Casa, da se lahko pripravijo na postopek
priznavanja za namene uvoza proizvodov, ki izpolnjujejo pravila Unije. Poleg tega bi se
morala nova pravila za priznavanje nadzornih organov in izvajalcev nadzora za namene
uvoza skladnih proizvodov uporabljati ze od dneva zacetka veljavnosti te uredbe, da se
lahko Komisija pripravi na priznavanje takih nadzornih organov in izvajalcev nadzora z

dnem uporabe te uredbe.

Pogoj za dajanje v promet katerega koli ekoloSkega proizvoda, uvozenega v Unijo, v
skladu s katero koli ureditvijo uvoza iz te uredbe bi morala biti razpoloZljivost informacij,

potrebnih za zagotavljanje sledljivosti proizvoda v prehranski verigi.
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(99)

(100)

(101)

Za zagotovitev posStene konkurence med izvajalci dejavnosti bi bilo treba na Komisijo
prenesti pooblastilo za sprejemanje dolocenih aktov v zvezi z dokumenti za carinske

organe Vv tretjih drzavah, zlasti izvoznimi certifikati za ekoloSke proizvode.

Za zagotovitev preglednosti postopka priznavanja in nadzora za nadzorne organe in
izvajalce nadzora v okviru uvoza skladnih ekoloskih proizvodov ter za zagotovitev
ucinkovitosti, uspesnosti in preglednosti nadzora nad uvozenimi proizvodi bi bilo treba na
Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje dolo¢enih aktov v zvezi z nadaljnjimi merili
za priznavanje nadzornih organov in izvajalcev nadzora v okviru uvoza ekoloskih
proizvodov, skladnih s to uredbo, ter nadaljnjimi merili za preklic teh priznanj, v zvezi z
izvajanjem nadzora nad nadzornimi organi in izvajalci nadzora, Ki jih je priznala Komisija,
ter v zvezi z nadzorom in drugimi ukrepi, ki jih izvedejo nadzorni organi in izvajalci

nadzora v ta namen.

Kadar so odkrite resne ali ponavljajoce se krsitve v zvezi s certificiranjem ali nadzorom in
ukrepi, doloCenimi v tej uredbi, in kadar zadevni nadzorni organ ali izvajalec nadzora ne
sprejme ustreznih in pravocasnih popravnih ukrepov, potem ko ga je k temu pozvala
Komisija, bi bilo treba brez odlaSanja preklicati priznanje navedenih nadzornih organov ali

izvajalcev nadzora.

PE-CONS 62/17 PS/kok 48

DGB 1B SL



(102)

(103)

(104)

Za zagotovitev vodenja seznama tretjih drzav, priznanih za namen enakovrednosti na
podlagi Uredbe (ES) St. 834/2007, bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za
sprejemanje doloc¢enih aktov v zvezi z informacijami, ki jih predloZijo te priznane tretje
drzave in ki so potrebne za nadzor njihovega priznanja in za izvajanje nadzora s strani

Komisije.

Sprejeti bi bilo treba dolo¢bo za zagotovitev, da se pretok ekoloskih proizvodov, ki so
skladni s to uredbo in nad katerimi je bil izveden nadzor v eni drzavi ¢lanici, ne more

omejiti v drugi drzavi ¢lanici.

Da se pridobijo zanesljive informacije, potrebne za izvajanje te uredbe, bi morale drzave
¢lanice Komisiji redno posredovati potrebne informacije. Zaradi jasnosti in preglednosti bi
morale drzave ¢lanice voditi posodobljene sezname pristojnih organov, nadzornih organov
in izvajalcev nadzora. Drzave Clanice bi morale sezname nadzornih organov in izvajalcev

nadzora dati na voljo javnosti, Komisija pa bi jih morala objaviti.
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(105)  Zaradi postopne odprave odstopanj v zvezi z uporabo neekoloskega rastlinskega
razmnoZevalnega materiala, neekoloSko vzrejene perutnine in neekolosko vzrejene Zivine
za namene razmnoZzevanja bi morala Komisija preuciti razpolozljivost tak§nega materiala v
ekoloski obliki na trgu v Uniji. V ta namen in na podlagi podatkov o razpolozljivosti
ekoloskega materiala, pridobljenih iz podatkovnih zbirk in sistemov, ki jih vzpostavijo
drzave Clanice, bi morala Komisija pet let po datumu zacetka uporabe te uredbe predloziti
poroc€ilo Evropskemu parlamentu in Svetu o razpoloZljivosti tega materiala in razlogih za

morebitni omejeni dostop izvajalcev dejavnosti v ekoloSkem sektorju do tega materiala.

(106)  Zaradi postopne odprave odstopanj v zvezi z uporabo neekoloske beljakovinske krme za
perutnino in prasice ter na podlagi podatkov, ki jih vsako leto predlozijo drzave ¢lanice, o
razpoloZljivosti takSne beljakovinske krme v ekoloski obliki na trgu Unije bi morala
Komisija pet let po datumu zacetka uporabe te uredbe predloziti poro¢ilo Evropskemu
parlamentu in Svetu o razpolozljivosti te beljakovinske krme in razlogih za morebitni

omejeni dostop izvajalcev dejavnosti v ekoloSkem sektorju do te krme.

(107)  Da se upostevajo spremembe v razpoloZljivosti ekoloSkega rastlinskega razmnozevalnega
materiala, ekolosko vzrejenih Zivali in ekoloske beljakovinske krme za perutnino in prasice
na trgu, bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje doloc¢enih aktov v
zvezi z odpravo ali podaljSanjem odstopanj in odobritvami uporabe neekoloSkega
rastlinskega razmnoZevalnega materiala, neekolosko vzrejenih Zivali in neekoloSke

beljakovinske krme za perutnino in prasice.
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(108)

(109)

(110)

Dolociti je treba ukrepe za zagotovitev nemotenega prehoda na pravni okvir, ki ureja uvoz

ekoloskih proizvodov in proizvodov iz preusmeritve v Unijo, kot ga spreminja ta uredba.

Poleg tega bi bilo treba doloditi rok izteka veljavnosti priznanja nadzornih organov in
izvajalcev nadzora za namen enakovrednosti, Ki je bilo odobreno na podlagi Uredbe (ES)
St. 834/2007, sprejeti pa bi bilo treba tudi doloCbe za urejanje polozaja do izteka
veljavnosti njihovega priznanja. Sprejeti bi bilo treba tudi dolocbe v zvezi z zahtevki iz
tretjih drZav za priznanje za namen enakovrednosti, ki so bili predloZeni v skladu z
Uredbo (ES) St. 834/2007 in ki so na datum zacetka veljavnosti te uredbe Se v postopku

obravnave.

Da se zagotovi vodenje seznama nadzornih organov in izvajalcev nadzora, priznanih za
namen enakovrednosti v skladu z Uredbo (ES) $t. 834/2007, bi bilo treba na Komisijo
prenesti pooblastilo za sprejemanje doloCenih aktov v zvezi z informacijami, ki bi jih
morali poslati nadzorni organi in izvajalci nadzora ter so potrebne za namene nadzora

njihovega priznanja, ter v zvezi z izvajanjem tega nadzora s strani Komisije.
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(111)

(112)

Da bi bila obravnava zahtevkov iz tretjih drzav za priznavanje za namen enakovrednosti, Ki
so na datum zacetka veljavnosti te uredbe Se v postopku obravnave, lahko ¢im prej

zaklju€ena, bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje dolocenih aktov v
zvezi s postopkovnimi pravili, potrebnimi za obravnavo zahtevkov iz tretjih drzav, ki so Se

v postopku obravnave.

Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti
izvedbena pooblastila v zvezi z dokumenti, Ki se predloZijo za priznanje predhodnega
obdobja kot dela obdobja preusmeritve; v zvezi z minimalnim obdobjem za hranjenje
zivali, ki Se sesajo, z materinim mlekom in nekaterimi tehni¢nimi pravili za namestitev
Zivine in vzrejne prakse; v zvezi z podrobnimi pravili za posamezne vrste ali skupine vrst
alg in Zivali iz akvakulture glede gostote Zivali in posebnih znacilnostih za pridelovalne
sisteme in sisteme zadrzevanja; v zvezi z odobrenimi postopki predelave Zivil in krme ter v
zvezi z odobritvijo ali preklicem odobritve za proizvode in snovi, ki se lahko uporabljajo v
ekoloski pridelavi na splosno in zlasti pri proizvodnji predelane ekoloske hrane, pa tudi v
zvezi s postopki, Ki jih je treba upoStevati za odobritev, in seznami teh proizvodov in snovi

ter, kjer je primerno, njihovim opisom, zahtevo glede sestave in pogoji njihove uporabe.
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(113)  Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti
izvedbena pooblastila v zvezi s tehni¢nimi podrobnostmi za vzpostavitev in vzdrzevanje
podatkovnih zbirk razpoloZljivega ekoloSkega rastlinskega razmnozZevalnega materiala ali
rastlinskega razmnozevalnega materiala iz preusmeritve, pridelanega s postopkom
ekoloske pridelave, v zvezi s tehni¢nimi podrobnostmi za vzpostavitev in vzdrzevanje
sistemov za dajanje na razpolago podatkov o ekoloSkem rastlinskem razmnozevalnem
materialu ali rastlinskem razmnoZevalnem materialu iz preusmeritve ali ekoloSko vzrejenih
zivali ali ekolosko gojenih nedoraslih organizmov iz akvakulture, in v zvezi s
specifikacijami za zbiranje podatkov v ta namen; v zvezi z ureditvijo za sodelovanje
izvajalcev dejavnosti v teh sistemih ter v zvezi s podrobnostmi o informacijah, ki jih
predlozijo drzave ¢lanice glede odstopanj od uporabe ekoloskega rastlinskega
razmnozevalnega materiala, ekolosko vzrejenih zivali in ekoloSke krme ter glede

razpolozljivosti nekaterih ekoloSkih proizvodov na trgu.
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(114) Zazagotovitev enotnih pogojev za izvajanje te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti
izvedbena pooblastila v zvezi z ukrepi, ki jih sprejmejo in pregledajo izvajalci dejavnosti,
da se prepozna in prepreci tveganje za kontaminacijo ekoloske pridelave in proizvodov z
neodobrenimi proizvodi in snovmi; v zvezi s postopkovnimi koraki, ki se sprejmejo v
primeru suma na neskladje, in ustreznimi dokumenti; v zvezi z metodologijo za odkrivanje
in ocenjevanje prisotnosti neodobrenih proizvodov in snovi ter v zvezi s podrobnostmi in
obliko informacij, ki jih drzave ¢lanice posljejo Komisiji in drugim drzavam ¢lanicam o

rezultatih preiskav prisotnosti neodobrenih proizvodov ali snovi.
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(115) Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti
izvedbena pooblastila v zvezi s podrobnimi zahtevami za ozna¢evanje in oglasevanje
nekaterih proizvodov iz preusmeritve ter v zvezi s prakti¢no ureditvijo glede uporabe,
predstavitve, sestave in velikosti navedb Sifer nadzornih organov in izvajalcev nadzora in
glede uporabe, predstavitve, sestave in velikosti navedbe kraja pridelave surovine
kmetijskega izvora, dodelitve Sifer nadzornim organom in izvajalcem nadzora ter navedbe

kraja pridelave surovine kmetijskega izvora.
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(116)

Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti
izvedbena pooblastila v zvezi s podrobnostmi in specifikacijami glede oblike in tehni¢nih
sredstev, s katerimi izvajalci dejavnosti in skupine izvajalcev dejavnosti priglasijo svoje
dejavnosti pristojnim organom, v zvezi z na¢inom objave seznamov teh izvajalcev
dejavnosti in skupin izvajalcev dejavnosti, v zvezi s postopki in nac¢inom objave pristojbin,
ki se lahko zaracunajo za nadzor, v zvezi s podrobnostmi in specifikacijami glede oblike
certifikata za izvajalce dejavnosti in skupine izvajalcev dejavnosti in tehni¢nimi sredstvi, s
katerimi je dovoljenje izdano, v zvezi s sestavo in obseznostjo skupine izvajalcev
dejavnosti, v zvezi s ustrezno dokumentacijo in sistemi vodenja evidenc, v zvezi s
sistemom za notranjo sledljivost in seznamom izvajalcev dejavnosti ter v zvezi z
izmenjavo informacij med skupinami izvajalcev dejavnosti in pristojnimi organi,
nadzornimi organi ali izvajalci nadzora ter izmenjavo informacij med drzavami ¢lanicami

in Komisijo.
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(117)  Zazagotovitev enotnih pogojev za izvajanje te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti
izvedbena pooblastila v zvezi z minimalnim deleZzem vseh uradnih nadzorov, ki se opravijo
brez predhodnega obvestila, in minimalnim deleZzem dodatnih nadzorov ter najmanjSim
Stevilom vzorcev, ki se odvzamejo, in izvajalcev dejavnosti, ki se nadzirajo znotraj skupine
izvajalcev dejavnosti, v zvezi z evidencami, da se dokaze skladnost, v zvezi z izjavami in
drugimi sporocili, ki so potrebni za uradni nadzor, v zvezi z relevantnimi prakti¢nimi
ukrepi za zagotavljanje skladnosti, v zvezi z enotnimi ureditvami za primere, kadar
pristojni organi sprejmejo ukrepe v zvezi s sumom na neskladje ali potrjenim neskladjem,
v zvezi z informacijami, ki se predlozijo v primeru suma na neskladje ali potrjenega
neskladja, v zvezi s prejemniki takih informacij in v zvezi s postopki, ki se uporabljajo za
tako zagotavljanje informacij, vklju¢no s funkcionalnostmi uporabljenega racunalniskega

sistema.
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(118) Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti
izvedbena pooblastila v zvezi z vsebino certifikatov o kontrolnem pregledu, ki jih izdajo
tretje drzave, v zvezi s postopkom, Ki se uporablja za izdajo in preverjanje teh certifikatov,
v zvezi s tehni¢nimi sredstvi, s katerimi se tak certifikat izda, v zvezi s priznanjem ali
preklicem priznanja nadzornih organov in izvajalcev nadzora, ki so pristojni za izvajanje
nadzora in izdajanje certifikata o ekoloski pridelavi v tretjih drzavah, v zvezi s pripravo
seznama teh nadzornih organov in izvajalcev nadzora, v zvezi s pravili za zagotavljanje
uporabe ukrepov v zvezi s primeri suma na neskladje ali potrjenega neskladja, zlasti tistih,
ki vplivajo na neoporecnost uvozenih ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz
preusmeritve, v zvezi s pripravo seznama tretjih drzav, priznanih na podlagi ¢lena 33(2)
Uredbe (ES) §t. 834/2007, in spremembo tega seznama ter v zvezi s pravili za
zagotavljanje uporabe ukrepov glede primerov suma na neskladje ali potrjenega neskladja,
zlasti primerov, ki vplivajo na neoporec¢nost ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz

preusmeritve, uvozenih iz teh drzav.
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(119) Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti
izvedbena pooblastila v zvezi s sistemom, ki se uporablja za poSiljanje informacij,
potrebnih za izvajanje in spremljanje te uredbe, v zvezi s podrobnostmi informacij, ki se
posiljajo, in rokom, do katerega je treba te informacije poslati, ter v zvezi s pripravo
seznama nadzornih organov in izvajalcev nadzora, priznanih na podlagi ¢lena 33(3)

Uredbe (ES) st. 834/2007, in spremembo tega seznama.

(120)  lzvedbena pooblastila, ki se prenesejo na Komisijo, bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo
(EU) §t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta®.

(121) Na Komisijo bi bilo treba prenesti pooblastilo za sprejemanje izvedbenih aktov, ki se
zacnejo uporabljati takoj, kadar je to iz izredno nujnih razlogov potrebno v ustrezno
utemeljenih primerih v zvezi z nepoStenimi praksami ali praksami, Ki niso zdruZljive z
naceli in pravili ekoloske pridelave, varstvom zaupanja potrosnikov ali varstvom poStene
konkurence med izvajalci dejavnosti, da se zagotovi uporaba ukrepov v zvezi s primeri
suma na neskladje ali potrjenega neskladja, za katere so dogovorni priznani nadzorni organ

ali izvajalci nadzora.

! Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o
dolocitvi splosnih pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje
izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).
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(122)  Sprejeti bi bilo treba dolocbo, ki bi omogocala izérpanje zalog proizvodov, ki so bili
pridelani v skladu z Uredbo (ES) $t. 834/2007 pred datumom zacetka uporabe te uredbe, po

tem datumu.

(123) Ker ciljev te uredbe, zlasti poStene konkurence in ustreznega delovanja notranjega trga z
ekoloskimi proizvodi ter zagotavljanja zaupanja potrosnikov v te proizvode in logotip
ekoloske pridelave Evropske unije, drzave Clanice same ne morejo zadovoljivo doseci,
temvec¢ se zaradi potrebne harmonizacije pravil ekoloSke pridelave lazje dosezejo na ravni
Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe 0
Evropski uniji. V skladu z na¢elom sorazmernosti iz navedenega ¢lena ta uredba ne

presega tistega, kar je potrebno za doseganje navedenih ciljev.

(124)  Primerno je dolociti tak datum zaCetka uporabe te uredbe, da se bodo izvajalci dejavnosti

lahko prilagodili novim zahtevam —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

PE-CONS 62/17 PS/kok 60
DGB 1B SL



Poglavje |

Predmet urejanja, podro¢je uporabe in opredelitev pojmov

Clen 1

Predmet urejanja

Ta uredba vzpostavlja nacela ekoloSke pridelave in doloca pravila, ki veljajo za tako pridelavo,
pripadajoce certificiranje in uporabo navedb pri oznacevanju in oglasevanju, ki se sklicujejo na
ekolosko pridelavo, ter pravila, ki veljajo za nadzor, vzpostavljen poleg tistega iz Uredbe (EU)
2017/625.
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Clen 2

Podrocje uporabe

1. Ta uredba se uporablja za naslednje proizvode, ki izhajajo iz kmetijstva, vklju¢no z
akvakulturo in ¢ebelarstvom, kot so nasteti v Prilogi | k PDEU, in za proizvode, ki izhajajo
iz tak$nih proizvodov, kadar so ti proizvodi pridelani, pripravljeni, oznaceni, distribuirani,

dani v promet ali uvoZeni v Unijo ali izvoZeni iz nje, ali so za to predvideni:

(@)  Zivi ali nepredelani kmetijski proizvodi, vklju¢no s semeni in drugim rastlinskim

razmnozevalnim materialom;
(b) predelani kmetijski proizvodi, namenjeni za hrano;
() krma.

Ta uredba se uporablja tudi za nekatere druge proizvode, tesno povezane s kmetijstvom, Ki
so nasteti v Prilogi | k tej uredbi, kadar so pridelani, pripravljeni, oznac¢eni, distribuirani,

dani v promet, uvozeni v Unijo ali izvozeni iz nje, ali so za to predvideni.
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Ta uredba se uporablja za vse izvajalce dejavnosti, ki na kateri koli stopnji pridelave,

priprave in distribucije opravljajo dejavnosti povezane s proizvodi iz odstavka 1.

Priprava hrane v obratu javne prehrane, kot je opredeljen v tocki (d) ¢lena 2(2)
Uredbe (EU) st. 1169/2011, ni predmet te uredbe, razen kot je doloceno v tem odstavku.

Drzave ¢lanice lahko uporabljajo nacionalna pravila ali, ¢e teh pravil ni, zasebne standarde
glede pridelave, oznac¢evanja in nadzora proizvodov iz dejavnosti priprave hrane v obratih
javne prehrane. Logotip ekoloske pridelave Evropske unije se pri oznacevanju, predstavitvi

ali oglaSevanju teh proizvodov ali za oglaSevanje obrata javne prehrane ne uporablja.

Razen ¢e ni drugace dolo¢eno, se ta uredba uporablja brez poseganja v s tem povezano
zakonodajo Unije, zlasti zakonodajo na podro¢jih varnosti prehranske verige ter zdravja in

dobrobiti Zivali, zdravja rastlin ter rastlinskega razmnoZevalnega materiala.
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5. Ta uredba se uporablja brez poseganja v drugo posebno pravo Unije v zvezi z dajanjem
proizvodov v promet in zlasti v Uredbo (EU) $t. 1308/2013 Evropskega parlamenta in
Svetal in Uredbo (EU) §t. 1169/2011.

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za spremembo seznama proizvodov iz Priloge I, tako da na seznam doda nadaljnje
proizvode ali da spremeni te dodane vnose. Na ta seznam se lahko uvrstijo le proizvodi, ki

so tesno povezani s kmetijskimi proizvodi.
Clen 3
Opredelitev pojmov
V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(@) »ekoloska pridelava* pomeni uporabo — tudi v obdobju preusmeritve iz ¢lena 10 — metod

pridelave, ki so skladne so to uredbo, na vseh stopnjah pridelave, priprave in distribucije;

! Uredba (EU) st. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
vzpostavitvi skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb
Sveta (EGS) §t. 922/72, (EGS) §t. 234/79, (ES) 5t. 1037/2001 in (ES) §t. 1234/2007
(UL L 347, 20.12.2013, str. 671).

PE-CONS 62/17 PS/kok 64
DGB 1B SL



(2)

©)

(4)

(%)

(6)

»ekoloski proizvod* pomeni proizvod, ki izvira iz ekoloSke pridelave, in ni proizvod,
pridelan v obdobju preusmeritve iz ¢lena 10. Proizvodi iz lova ali ribolova divjih Zivali se

ne Stejejo za ekoloSke proizvode;

»surovina kmetijskega izvora“ pomeni kmetijski proizvod, ki ni bil izpostavljen postopkom

ohranjanja obstojnosti ali predelave;

»preventivni ukrepi* pomeni ukrepe, ki jih izvajalci dejavnosti na vseh stopnjah pridelave,
priprave in distribucije sprejmejo za ohranjanje biotske raznovrstnosti in kakovosti tal,
ukrepe za preprecevanje in zatiranje Skodljivih organizmov in bolezni ter ukrepe, ki jih

sprejmejo za prepre¢evanje negativnih vplivov na okolje ter zdravje Zivali in rastlin;

»previdnostni ukrepi“ pomeni ukrepe, Ki jih izvajalci dejavnosti sprejmejo na vseh stopnjah
pridelave, priprave in distribucije, da se prepreci kontaminacija s proizvodi ali snovmi, ki
niso odobrene za uporabo v ekoloski pridelavi v skladu s to uredbo, ter da se prepreci

meSanje ekoloskih proizvodov z neekoloSkimi proizvodi;

»preusmeritev* pomeni prehod z neekoloske na ekolosko pridelavo v dolo¢enem obdobju,

v katerem se uporabljajo dolo¢be te uredbe o ekoloski pridelavi;
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(")

(8)

9)

(10)

»proizvod iz preusmeritve® pomeni proizvod, ki je pridelan v obdobju preusmeritve iz

¢lena 10;

»gospodarstvo“ pomeni vse pridelovalne enote, ki jih vodi en upravnik, za pridelavo Zivih
ali nepredelanih kmetijskih proizvodov iz tocke (a) ¢lena 2(1), vklju¢no s proizvodi, ki
izhajajo iz akvakulture in ¢ebelarstva, ali proizvodov s seznama iz Priloge I, razen

eteri¢nih olj in kvasa;

»pridelovalna enota“ pomeni vse imetje gospodarstva, kot so prostori za primarno
pridelavo, zemljis¢a, pasniki, povrsine na prostem, zgradbe za zivino ali posamezni deli teh
zgradb, Cebelnjaki, ribniki, zaprti sistemi in obmocja za alge ali zivali iz akvakulture, enote
gojenja, koncesije za obalo ali morsko dno in prostori za skladi$§¢enje kmetijskih rastlin,
proizvodov iz kmetijskih rastlin, proizvodov iz alg, Zivalskih proizvodov, surovin in vseh
drugih zadevnih kmetijskih surovin, ki se upravljajo, kot je opisano v tocki 10, tocki 11 ali

tocki 12;

»ekoloska pridelovalna enota* pomeni, razen v obdobju preusmeritve iz ¢lena 10,
pridelovalno enoto, ki se upravlja v skladu z zahtevami, ki se uporabljajo za ekoloSko

pridelavo;
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(11)

»pridelovalna enota za proizvode iz preusmeritve” pomeni, v obdobju preusmeritve iz
¢lena 10, pridelovalno enoto, ki se upravlja v skladu z zahtevami, ki se uporabljajo za
ekolosko pridelavo; sestavljena je lahko iz zemljis¢ ali drugih oblik imetja, za katere se

obdobje preusmeritve iz ¢lena 10 zacne ob razli¢nih trenutkih;

(12) »neekoloska pridelovalna enota* pomeni pridelovalno enoto, ki se ne upravlja v skladu z
zahtevami, ki se uporabljajo za ekolosko pridelavo;

(13) »izvajalec dejavnosti‘ pomeni fizi¢no ali pravno osebo, odgovorno za zagotavljanje
skladnosti s to uredbo na vseh stopnjah pridelave, priprave in distribucije, ki so pod
nadzorom te osebe;

(14) »kmet“ pomeni fizi¢no ali pravno osebo ali skupino fizi¢nih ali pravnih oseb, ki opravljajo
kmetijsko dejavnost, ne glede na pravni status, ki ga ima taksna skupina in njeni ¢lani na
podlagi nacionalnega prava;

(15) »kmetijska povrSina“ pomeni kmetijsko povrsino, kot je opredeljena v tocki (e) ¢lena 4(1)
Uredbe (EU) st. 1307/2013;

(16) ,rastline” pomeni rastline, kot so opredeljene v tocki 5 ¢lena 3 Uredbe (ES) St. 1107/2009;

a7 »rastlinski razmnozevalni material® pomeni rastline in vse dele rastlin, vklju¢no s sementi,
na kateri koli stopnji rasti, iz katerih lahko zrase cela rastlina in ki so temu namenjeni;
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(18) ,ekoloski heterogeni material* pomeni skupino rastlin znotraj ene botani¢ne razvrstitve

najnizjega znanega ranga, Ki:
(@) kaze skupne fenotipske znacilnosti;

(b) gaistoCasno zaznamuje visoka stopnja genske in fenotipske raznovrstnosti med
posameznimi razmnozevalnimi enotami, zato to skupino rastlin predstavlja material

kot celota in ne malo Stevilo enot;
() nisorta v smislu ¢lena 5(2) Uredbe Sveta (ES) §t. 2100/941;
(d)  ni meSanica sort; in
(e) je bil pridelan v skladu s to uredbo;

(19) »ckoloska sorta, primerna za ekolosko pridelavo* pomeni sorto, kot je opredeljena v Clenu
5(2) Uredbe (ES) st. 2100/94, ki:

(a) jo zaznamuje visoka stopnja genske in fenotipske raznovrstnosti med posameznimi

razmnozevalnimi enotami in

(b) je rezultat ekoloSkega razmnozevanja iz tocke 1.8.4 dela I Priloge II k tej uredbi;

! Uredba Sveta (ES) st. 2100/94 z dne 27. julija 1994 o zlahtniteljskih pravicah v Skupnosti
(UL L 227, 1.9.1994, str. 1).
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(20)

(21)

(22)

(23)

(24)

(25)

(26)

»,mati¢na rastlina* pomeni znano rastlino, ki se ji vzame rastlinski razmnozevalni material

za razmnoZzevanje novih rastlin;
»generacija“ pomeni skupino rastlin, ki predstavljajo en sam korak v rodovni liniji rastlin;

»pridelava rastlin“ pomeni pridelavo kmetijskih rastlinskih proizvodov, vklju¢no z

nabiranjem divjih rastlinskih proizvodov za komercialne namene;

,wrastlinski proizvodi* pomeni rastlinske proizvode, kot so opredeljeni v tocki 6 ¢lena 3

Uredbe (ES) &. 1107/2009;

,»Skodljivi organizmi“ pomeni Skodljive organizme, kot so opredeljeni v ¢lenu 1(1)
Uredbe (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta’;

,blodinamicni pripravki* pomeni meSanice s tradicionalno uporabo v biodinami¢nem

kmetovanju;

»fitofarmacevtska sredstva“ pomeni proizvode, kot so opredeljeni v ¢lenu 2 Uredbe (ES)
§t. 1107/2009;

Uredba (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 2016 o ukrepih
varstva pred Skodljivimi organizmi rastlin, spremembi uredb (EU) St. 228/2013, (EU) st.
652/2014 in (EU) §t. 1143/2014 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi direktiv
Sveta 69/464/EGS, 74/647/EGS, 93/85/EGS, 98/57/ES, 2000/29/ES, 2006/91/ES in
2007/33/ES (UL L 317, 23.11.2016, str. 4).
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(27)

(28)

(29)

(30)

(31)

(32)

»Zlvinoreja“ pomeni vzrejo domacih ali udomacenih kopenskih zivali, vkljucno z

zuzelkami;

»veranda“ pomeni dodaten, pokrit, neizoliran zunanji del zgradbe, namenjen perutnini,
katerega najdaljSa stran je obic¢ajno opremljena z zi¢nato ograjo ali mrezo ter ima zunanjo

klimo, naravno in, kjer je to potrebno, umetno razsvetljavo ter nastlana tla;

NeTT)

»mlade kokosi* pomeni mlade Zivali vrste Gallus gallus, stare manj kot 18 tednov;

,,kokoSi nesnice* pomeni Zivali vrste Gallus gallus, ki so namenjene nesenju jajc za

prehrano in so stare najmanj 18 tednov;

,uporabna povrs§ina“ pomeni uporabno povrsino, kot je opredeljena v tocki (d) ¢lena 2(2)

Direktive Sveta 1999/74/ES?;

»akvakultura®* pomeni ribogojstvo, kot je opredeljeno v tocki 25 ¢lena 4(1) Uredbe (ES)
§t. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta?;

Direktiva Sveta 1999/74/ES z dne 19. julija 1999 o minimalnih standardih za zas¢ito kokoSi
nesnic (UL L 203, 3.8.1999, str. 53).

Uredba (EU) st. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o
skupni ribiski politiki in o spremembi uredb Sveta (ES) St. 1954/2003 in (ES) St. 1224/2009
ter razveljavitvi uredb Sveta (ES) st. 2371/2002 in (ES) st. 639/2004 ter Sklepa

Sveta 2004/585/ES (UL L 354, 28.12.2013, str. 22).
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(33) ,»proizvodi iz akvakulture® pomeni proizvode iz ribogojstva, kot so opredeljeni v tocki 34

¢lena 4(1) Uredbe (ES) &. 1380/2013;

(34) »akvakulturni objekt z zaprtim sistemom ponovnega kroZenja“ pomeni objekt na kopnem
ali na plovilu, v katerem akvakultura poteka v zaprtem okolju ter vkljucuje ponovno
kroZenje vode in je odvisen od stalnega zunanjega vira energije, ki stabilizira okolje za

zivali iz akvakulture;

(35) »energija iz obnovljivih virov* pomeni energijo iz obnovljivih nefosilnih virov, kot so
veter, son¢na energija, geotermalna energija, energija valov, energija plimovanja,

hidroenergija, odlagalis¢ni plin, plin iz naprav za ¢is¢enje odplak in bioplini;

(36) ,,drstis¢e pomeni prostor za razmnoZzevanje, valjenje in gojenje v zgodnjih zivljenjskih

fazah Zivali iz akvakulture, zlasti pravih rib in lupinarjev;

(37) ,,Z0jis¢e’ pomeni prostor, v katerem se uporablja vmesni sistem akvakulture, in sicer med
fazama drstenja in odraslosti. Faza gojenja se konca v prvi tretjini ciklusa gojenja, razen pri

vrstah, ki gredo skozi proces prilagoditve na slano vodo (salmonidi);
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(38)

(39)

(40)

(41)

»,onesnazevanje vode* pomeni onesnazevanje, kot je opredeljeno v tocki (33) ¢lena 2
Direktive 2000/60/ES in tocki (8) ¢lena 3 Direktive 2008/56/ES Evropskega parlamenta in

Svetal, v vodah, v katerih se uporablja vsaka od obeh direktiv;

,»polikultura® pomeni gojenje, v akvakulturi, dveh ali ve¢ vrst navadno razli¢nih

prehranjevalnih ravni v isti kulturni enoti;

,Ciklus gojenja“ pomeni Zivljenjsko dobo Zivali iz akvakulture ali alg od najzgodnej3e

Zivljenjske faze (v primeru Zivali iz akvakulture oplojene ikre) do odlova ali nabiranja;

»lokalno gojene vrste* pomeni vrste iz akvakulture, ki niso niti tuje niti lokalno neprisotne
vrste v smislu tocke 6 oziroma 7 ¢lena 3 Uredbe Sveta (ES) $t. 708/20072, pa tudi vrste,

uvrS¢ene na seznam v Prilogi IV k navedeni uredbi;

Direktiva 2008/56/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. junija 2008 o dolo¢itvi
okvira za ukrepe Skupnosti na podro¢ju politike morskega okolja (okvirna direktiva o
morski strategiji) (UL L 164, 25.6.2008, str. 19).

Uredba Sveta (ES) St. 708/2007 z dne 11. junija 2007 o uporabi tujih in lokalno neprisotnih
vrst v ribogojstvu (UL L 168, 28.6.2007, str. 1).
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(42)

(43)

(44)

(45)

»veterinarsko zdravljenje* pomeni vsa kurativna ali preventivna zdravljenja specificne

bolezni;

,»Zdravilo za uporabo v veterinarski medicini“ pomeni zdravilo za uporabo v veterinarski
medicini, kot je opredeljeno v tocki (2) ¢lena 1 Direktive 2001/82/ES Evropskega

parlamenta in Sveta’;

»priprava* pomeni postopke ohranjanja ali predelave ekoloskih proizvodov ali proizvodov
iz preusmeritve ali vsako drugo operacijo na nepredelanem proizvodu, ki ne spremeni
izhodiS¢nega proizvoda, kot so zakol, razkosavanje, ¢is€enje ali mletje ter pakiranje,

oznacevanje ali spremembe oznacevanja v zvezi z ekolosko pridelavo;

,hrana“ pomeni hrano, kot je opredeljena v ¢lenu 2 Uredbe (ES) §t. 178/2002 Evropskega

parlamenta in Sveta?;

Direktiva 2001/82/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. novembra 2001 o zakoniku
Skupnosti o zdravilih za uporabo v veterinarski medicini (UL L 311, 28.11.2001, str. 1).
Uredba (ES) st. 178/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 28. januarja 2002 o
dolocitvi splosnih nacel in zahtevah zivilske zakonodaje, ustanovitvi Evropske agencije za
varnost hrane in postopkih, ki zadevajo varnost hrane (UL L 31, 1.2.2002, str. 1).
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(46) ,.krma* pomeni krmo, kot je opredeljena v tocki (4) ¢lena 3 Uredbe (ES) St. 178/2002;

47 ,,posami¢na krmila“ pomeni posami¢na krmila, kot so opredeljena v tocki (g) ¢lena 3(2)

Uredbe (ES) $t. 767/2009 Evropskega parlamenta in Sveta;

(48) »dajanje v promet” pomeni dajanje v promet, kot je opredeljeno v tocki (8) ¢lena 3

Uredbe (ES) st. 178/2002;

(49) »sledljivost” pomeni zmoznost sledenja in spremljanja hrane, krme ali katerega koli
proizvoda iz ¢lena 2(1) in vsake snovi, namenjene uporabi v hrani, krmi ali katerem koli
proizvodu iz ¢lena 2(1) ali za katero se pri¢akuje, da bo tako uporabljena, na vseh stopnjah

pridelave, priprave in distribucije;

(50) »Stopnje pridelave, priprave in distribucije” pomeni katero koli stopnjo od primarne
pridelave ekoloskega proizvoda do njegovega skladiscenja, predelave, prevoza in prodaje
ali dobave kon¢nemu potrosniku, ter po potrebi vkljucuje oznacevanje, oglasevanje, uvoz,

izvoz in dejavnosti podizvajanja;

! Uredba (ES) st. 767/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o dajanju
krme v promet in njeni uporabi, spremembi Uredbe (ES) st. 1831/2003 Evropskega
parlamenta in Sveta in razveljavitvi Direktive Sveta 79/373/EGS, Direktive
Komisije 80/511/EGS, direktiv Sveta 82/471/EGS, 83/228/EGS, 93/74/EGS, 93/113/ES
in 96/25/ES ter Odlo¢be Komisije 2004/217/ES (UL L 229, 1.9.2009, str. 1).
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(51)

(52)

(53)

(54)

(55)

»sestavina“ pomeni sestavino, kot je opredeljena v tocki (f) clena 2(2) Uredbe (EU) st.
1169/2011, ali v primeru proizvodov, razen hrane, vsako sestavino ali proizvod, ki se
uporablja pri proizvodnji ali pripravi proizvodov in ki je v kon¢nem proizvodu Se vedno

prisoten, tudi v spremenjeni obliki;

,oznacevanje* pomeni besedilo, navedbe, blagovne znamke, trzno ime, slike ali simbole,
ki se nanasajo na proizvod in se pojavijo na embalazah, dokumentih, obvestilih, oznacbah,

obrocih ali mansSetah, ki spremljajo zadevni proizvod ali se sklicujejo nanj;;

,»oglasevanje* pomeni vsako predstavitev proizvodov javnosti na kakrsen koli drug na¢in
kot z oznacbo, katere namen je vplivati na odnos, mnenje in vedenje ali jih oblikovati ali za
katero je verjetno, da bo vplivala nanje in jih oblikovala, da bi se tako neposredno ali

posredno spodbudila prodaja proizvodov;

"pristojni organi™ pomeni pristojne organe, kot so opredeljeni v tocki 3 ¢lena 3 Uredbe
(EVU) 2017/625;

,hadzorni organ® pomeni nadzorni organ za ekolosko pridelavo, kot je opredeljen v tocki 4
¢lena 3 Uredbe (EU) 2017/625, ali organ, ki ga Komisija ali tretja drZava, ki jo prizna
Komisija, prizna za izvajanje nadzora v tretjih drzavah v zvezi z uvozom ekoloskih

proizvodov in proizvodov iz preusmeritve v Unijo;
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(56)

»izvajalec nadzora“ pomeni pooblasceno telo, kot je opredeljeno v tocki (5) ¢lena 3
Uredbe (EU) 2017/625, ali izvajalca, ki ga Komisija ali tretja drZzava, ki jo priznava
Komisija, prizna za izvajanje nadzora v tretjih drZzavah v zvezi z uvozom ekoloskih

proizvodov in proizvodov iz preusmeritve v Unijo;

(57) »heskladje* pomeni neskladje s to uredbo ali neskladje z delegiranimi ali izvedbenimi akti,
sprejetimi na podlagi te uredbe;

(58) ,»gensko spremenjeni organizem* ali ,,GSO* pomeni gensko spremenjeni organizem, kot je
opredeljen v tocki (2) ¢lena 2 Direktive 2001/18/ES Evropskega parlamenta in Sveta® in ki
ni pridobljen s tehnikami genskega spreminjanja iz Priloge 1.B k navedeni direktivi;

(59) »pridelano iz GSO* pomeni delno ali v celoti pridobljeno iz GSO, vendar ne vsebuje GSO
in iz njih ni sestavljeno;

(60) »pridelano z GSO* pomeni pridobljeno z uporabo GSO kot zadnjim Zivim organizmom v
postopku pridelave, vendar ne vsebuje GSO in iz njih ni sestavljeno;

! Direktiva 2001/18/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. marca 2001 0 namernem

spros¢anju gensko spremenjenih organizmov v okolje in razveljavitvi Direktive
Sveta 90/220/EGS (UL L 106, 17.4.2001, str. 1).
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(61)

(62)

(63)

»aditiv za zivilo® pomeni aditiv za Zivilo, kot je opredeljen v tocki (a) ¢lena 3(2)

Uredbe (ES) $t. 1333/2008 Evropskega parlamenta in Sveta?;

»Krmni dodatki* pomeni krmne dodatke, kot so opredeljeni v toc¢ki (a) ¢lena 2(2)
Uredbe (ES) $t. 1831/2003 Evropskega parlamenta in Sveta?;

»,namensko proizveden nanomaterial”“ pomeni namensko proizveden nanomaterial, kot je
opredeljen v tocki (f) ¢lena 3(2) Uredbe (EU) 2015/2283 Evropskega parlamenta in Sveta?;

Uredba (ES) $t. 1333/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o
aditivih za Zivila (UL L 354, 31.12.2008, str. 16).

Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) St. 1831/2003 z dne 22. septembra 2003 o
dodatkih za uporabo v prehrani Zivali (UL L 268, 18.10.2003, str. 29).

Uredba (EU) 2015/2283 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2015 o novih
zivilih, spremembi Uredbe (EU) St. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta in
razveljavitvi Uredbe (ES) St. 258/97 Evropskega parlamenta in Sveta ter Uredbe Komisije
(ES) §t. 1852/2001 (UL L 327, 11.12.2015, str. 1).
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(64)

(65)

(66)

(67)

»enakovrednost* pomeni doseganje enakih ciljev in izpolnjevanje enakih nacel z uporabo

pravil, ki zagotavljajo enako raven zagotavljanja skladnosti;

,»pomozno tehnolosko sredstvo* pomeni pomozno tehnolosko sredstvo, kot je opredeljeno
v tocki (b) ¢lena 3(2) Uredbe (ES) St. 1333/2008 za hrano in v to¢ki (h) ¢lena 2(2) Uredbe
(ES) st. 1831/2003 za krmo;

,»encim za zivilo® pomeni encim za zivilo, kot je opredeljen v tocki (a) ¢lena 3(2)

Uredbe (ES) $t. 1332/2008 Evropskega parlamenta in Sveta?;

»lonizirajoce sevanje* pomeni ionizirajoce sevanje, kot je opredeljeno v tocki 46 ¢lena 4

Direktive Sveta 2013/59/Euratom?;

Uredba (ES) $t. 1332/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o
encimih za Zivila in spremembi Direktive Sveta 83/417/EGS, Uredbe Sveta (ES)

St. 1493/1999, Direktive 2000/13/ES, Direktive Sveta 2001/112/ES in Uredbe (ES)

§t. 258/97 (UL L 354, 31.12.2008, str. 7).

Direktiva Sveta 2013/59/Euratom z dne 5. decembra 2013 o dolo¢itvi temeljnih varnostnih
standardov za varstvo pred nevarnostmi zaradi ionizirajo¢ega sevanja in o razveljavitvi
direktiv 89/618/Euratom, 90/641/Euratom, 96/29/Euratom, 97/43/Euratom in
2003/122/Euratom (UL L 13, 17.1.2014, str. 1).
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(68)

(69)

(70)

(71)

»predpakirano zivilo* pomeni predpakirano zivilo, kot je opredeljeno v tocki (e) ¢lena 2(2)
Uredbe (EU) §t. 1169/2011,

,»objekt za rejo perutnine® pomeni nepremicno ali premicno poslopje za jate perutnine, ki
vkljucuje vse povrsine, pokrite s strehami, vkljucno z verando; poslopje je lahko razdeljeno

na posamezne enote, pri cemer je v vsaki namescena ena jata;

»gojenje kmetijskih rastlin v zemlji* pomeni pridelavo v Zivi prsti ali v zemlji, meSani ali
pognojeni z materiali in proizvodi, ki so dovoljeni v ekoloski pridelavi, v stiku s podtaljem

in kamninsko podlago;

,hepredelani proizvodi* pomeni nepredelane proizvode, kot so opredeljeni v tocki (n)
¢lena 2(1) Uredbe (ES) §t. 852/2004 Evropskega parlamenta in Svetal, ne glede na

dejavnosti pakiranja ali oznacevanja;

1

Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) St. 852/2004 z dne 29. aprila 2004 o higieni
Zivil (UL L 139, 30.4.2004, str. 1).
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(72)

(73)

(74)

(75)

»predelani proizvodi“ pomeni predelane proizvode, kot so opredeljeni v tocki (o)

¢lena 2(1) Uredbe (ES) $t. 852/2004, ne glede na dejavnosti pakiranja ali oznac¢evanja;

,predelava“ pomeni predelavo, kot je opredeljena v tocki (m) ¢lena 2(1) Uredbe (ES)
St. 852/2004, kar vkljucuje uporabo snovi iz ¢lenov 24 in 25 te uredbe, ne vkljucuje pa

dejavnosti pakiranja ali oznacevanja;

,neoporec¢nost ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve* pomeni dejstvo, da

proizvod ne kaze neskladja, Ki:

(@) vpliva na znacilnosti ekoloSkega proizvoda ali proizvoda iz preusmeritve na kateri

koli stopnji pridelave, priprave in distribucije ali
(b) je ponavljajoce se ali namerno;

»ograda® pomeni ograjen prostor, ki vsebuje del, ki Zivalim nudi zas¢ito pred slabimi

vremenskimi razmerami.
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Poglavje Il

Cilji in nacela ekoloske pridelave

Clen 4
Cilji

EkoloSka pridelava sledi naslednjim sploSnim ciljem:

(a) prispeva k varstvu okolja in podnebja;

(b) vzdrzuje dolgoro¢no rodovitnost zemlje;

(c) prispeva k visoki ravni biotske raznovrstnosti;

(d) znatno prispeva k nestrupenosti okolja;

(e) prispeva k visokim standardom dobrobiti zivali in zlasti zadovoljuje vedenjske potrebe
zivali, znacilne za posamezno vrsto;

()] spodbuja kratke dobavne verige in lokalno pridelavo na razli¢nih ozemljih Unije;
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(9) spodbuja ohranjanje redkih in avtohtonih pasem, ki jim grozi izumrtje;

(h) prispeva k razvoju ponudbe rastlinskega genskega materiala, prilagojenega posebnim

potrebam in ciljem ekoloSkega kmetijstva;

0] prispeva Kk visoki ravni biotske raznovrstnosti, zlasti z uporabo raznovrstnega rastlinskega
genskega materiala, kot so ekoloski heterogeni material in ekoloSke sorte, primerne za

ekolosko pridelavo;

()] spodbuja razvoj dejavnosti razmnoZevanja ekolo$kih rastlin, da se dodatno spodbudi

ugoden ekonomski razvoj ekoloskega sektorja.
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Clen 5

Splosna nacela

Ekoloska pridelava je sistem trajnostnega upravljanja, ki temelji na naslednjih splo$nih nacelih:

(@) spoStovanje naravnih sistemov in ciklov ter ohranjanje in izboljSevanje stanja tal, vode in
zraka, zdravja rastlin in zivali ter ravnovesja med njimi;

(b) ohranjanje elementov naravne krajine, kot so znamenitosti naravne dediscine;

(c) odgovorna raba virov energije in naravnih virov, na primer vode, tal, organskih snovi in
zraka;

(d) pridelava Sirokega spektra visokokakovostne hrane in drugih kmetijskih proizvodov in
proizvodov iz akvakulture, ki ustrezajo povprasSevanju potrosnikov po blagu,
proizvedenem po postopkih, ki ne Skodujejo okolju, zdravju ljudi in rastlin ali zdravju in
dobrobiti zivali;

(e) zagotavljanje neoporecnosti ekoloske pridelave na vseh stopnjah pridelave, predelave in
distribucije hrane in krme;
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() ustrezna zasnova in upravljanje bioloskih postopkov, osnovanih na ekoloskih sistemih, Ki

uporabljajo naravne vire iz teh sistemov upravljanja in uporabljajo metode, ki:
(i) uporabljajo Zive organizme in mehanske metode pridelave;

(i)  pomenijo gojenje kmetijskih rastlin v zemlji in zivinorejo na zemlji ali akvakulturo,

ki je v skladu z nac¢elom trajnostnega izkoriscanja vodnih virov;

(iii) izklju€ujejo uporabo GSO, proizvodov, pridelanih iz GSO, in proizvodov, pridelanih

z GSO, razen zdravil za uporabo v veterinarski medicini;

(iv) temeljijo na oceni tveganja ter po potrebi uporabi previdnostnih in preventivnih

ukrepov;

(9) omejevanje uporabe zunanjih surovin; kadar so potrebne zunanje surovine, ki ne izvirajo s
kmetijskega gospodarstva, ali ustrezni nacini upravljanja in metode iz tocke (f) ne

obstajajo, so te zunanje surovine omejene na:
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(i) surovine iz ekoloske pridelave: v primeru rastlinskega razmnozevalnega materiala se
prednost da sortam, ki so izbrane zaradi svoje sposobnosti, da izpolnjujejo posebne

potrebe in cilje ekoloSkega kmetijstva;
(i) naravne ali naravno pridobljene snovi;
(iii) slabo topna mineralna gnojila;

(h) prilagajanje postopka pridelave, kjer je potrebno in v okviru te uredbe, da se upoStevajo
zdravstveno stanje, regionalne razlike v ekoloSkem ravnovesju, podnebne in lokalne

razmere, stopnja razvoja in specifi¢ne vzrejne prakse;

(1) izkljucitev — iz celotne ekoloske prehranske verige — kloniranja zivali, vzreje zivali z

umetno izzvano poliploidnostjo in ionizirajo¢ega sevanja;

()] skrb za visoko raven dobrobiti Zivali in upoStevanje potreb, znacilnih za posamezno vrsto
Zivali.
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Clen 6

Posebna nacela, ki veljajo za kmetijske dejavnosti in akvakulturo

EkoloSka pridelava v okviru kmetijskih dejavnosti in akvakulture temelji zlasti na naslednjih

posebnih nacelih:

@ ohranjanje in izboljSanje zivljenja v tleh in naravne rodovitnosti tal, stabilnosti tal,
zadrZevanja vode in biotske raznovrstnosti tal, preprecevanje in odpravljanje izgube

organskih snovi iz tal, zbijanja in erozije tal ter hranjenje rastlin primarno prek ekosistema

tal;
(b) ¢im vecje omejevanje uporabe neobnovljivih virov in zunanjih surovin;
(c) recikliranje odpadkov in stranskih proizvodov rastlinskega in Zivalskega izvora kot

surovino pri pridelavi rastlin in Zivinoreji;

(d) ohranjanje zdravja rastlin s preventivnimi ukrepi, zlasti z izborom ustreznih vrst, sort ali
heterogenega materiala, odpornih na skodljive organizme in bolezni, z ustreznim
kolobarjenjem, mehanskimi in fizi¢énimi metodami ter zaS¢ito naravnih sovraznikov

Skodljivih organizmov;
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(€)

()

(9)

(h)

(i)

uporaba semen in zivali z visoko stopnjo genske raznovrstnosti, odpornosti proti boleznim

in dolgozivosti;

izbira rastlinskih sort, pri kateri se upostevajo posebnosti specifi¢nih sistemov ekoloske
pridelave, s poudarkom na agronomski u¢inkovitosti, odpornosti proti boleznim,
prilagoditvi na razli¢ne lokalne talne in podnebne razmere ter spostovanju naravnih

omejitev krizanja;

uporaba ekoloSkega rastlinskega razmnoZevalnega materiala, kot je rastlinski
razmnozevalni material iz ekoloSkega heterogenega materiala in iz ekoloskih sort,

primernih za ekolosko pridelavo;

pridelava ekoloskih sort z naravno sposobnostjo razmnoZevanja ter poudarek na krizanju v

okviru naravnih omejitev kriZanja;

brez poseganja v ¢len 14 Uredbe (ES) st. 2100/94 in nacionalne Zlahtniteljske pravice,
podeljene na podlagi nacionalnega prava drzav ¢lanic, moznost, da kmetje uporabljajo
rastlinski razmnoZevalni material, pridobljen na lastnih kmetijah, da bi spodbujali genske

vire, prilagojene posebnim pogojem ekoloske pridelave;
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()] izbira zivalskih pasem, pri kateri se uposStevajo visoke stopnje genske raznovrstnosti,
sposobnost Zivali, da se prilagodijo lokalnim razmeram, plemenska vrednost Zivali ter
dolgozivost, vitalnost in odpornost Zivali proti boleznim ali zdravstvenim teZzavam;

(k) ukvarjanje z zivinorejo, ki je prilagojena lokaciji in poteka na zemlji;

() uporaba vzrejnih praks, ki krepijo imunski sistem zivali in naravno zasc¢ito pred boleznimi,
vklju¢no z rednim gibanjem ter dostopom do povrsin na prostem in pasnikov;

(m) krmljenje Zivine z ekoloSko krmo, ki je sestavljena iz sestavin kmetijskega izvora iz
ekoloske pridelave in naravnih snovi nekmetijskega izvora;

(n) pridelava ekoloskih proizvodov iz zivinoreje, pridobljenih iz zivali, ki so jih od rojstva ali
izvalitve ves ¢as njihovega zivljenja redili na ekoloSkih gospodarstvih;

(o) dolgoro¢no zdravje vodnega okolja in kakovost okoliskih vodnih in kopenskih
ekosistemov;
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(p) hranjenje vodnih organizmov s krmo, pridobljeno s trajnostnim izkori§¢anjem ribolovnih
virov v skladu z Uredbo (EU) st. 1380/2013, ali z ekoloSko krmo, ki je sestavljena iz
sestavin kmetijskega izvora iz ekoloske pridelave, vklju¢no z ekolosko akvakulturo, in

naravnimi snovmi nekmetijskega izvora,;
(a) preprecevanje vseh moznosti, da bi ekoloSka pridelava ogrozala vrste, ki so v
ohranitvenem interesu.
Clen 7
Posebna nacela, ki se uporabljajo za predelavo ekoloske hrane

Pridelava predelane ekoloske hrane temelji zlasti na naslednjih posebnih nacelih:

@) pridelava ekoloSke hrane iz ekoloskih sestavin kmetijskega izvora;
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(b)

(©)

(d)

(€)

omejevanje uporabe aditivov za Zivila, neekoloskih sestavin s pretezno tehnolosko in
senzori¢no funkcijo ter mikrohranil in pomoznih tehnoloskih sredstev, tako da se
uporabljajo v kar najmanjsi meri in le, ¢e je to tehni¢no nujno potrebno ali ¢e sluzi

dolo¢enim prehranskim namenom;

izkljucitev snovi in predelovalnih metod, ki bi lahko bile zavajajoce glede prave narave

proizvoda;

skrbno predelovanje ekoloske hrane, po moZnosti z uporabo bioloskih, mehanskih in

fizi¢nih metod;
izkljucitev zivil, ki vsebujejo namensko proizvedene nanomateriale ali so iz njih

sestavljena.

Clen 8

Posebna nacela, ki se uporabljajo za predelavo ekoloske krme

Pridelava predelane ekoloske krme temelji zlasti na naslednjih posebnih nacelih:

(a)

pridelava ekoloSke krme iz ekoloskih posami¢nih krmil;
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(b) omejitev uporabe krmnih dodatkov in pomoznih tehnoloskih sredstev, tako da se
uporabljajo v kar najmanj$i meri in le, ¢e je to tehni¢no in zootehni¢no nujno potrebno ali

¢e sluzi dolocenim prehranskim namenom;

(© izkljucitev snovi in predelovalnih metod, ki bi lahko bile zavajajoce glede prave narave
proizvoda;
(d) skrbno predelovanje ekoloSke krme, po moznosti z uporabo bioloskih, mehanskih in

fizi¢nih metod.

Poglavje 111

Pravila pridelave

Clen 9

Splosna pravila pridelave

1. Izvajalci dejavnosti delujejo skladno s splo$nimi pravili pridelave iz tega Clena.
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2. Upravljanje celotnega gospodarstva je skladno z zahtevami iz te uredbe, ki se uporabljajo

za ekolosko pridelavo.

3. Za namene in uporabe iz ¢lenov 24 in 25 ter Priloge Il se smejo v ekoloski pridelavi
uporabljati le proizvodi in snovi, ki so bili odobreni na podlagi teh dolo¢b, pod pogojem,
da je bila njihova uporaba v neekoloski pridelavi prav tako odobrena v skladu z zadevnimi
dolo¢bami prava Unije in, kjer je ustrezno, nacionalnimi dolo¢bami, sprejetimi na podlagi

prava Unije.

V ekoloski pridelavi se dovoli uporaba naslednjih proizvodov in snovi iz ¢lena 2(3) Uredbe

(ES) st. 1107/2009, pod pogojem, da so odobreni v skladu z navedeno uredbo:
(@) varovala, sinergisti in dodatki kot sestavine fitofarmacevtskih sredstev;
(b) pomozZna sredstva za meSanje s fitofarmacevtskimi sredstvi.

V ekoloski pridelavi se dovoli uporaba proizvodov in snovi v druge namene, kot jih ureja

ta uredba, pod pogojem, da je njihova uporaba skladna z naceli iz poglavja II.
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IonizirajoCe sevanje se ne uporablja za obdelavo ekoloske hrane ali krme ali za obdelavo

surovin, uporabljenih v ekoloski hrani ali krmi.
Uporaba kloniranja Zivali in vzreja Zivali z umetno izzvano poliploidnostjo je prepovedana.

Na vseh stopnjah pridelave, priprave in distribucije se po potrebi sprejmejo preventivni in
previdnostni ukrepi.

Ne glede na odstavek 2 je lahko gospodarstvo razdeljeno na jasno in ucinkovito lo¢ene
ekoloske pridelovalne enote, pridelovalne enote za proizvode iz preusmeritve in

neekoloske pridelovalne enote, pod pogojem, da so v neekoloskih pridelovalnih enotah:
(@) kar zadeva zivino, drugacne vrste zivali,
(b) kar zadeva rastline, drugacne sorte rastlin, ki se lahko med seboj zlahka razlikujejo.

Kar zadeva alge in Zivali iz akvakulture, gre lahko za iste vrste, pod pogojem, da so

obmocja pridelave ali enote pridelave jasno in u¢inkovito loc¢ene.
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8. Z odstopanjem od toc¢ke (b) odstavka 7 gre lahko pri rastlinah trajnicah, ki jih je treba gojiti
vsaj tri leta, za drugacne sorte, ki jih med seboj ni mogoce zlahka razlikovati, ali za iste
sorte, pod pogojem, da je zadevna pridelava del nacrta preusmeritve in da se preusmeritev
zadnjega dela obmocja, ki spada pod zadevno pridelavo, v ekolosko pridelavo za¢ne v

najkrajSem moznem obdobju in se zakljuci v najvec petih letih.
V teh primerih:

(@) kmet uradno obvesti pristojni organ ali, Kjer je ustrezno, nadzorni organ ali izvajalca

nadzora o zacetku spravila vsakega zadevnega proizvoda vsaj 48 ur vnaprej;

(b) kmet po kon¢anem spravilu pristojni organ ali, kjer je ustrezno, nadzorni organ ali
izvajalca nadzora uradno obvesti o to¢ni koli¢ini, spravljeni v zadevnih enotah, in

ukrepih, ki jih je izvedel za lo¢evanje proizvodov;

(c) nacrt preusmeritve in ukrepe, ki se izvedejo za zagotavljanje ucinkovitega in jasnega
lo¢evanja, vsako leto potrdi pristojni organ ali, kjer je ustrezno, nadzorni organ ali

izvajalec nadzora po zacetku izvajanja nacrta preusmeritve.
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9. Zahteve glede razli¢nih vrst in sort iz tock (a) in (b) odstavka 7 se ne uporabljajo za
raziskovalna in izobrazevalna srediS¢a, gojisca rastlin, razmnozevalce semen ter za

dejavnosti razmnoZevanja.

10. Kadar se v primerih iz odstavkov 7, 8 in 9 vse pridelovalne enote gospodarstva ne

upravljajo skladno s pravili ekoloske pridelave, izvajalci dejavnosti:

(@) poskrbijo, da so proizvodi, ki se uporabljajo v ekoloskih pridelovalnih enotah in
pridelovalnih enotah za proizvode iz preusmeritve, lo¢eni od proizvodov, ki se

uporabljajo v neekoloskih pridelovalnih enotah;

(b) poskrbijo, da so proizvodi, pridelani v ekoloskih pridelovalnih enotah, pridelovalnih
enotah za proizvode iz preusmeritve in neekoloskih pridelovalnih enotah, med seboj

loCeni;

(c) vodijo ustrezno evidenco, iz katere je razvidna u¢inkovita lo¢itev pridelovalnih enot

in proizvodov.

11. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za spremembo odstavka 7 tega ¢lena, tako da bodisi doda nadaljnja pravila o delitvi
gospodarstva na ekoloske enote, enote za proizvode iz preusmeritve in neekoloske enote,

zlasti v zvezi s proizvodi, nastetimi v Prilogi I, ali da spremeni ta dodana pravila.
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Clen 10

Preusmeritev

1. Kmetje in izvajalci dejavnosti, ki pridelujejo alge ali Zivali iz akvakulture, upoStevajo
obdobje preusmeritve. V ¢asu obdobja preusmeritve uporabljajo vsa pravila ekoloske

pridelave iz te uredbe, zlasti veljavna pravila glede preusmeritve iz tega ¢lena in Priloge II.

2. Obdobje preusmeritve se zacne Sele takrat, ko kmet ali izvajalec dejavnosti, ki prideluje
alge ali Zivali iz akvakulture, priglasi svojo dejavnost pristojnim organom v skladu s
¢lenom 34(1) v drzavi ¢lanici, v kateri kmet ali izvajalec dejavnosti opravlja svojo

dejavnost in v kateri je njegovo gospodarstvo podvrzeno sistemu nadzora.

3. Nobeno prejsnje obdobje se ne sme retroaktivno priznati kot del obdobja preusmeritve,

razen kadar:

(8) so se za zemljisca izvajalca dejavnosti uporabljali ukrepi, doloceni v programu, ki se

izvaja na podlagi Uredbe (EU) st. 1305/2013, z namenom zagotoviti, da se na teh

.....

ekoloski pridelavi, ali
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(b) lahko izvajalec dejavnosti dokaze, da so zemljis¢a naravne ali kmetijske povrSine ter
da v zadnjih treh letih niso bile obdelane s proizvodi ali snovmi, ki niso odobrene za

uporabo v ekoloski pridelavi.

Proizvodi, pridelani v obdobju preusmeritve, se ne trzijo kot ekoloski proizvodi ali kot

proizvodi iz preusmeritve.

Kljub temu se lahko kot proizvodi iz preusmeritve trzijo naslednji proizvodi, pridelani v

obdobju preusmeritve in v skladu z odstavkom 1.:

(a) rastlinski razmnozevalni material, pod pogojem, da je bilo spoStovano vsaj 12-

mesecno obdobje preusmeritve;

(b) zivila rastlinskega izvora in krma rastlinskega izvora, pod pogojem, da proizvod
vsebuje le eno kmetijsko rastlino in da je bilo pred spravilom spoStovano vsaj 12-

mesecno obdobje preusmeritve.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za spremembo tocke 1.2.2 dela II Priloge II, tako da bodisi doda pravila o preusmeritvi za
vrste, ki jih Del II Priloge II ... [datum zacetka veljavnosti te uredbe] ne ureja, ali da

spremeni ta dodana pravila.
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6. Komisija po potrebi sprejme izvedbene akte, s katerimi dolo¢i dokumente, ki se predlozijo

za retroaktivno priznanje prejSnjega obdobja v skladu z odstavkom 3 tega ¢lena.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).

Clen 11
Prepoved uporabe GSO

1. GSO, proizvodi, pridelani iz GSO, in proizvodi, pridelani z GSO, se v ekoloski pridelavi
ne uporabljajo v hrani ali krmi ali kot hrana, krma, pomoZna tehnoloSka sredstva,
fitofarmacevtska sredstva, gnojila, dodatki za izboljSanje tal, rastlinski razmnozevalni

material, mikroorganizmi ali zivali.
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2. Za namene prepovedi iz odstavka 1 in kar zadeva GSO in proizvode, pridelane iz GSO, za
hrano in krmo, se lahko izvajalci dejavnosti zanaSajo na oznacbe proizvoda, ki so bile
pritrjene ali priloZene v skladu z Direktivo 2001/18/ES, Uredbo (ES) St. 1829/2003
Evropskega parlamenta in Sveta® ali Uredbo (ES) §t. 1830/2003 Evropskega parlamenta in
Sveta?, ali na kateri koli drug spremni dokument, priloZen na tej podlagi.

3. Izvajalci dejavnosti lahko predpostavljajo, da v proizvodnji kupljene hrane in krme niso
bili uporabljeni GSO ali proizvodi, pridelani iz GSO, ¢e na zadevnih proizvodih ni
pritrjene ali prilozene oznacbe oziroma jih ne spremlja dokument na podlagi pravnih aktov
iz odstavka 2, razen Ce razpolagajo z informacijami, da oznacevanje zadevnih proizvodov

ni v skladu z navedenimi pravnimi akti.

! Uredba (ES) $t. 1829/2003 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. septembra 2003 o
gensko spremenjenih Zivilih in krmi (UL L 268, 18.10.2003, str. 1).

2 Uredba (ES) $t. 1830/2003 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. septembra 2003 o
sledljivosti in oznacevanju gensko spremenjenih organizmov ter sledljivosti zivil in krme,
proizvedenih iz gensko spremenjenih organizmov, ter o spremembi Direktive 2001/18/ES
(UL L 268, 18.10.2003, str. 24).
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4. Za namene prepovedi iz odstavka 1 za proizvode, ki niso zajeti v odstavkih 2 in 3, izvajalci
dejavnosti, ki uporabljajo neekoloske proizvode, kupljene od tretjih strank, od prodajalca

zahtevajo potrditev, da dobavljeni proizvodi niso bili pridelani iz GSO ali pridelani z GSO.
Clen 12
Pravila pridelave rastlin

1. Izvajalci dejavnosti, ki pridelujejo rastline ali rastlinske proizvode, delujejo zlasti skladno s

podrobnimi pravili iz dela | Priloge 11.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54

za spremembo:
(@) tock 1.3 in 1.4 dela I Priloge II, kar zadeva odstopanja;

(b) tocke 1.8.5 dela I Priloge II, kar zadeva uporabo rastlinskega razmnozevalnega

materiala iz preusmeritve in neekoloskega rastlinskega razmnozevalnega materiala;

(c) tocke 1.9.5 dela I Priloge II, tako da doda nadaljnje dolo¢be glede sporazumov med

izvajalci dejavnosti kmetijskih gospodarstev ali da spremeni te dodane dolocbe;
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(d) tocke 1.10.1 dela I Priloge II, tako da doda nadaljnje ukrepe za obvladovanje

Skodljivcev in plevela ali da spremeni te dodane ukrepe;

(e) delal Priloge Il, tako da doda nadaljnja podrobna pravila in postopke gojenja za
specificne rastline in rastlinske proizvode, vklju¢no s pravili za vzkaljena semena, ali

da spremeni ta dodana pravila.

Clen 13
Posebne dolocbe za trzenje rastlinskega razmnozevalnega materiala

iz ekoloSkega heterogenega materiala

1. Rastlinski razmnozevalni material iz ekoloSkega heterogenega materiala se lahko trzi brez
izpolnjevanja zahtev za registracijo in brez izpolnjevanja zahtev za certificiranje kategorij
pred-baznega, baznega in certificiranega materiala ali zahtev za druge kategorije, kot so
dolocene v direktivah 66/401/EGS, 66/402/EGS, 68/193/EGS, 98/56/ES, 2002/53/ES,
2002/54/ES, 2002/55/ES, 2002/56/ES, 2002/57/ES, 2008/72/ES in 2008/90/ES ali aktih,
sprejetih na podlagi teh direktiv.

PE-CONS 62/17 PS/kok 101
DGB 1B SL



2. Rastlinski razmnozevalni material iz ekoloSkega heterogenega materiala iz odstavka 1 se
lahko trZi, potem ko dobavitelj odgovornim uradnim organom iz direktiv 66/401/EGS,
66/402/EGS, 68/193/EGS, 98/56/ES, 2002/53/ES, 2002/54/ES, 2002/55/ES, 2002/56/ES,
2002/57/ES, 2008/72/ES in 2008/90/ES poslje uradno dokumentacijo o ekoloSkem

heterogenem materialu, ki vsebuje:
(@) kontaktne podatke vlozZnika;
(b) vrsto in poimenovanje ekoloSkega heterogenega materiala;

(c) opis glavnih agronomskih in fenotipskih znacilnosti, skupnih tej skupini rastlin,
vkljuéno z metodami zlahtnjenja, vsemi razpolozljivimi rezultati preskusov teh

znacilnosti, drzavo pridelave in uporabljenim starSevskim materialom;
(d) izjavo vloznika o resni¢nosti elementov iz tock (a), (b) in (¢) ter
(e) reprezentativni vzorec.

To uradno obvestilo se poslje s priporo¢enim pismom s povratnico ali po kateri koli drugi

komunikacijski poti, sprejemljivi za uradne organe, prav tako s povratnico.
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Tri mesece po datumu na povratnici in pod pogojem, da niso bile zahtevane nobene
dodatne informacije ali da dobavitelj ni prejel nobene uradne zavrnitve na podlagi
nepopolnosti dokumentacije ali neskladja, kot je opredeljeno v ¢lenu 3(57), se Steje, da je

odgovorni uradni organ potrdil uradno obvestilo in njegovo vsebino.

Odgovorni uradni organ lahko po izrecni ali implicitni potrditvi uradnega obvestila vpise

priglaSeni ekoloski heterogeni material na seznam. Ta vpis je za dobavitelja brezplacen.

Pristojni organi drugih drZav ¢lanic in Komisija so obvesceni o vpisu ekoloSkega

heterogenega materiala na seznam.

Ekoloski heterogeni material izpolnjuje zahteve iz delegiranih aktov, sprejetih v skladu z

odstavkom 3.
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3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za dopolnitev te uredbe, tako da dolo¢i pravila za pridelavo in trzenje rastlinskega
razmnozevalnega materiala iz ekoloskega heterogenega materiala dolo¢enega roda ali vrste

glede:

(@) opisa ekoloskega heterogenega materiala, vklju¢no z zadevnimi metodami

razmnoZevanja in pridelave ter uporabljenim starSevskim materialom;

(b) minimalnih zahtev glede kakovosti partij semen, vklju¢no z identiteto, specifi¢no

Cistostjo, stopnjami kalivosti in sanitarno kakovostjo;
(c) oznacevanja in pakiranja;

(d) informacij in vzorcev iz pridelave, ki jih morajo hraniti izvajalci poslovnih

dejavnosti;

(e) vzdrzevanja ekoloSkega heterogenega materiala, kjer je to ustrezno.
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Clen 14

Pravila Zivinoreje

1. Zivinorejci delujejo zlasti skladno s podrobnimi pravili vzreje iz dela 11 Priloge Il in iz

izvedbenih aktov iz odstavka 3 tega ¢lena.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54

za spremembo:

(@ tock1.3.4.2,1.3.4.4.2in 1.3.4.4.3 dela II Priloge II, tako da zmanjsa deleze, kar
zadeva poreklo zivali, ko je na trgu Unije ugotovljena zadostna razpolozljivost

ekolosko vzrejenih zivali;

(b) tocke 1.6.6 dela II Priloge II, kar zadeva zgornjo mejo dusika, povezano s skupno

gostoto Zivali;

(c) tocke 1.9.6.2(b) dela II Priloge II, kar zadeva hranjenje ¢ebeljih druzin;
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(d) tock 1.9.6.3(b) in (e) dela Il Priloge I, kar zadeva sprejemljive postopke za

dezinfekcijo Cebelnjakov ter metode in postopke za boj proti prsici Varroa destructor;

(e) delall Priloge 11, tako da doda podrobna pravila Zivinoreje za vrste, ki jih navedeni
del ... [datum zacetka veljavnosti te uredbe] ne ureja, ali da spremeni ta dodana

pravila, kar zadeva:

(i) odstopanja glede porekla Zivali;
(if) prehranjevanje;

(iii) namestitev in vzrejne prakse;
(iv) zdravstveno varstvo;

(v) dobrobit Zivali.
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3. Komisija po potrebi sprejme izvedbene akte v zvezi z delom II Priloge II, s katerimi dolo¢i

pravila o:

(@) najkrajSem obdobju, ki ga je treba upostevati pri krmljenju Zivali, ki Se sesajo, z

materinim mlekom, iz tocke 1.4.1(g);

(b) gostoti zivali in najmanjsi velikosti zaprtih povrSin in povrSin na prostem, ki jih je
treba upostevati za doloCene vrste zivine, da se zagotovi zadovoljevanje razvojnih,

fizioloskih in etoloskih potreb zivali v skladu s tockami 1.6.3, 1.6.4 in 1.7.2;

(c) lastnostih in tehni¢nih zahtevah glede najmanjse velikosti zaprtih povrsin in povrsin

na prostem;

(d) lastnostih in tehni¢nih zahtevah glede zgradb in ograd za vse vrste Zivine, razen za
cebele, da se zagotovi zadovoljevanje razvojnih, fizioloSkih in etoloskih potreb zivali

v skladu s to¢ko 1.7.2;
(e) zahtevah za vegetacijo in lastnostih zas¢itenih objektov in povrsin na prostem.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).
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Clen 15

Pravila pridelave za alge in Zivali iz akvakulture

1. Izvajalci dejavnosti, ki pridelujejo alge in Zivali iz akvakulture, delujejo zlasti skladno s
podrobnimi pravili gojenja iz dela 111 Priloge 11 in iz izvedbenih aktov iz odstavka 3 tega

¢lena.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54

za spremembo:
(@) tocke 3.1.3.3 dela III Priloge II, kar zadeva krmo za mesojede zivali iz akvakulture;

(b) tocke 3.1.3.4 dela III Priloge II, tako da doda nadaljnja posebna pravila glede krme

za nekatere Zivali iz akvakulture ali da spremeni ta dodana pravila;
(c) tocke 3.1.4.2 dela III Priloge II, kar zadeva veterinarsko oskrbo zivali iz akvakulture;

(d) del I Priloge 11, tako da doda nadaljnje podrobne pogoje za posamezne vrste za
upravljanje plemenskih Zivali, vzrejo in gojenje nedoraslih zivali ali da spremeni te

dodane podrobne pogoje.
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3. Komisija po potrebi sprejme izvedbene akte, s katerimi dolo¢i podrobna pravila za
posamezne vrste ali za skupine vrst glede gostote zivali in posebnih znacilnosti za

gojitvene sisteme in zaprte sisteme, da se zadosti posebnim potrebam vrst.
Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).

4. Za namen tega ¢lena in dela 111 Priloge 11 ,,gostota staleza“ pomeni Zivo tezo Zivali iz
akvakulture na kubi¢ni meter vode kadar koli v fazi odraslosti, v primeru bokoplut in

Skampov pa teZo na kvadratni meter povrSine.
Clen 16
Pravila pridelave za predelano hrano

1. Izvajalci dejavnosti, ki pridelujejo predelano hrano, delujejo zlasti skladno s podrobnimi

pravili pridelave iz dela IV Priloge II in iz izvedbenih aktov iz odstavka 3 tega ¢lena.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za spremembo:
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(@) tocke 1.4 dela IV Priloge II, kar zadeva previdnostne ukrepe in preventivne ukrepe,

Ki jih sprejmejo izvajalci dejavnosti;

(b) tocke 2.2.2 dela IV Priloge II, kar zadeva vrsto in sestavo proizvodov in snovi, ki se

smejo uporabljati v predelani hrani, ter pogoje za njihovo uporabo;

(c) tocke 2.2.4 dela IV Priloge II, kar zadeva izracun deleza sestavin kmetijskega izvora
1z tock (a)(i1) in (b)(1) ¢lena 30(5), vkljucno z aditivi za Zivila, odobrenimi na podlagi
¢lena 24 za uporabo v ekoloski pridelavi, ki se za namene tega izrauna Stejejo kot

sestavine kmetijskega izvora.

Ti delegirani akti ne vkljuujejo moznosti uporabe aromati¢nih snovi ali aromatic¢nih
pripravkov, ki niso niti naravni v smislu ¢lena 16(2), (3) in (4) Uredbe (ES) St. 1334/2008

Evropskega parlamenta in Sveta® niti ekoloski.

! Uredba (ES) St. 1334/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o
aromah in nekaterih sestavinah zivil z aromati¢nimi lastnostmi za uporabo v in na zivilih ter
spremembi Uredbe Sveta (EGS) St. 1601/91, uredb (ES) St. 2232/96 in (ES) St. 110/2008 ter
Direktive 2000/13/ES (UL L 354, 31.12.2008, str. 34).
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3. Komisija lahko sprejme izvedbene akte, s katerimi dolo¢i tehnike, ki so dovoljene pri

predelavi Zivil.
Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).
Clen 17
Pravila pridelave za predelano krmo

1. Izvajalci dejavnosti, ki pridelujejo predelano krmo, delujejo skladno zlasti s podrobnimi

pravili pridelave iz dela V Priloge II in iz izvedbenih aktov iz odstavka 3 tega ¢lena.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za spremembo tocke 1.4 dela V Priloge 11, tako da doda nadaljnje previdnostne in

preventivne ukrepe, ki jih sprejmejo izvajalci dejavnosti, ali da spremeni te dodane ukrepe.

3. Komisija lahko sprejme izvedbene akte, s katerimi dolo¢i tehnike, ki so dovoljene pri

predelavi krmnih proizvodov.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).
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Clen 18

Pravila proizvodnje vina

1. Izvajalci dejavnosti, Ki pridelujejo proizvode vinskega sektorja, delujejo skladno zlasti s

podrobnimi pravili pridelave iz dela VI Priloge I1.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54

za spremembo:

(@) tocke 3.2 dela VI Priloge II, tako da doda nadaljnje prepovedane enoloske prakse,

postopke in obdelavo ali da spremeni te dodane elemente;
(b) tocke 3.3 dela VI Priloge II.
Clen 19
Pravila pridelave za kvas, ki se uporablja kot hrana ali krma

1. Izvajalci dejavnosti, ki pridelujejo kvas, ki se uporablja kot hrana ali krma, delujejo

skladno zlasti s podrobnimi pravili pridelave iz dela V11 Priloge II.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za spremembo toc¢ke 1.3 dela VI Priloge 11, tako da doda nadaljnja podrobna pravila

pridelave kvasa ali da spremeni ta dodana pravila.
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Clen 20
Neobstoj dolocenih pravil pridelave za posebne vrste Zivine

in vrste zivali iz akvakulture
Dokler niso sprejeti:

@ dodatna sploSna pravila za druge vrste zivine, razen vrst, ki jih ureja tocka 1.9 dela II
Priloge I1, v skladu s tocko (e) ¢lena 14(2);

(b) izvedbeni akti iz ¢lena 14(3) za vrste zivine ali
(c) izvedbeni akti iz ¢lena 15(3) za vrste ali skupine vrst zivali iz akvakulture,

lahko drzava ¢lanica uporablja podrobna nacionalna pravila pridelave za posebne vrste ali skupino
vrst zivali glede elementov, ki bodo zajeti v ukrepih iz tock (a), (b) in (c), pod pogojem, da so ta
nacionalna pravila v skladu s to uredbo in da ne prepovedujejo, omejujejo ali ovirajo dajanja v

promet proizvodov, ki niso bili pridelani na njenem ozemlju in ki so skladni s to uredbo.
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Clen 21
Pravila pridelave za proizvode, ki ne spadajo v kategorije proizvodov
iz ¢lenov 12 do 19

1. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za spremembo Priloge I1, tako da doda podrobna pravila pridelave, pa tudi pravila glede
obveznosti za preusmeritev, za proizvode, ki ne spadajo v kategorije proizvodov iz ¢lenov

12 do 19, ali da spremeni ta dodana pravila.

Ti delegirani akti temeljijo na ciljih in nacelih ekoloske pridelave, doloc¢enih v poglavju II,
ter so skladni s splo$nimi pravili pridelave, dolo¢enimi v ¢lenih 9, 10 in 11, ter veljavnimi
podrobnimi pravili pridelave, dolo¢enimi za podobne proizvode v Prilogi II. V njih so

zlasti dolo¢ene zahteve o dovoljenih ali prepovedanih obdelavi, praksah in surovinah ali o

obdobjih preusmeritve za zadevne proizvode.
2. Kadar podrobna pravila pridelave iz odstavka 1 niso dolocena:

(@) kar zadeva proizvode iz odstavka 1, izvajalci dejavnosti delujejo skladno z naceli iz

¢lenov 5 in 6, smiselno z naceli iz €lena 7 ter s sploSnimi pravili pridelave iz ¢lenov 9

do 11;
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(b) lahko drzava €lanica za proizvode iz odstavka 1 uporablja podrobna nacionalna
pravila pridelave, pod pogojem, da so ta pravila skladna s to uredbo in da ne
prepovedujejo, omejujejo ali ovirajo dajanja v promet proizvodov, ki niso bili

pridelani na njenem ozemlju in so skladni s to uredbo.

Clen 22

Sprejetje pravil pridelave za izjemne primere

1. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54

za dopolnitev te uredbe, tako da doloci:

(@) merila za opredelitev, ali razmere Stejejo kot katastrofalne in izvirajo iz ,,slabih
vremenskih razmer®, ,,bolezni zivali“, ,,0koljske nesrece®, ,,naravne nesrece* ali
,katastroficnega dogodka“, kot so opredeljeni v tockah (h), (i), (j), (k) oziroma (1)
¢lena 2(1) Uredbe (EU) $t. 1305/2013, in vseh primerljivih razmer;

(b) posebna pravila, vklju¢no z morebitnimi odstopanji od te uredbe, kako naj drzave
Clanice ravnajo v primeru takih katastrofalnih razmer, ¢e se odlocijo uporabiti ta

Clen, ter
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(c) posebna pravila za spremljanje in poro¢anje v takSnih primerih.
Za ta merila in pravila veljajo nacela ekoloske pridelave, dolocena v poglavju II.

2. V primerih, ko drzava ¢lanica dogodek uradno razglasi za naravno nesreco iz ¢lena 18(3)
ali ¢lena 24(3) Uredbe (EU) $t. 1305/2013 in zaradi tega dogodka ni mogoce spostovati
pravil pridelave iz te uredbe, lahko ta drzava ¢lanica odobri odstopanja od pravil pridelave
za omejeno obdobje, dokler se ekoloSka pridelava znova ne vzpostavi, ob upoStevanju

nacel iz poglavja II in vseh delegiranih aktov, sprejetih v skladu z odstavkom 1.

3. Drzave €lanice lahko sprejmejo ukrepe v skladu z delegiranim aktom iz odstavka 1, s
katerimi v primeru katastrofalnih razmer omogocijo nadaljevanje ali ponovno vzpostavitev

ekoloSke pridelave.
Clen 23
Zbiranje, pakiranje, prevoz in skladiscenje

1. Izvajalci dejavnosti zagotovijo, da se ekoloski proizvodi in proizvodi iz preusmeritve

.....
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2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54

za spremembo:
(@) oddelka 2 Priloge IlI;
(b) oddelkov 3, 4 in 6 Priloge 11, tako da doda nadaljnja posebna pravila za prevoz in
sprejem zadevnih proizvodov ali da spremeni ta dodana pravila.
Clen 24

Odobritev proizvodov in snovi, ki se uporabljajo v ekoloski pridelavi

1. Komisija lahko odobri dolo¢ene proizvode in snovi za uporabo v ekoloski pridelavi in vse

te odobrene proizvode in snovi uvrsti na omejevalne sezname za naslednje namene:
(@) kot aktivne snovi za uporabo v fitofarmacevtskih sredstvih;
(b) kot gnojila, sredstva za izboljSavo tal in hranilne snovi;

(c) kot neekoloska posamic¢na krmila iz rastlin, alg, zivali ali kvasa ali kot posamic¢na

krmila mikrobioloskega ali rudninskega izvora;
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(d) kot krmne dodatke in pomozna tehnoloska sredstva;

(e) kot sredstva za ¢iS€enje in razkuzevanje ribnikov, kletk, bazenov, kanalov, zgradb ali

obratov za vzrejo Zivali;

(f) kot sredstva za ¢is€enje in razkuzevanje v zgradbah in obratih, ki se uporabljajo za

pridelavo rastlin, vklju¢no s skladis¢enjem na kmetijskem gospodarstvu;
() kot proizvode za CiS¢enje in razkuzevanje v predelovalnih obratih in skladis¢ih.

2. Komisija lahko poleg proizvodov in snovi, odobrenih v skladu z odstavkom 1, dolo¢ene
proizvode in snovi odobri za uporabo v pridelavi predelane ekoloSke hrane in kvasa, ki se
uporablja kot hrana ali krma, in vse te odobrene proizvode in snovi uvrsti na omejevalne

sezname za naslednje namene:
(@) kot aditive za Zivila in pomoZna tehnoloska sredstva;

(b) kot neekoloske sestavine kmetijskega izvora, ki se uporabljajo pri pridelavi predelane

ekoloske hrane;

(c) kot pomoZna tehnoloska sredstva za pridelavo kvasa in proizvodov iz kvasa.
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3. Za odobritev proizvodov in snovi iz odstavka 1 za uporabo v ekoloski pridelavi veljajo

nacela iz poglavja Il in naslednja merila, ki se ovrednotijo kot celota:
(@) so klju¢ni za trajnostno pridelavo in za njihovo predvideno uporabo;

(b) vsi zadevni proizvodi in snovi so rastlinskega, zivalskega, mikrobioloSkega ali
mineralnega izvora oziroma iz alg, razen kadar proizvodi ali snovi iz teh virov niso
na voljo v zadostnih koli¢inah ali niso dovolj kakovostni ali Ce alternative niso na

voljo;
(c) v primeru proizvodov iz toc¢ke (a) odstavka 1:

(i) njihova uporaba je nujna za obvladanje Skodljivega organizma, za katerega
druge bioloske, fizi¢ne ali razmnozevalne alternative, pridelovalne prakse ali

druge ucinkovite upravljavske prakse niso na voljo;

(if) e taki proizvodi niso rastlinskega, zivalskega, mikrobioloskega ali
mineralnega izvora oziroma iz alg in niso identi¢ni svoji naravni obliki, pogoji
za njihovo uporabo izkljucujejo kakrSen koli neposreden stik z uzitnimi deli

kmetijske rastline;
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(d) v primeru proizvodov iz toc¢ke (b) odstavka 1 je njihova uporaba nujna, da se tla
naredijo rodovitna ali da se ohrani rodovitnost tal ali za zadovoljitev posebnih

prehranskih potreb kmetijskih rastlin ali za specificne namene izboljSanja tal;
(e) v primeru proizvodov iz tock (c) in (d) odstavka 1:

(i) njihova uporaba je nujna za ohranitev zdravja, dobrobiti in vitalnosti zivali ter
prispeva k primerni prehrani, ki zadovolji fizioloSke in vedenjske potrebe
zadevne vrste, ali je njihova uporaba nujna za pridelavo ali ohranjanje
obstojnosti krme, ker pridelava ali ohranjanje obstojnosti krme ni mogoce brez

uporabe teh snovi;

(i)  krma mineralnega izvora, elementi v sledovih, vitamini ali provitamini so
naravnega izvora, razen kadar proizvodi ali snovi iz teh virov niso na voljo v

zadostnih koli¢inah ali niso dovolj kakovostni ali ¢e alternative niso na voljo;
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(iif) uporaba neekoloskega posami¢nega krmila rastlinskega ali zivalskega izvora je
potrebna, ker posami¢no krmilo rastlinskega ali Zivalskega izvora, pridelano v

skladu s pravili ekoloske pridelave, ni na voljo v zadostni koli¢ini;

(iv) uporaba neekoloskih zacimb, zeliS¢ in melas je potrebna, ker taki proizvodi
niso na voljo v ekoloski obliki; morajo se proizvajati ali pripravljati brez
uporabe kemicnih topil, njihova uporaba pa je omejena na 1 % krmnega obroka
za doloceno vrsto, ki se izra¢una letno kot odstotek suhe snovi v krmi

kmetijskega izvora.

4. Za odobritev proizvodov in snovi iz odstavka 2 za uporabo v pridelavi predelane ekoloske
hrane ali za pridelavo kvasa, ki se uporablja kot hrana ali krma, veljajo nacela iz

poglavja Il in naslednja merila, ki se ovrednotijo kot celota:

(a) alternativni proizvodi ali snovi, odobrene v skladu s tem ¢lenom, ali tehnike, skladne

s to uredbo, niso na voljo;
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(b) brez uporabe teh proizvodov in snovi ne bi bilo mogoce pridelati ali zagotoviti
obstojnosti hrane ali izpolniti prehranskih zahtev, dolo¢enih na podlagi zakonodaje

Unije;

(c) najti jih je mogoce v naravi in so bili lahko le predmet mehanske, fizi¢ne, bioloske,
encimske ali mikrobioloske obdelave, razen ¢e proizvodi ali snovi iz takih virov na

trgu niso na voljo v zadostnih koli¢inah ali niso dovolj kakovostni;
(d) ekoloska sestavina ni na voljo v zadostni koli¢ini.

o. Odobritev uporabe kemic¢no sintetiziranih proizvodov in snovi, v skladu z odstavkoma 1 in
2 tega Clena, je strogo omejena na primere, kadar bi uporaba zunanjih surovin iz tocke (g)

¢lena 5, nesprejemljivo vplivala na okolje.

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo, da v skladu s ¢lenom 54 sprejme delegirane akte, s
katerimi spremeni odstavka 3 in 4 tega Clena, tako da vkljuci nadaljnja merila za odobritev
proizvodov in snovi iz odstavkov 1 in 2 tega ¢lena za uporabo v ekoloski pridelavi na
splosno in zlasti v pridelavi predelane ekoloske hrane ter nadaljnja merila za preklic teh

odobritev, ali da spremeni ta dodana merila.
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7. Kadar drzava ¢lanica meni, da bi bilo treba proizvod ali snov uvrstiti na seznam odobrenih
proizvodov in snovi iz odstavkov 1 in 2 ali proizvod in snov z njega umakniti ali da bi bilo
treba spremeniti specifikacije o uporabi, navedene v pravilih pridelave, zagotovi, da se
dokumentacija, v kateri so navedeni razlogi za uvrstitev, umik ali druge spremembe, po
uradni poti poslje Komisiji in drugim drzavam clanicam ter da je ta dokumentacija javno

dostopna, ob upostevanju zakonodaje Unije in nacionalne zakonodaje o varstvu podatkov.
Komisija objavi vse zahteve iz tega odstavka.

8. Komisija redno pregleduje sezname iz tega ¢lena. Seznam neekoloskih sestavin iz tocke

(b) odstavka 2 se pregleda vsaj enkrat letno.

9. Komisija sprejme izvedbene akte v zvezi z odobritvijo ali preklicem odobritve proizvodov
in snovi v skladu z odstavkoma 1 in 2, ki se lahko uporabljajo v ekoloski pridelavi na
splosno ter zlasti v pridelavi predelane ekoloske hrane, ter s katerimi dolo¢i postopke, ki
jih je treba upostevati pri takSnih odobritvah, in sezname taksSnih proizvodov in snovi, po

potrebi vklju¢no z njihovim opisom, zahtevami glede sestave in pogoji uporabe.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).
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Clen 25
Odobritev neekoloskih sestavin kmetijskega izvora

za predelano ekolosko hrano s strani drzav ¢lanic

1. Kadar je to potrebno za zagotovitev dostopa do nekaterih sestavin kmetijskega izvora in
kadar take sestavine v ekoloski obliki niso na voljo v zadostni koli¢ini, lahko drzava
¢lanica na zahtevo izvajalca dejavnosti na svojem ozemlju za najvec Sest mesecev za¢asno
odobri uporabo neekoloskih sestavin kmetijskega izvora za pridelavo predelane ekoloske

hrane. Navedena odobritev velja za vse izvajalce dejavnosti v zadevni drzavi ¢lanici.

2. Drzava ¢lanica Komisijo in druge drzave ¢lanice prek racunalniskega sistema, ki omogoca
elektronsko izmenjavo dokumentov in informacij ter ga vzpostavi Komisija, nemudoma

uradno obvesti o odobritvi, podeljeni za njeno ozemlje v skladu z odstavkom 1.

3. Drzava €lanica lahko odobritev iz odstavka 1 podaljsa za najvec dve Sestmesecni obdobji,
¢e nobena druga drzava ¢lanica temu ne nasprotuje, tako da prek sistema iz odstavka 2

obvesti, da je na voljo zadostna koli¢ina teh sestavin v ekoloski obliki.
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4. Nadzorni organ ali izvajalec nadzora, priznan v skladu s ¢lenom 46(1), lahko izvajalcem
dejavnosti iz tretjih drzav, ki so zaprosili za odobritev in nad katerimi ta nadzorni organ ali
izvajalec nadzora izvaja nadzor, za najvec Sest mesecev podeli za¢asno odobritev iz
odstavka 1 tega ¢lena, ¢e so v zadevni tretji drzavi izpolnjeni pogoji iz navedenega

odstavka. Odobritev se lahko podaljsa za najvec dve Sestmesecni obdobji.

5. Kadar po dveh podaljsanjih zacasne odobritve drzava ¢lanica na podlagi objektivnih
informacij meni, da je razpoloZljivost zadevne sestavine v ekoloski obliki $e naprej
nezadostna in torej ne izpolnjuje kakovostnih in koli¢inskih potreb izvajalcev dejavnosti,

lahko na Komisijo naslovi zahtevek v skladu s ¢lenom 24(7).

Clen 26
Zbiranje podatkov o razpolozljivosti ekoloskega rastlinskega razmnozevalnega materiala
in rastlinskega razmnozevalnega materiala iz preusmeritve, ekolosko vzrejenih zivali

in ekolosko gojenih nedoraslih organizmov iz akvakulture na trgu

1. Vsaka drzava Clanica zagotovi vzpostavitev podatkovne zbirke, ki se redno posodablja in v
kateri je naStet ekoloski rastlinski razmnoZevalni material in rastlinski razmnoZevalni
material iz preusmeritve, razen sejancev, ter semenski krompir, ki je na voljo na njenem

ozemlju.
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2. Drzave ¢lanice vzpostavijo sisteme, ki izvajalcem dejavnosti, ki trzijo ekoloski rastlinski
razmnoZevalni material, rastlinski razmnoZevalni material iz preusmeritve, ekolosko
vzrejene Zivali ali ekoloSko gojene nedorasle organizme iz akvakulture ter te lahko
dobavijo v zadostnih koli¢inah in v razumnem roku, omogocajo prostovoljno in brezplacno

javno objavo njihovih imen in kontaktnih podatkov ter naslednjih informacij:

(@) razpolozljiv ekoloski rastlinski razmnozevalni material in rastlinski razmnoZzevalni
material iz preusmeritve, kot je rastlinski razmnozZevalni material iz ekoloSkega
heterogenega materiala ali iz ekoloskih sort, primernih za ekolosko pridelavo, razen
sejancev, vendar vkljuéno s semenskim krompirjem, ki je razpolozljiv; koli¢ino tega
materiala v tezi in obdobje v letu, ko je razpoloZljiv; za uvrstitev tega materiala na

seznam se uporabi najmanj latinsko znanstveno ime;

(b) ekolosko vzrejene zivali, za katere se lahko dovoli odstopanje v skladu s tocko
1.3.4.4 dela Il Priloge 1I; Stevilo razpolozljivih Zivali po spolu; informacije, kjer je
ustrezno, o razli¢nih vrstah zivali, kar zadeva razpolozljive pasme in linije; rase

Zivali, starost Zivali in vse druge relevantne informacije;
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(c) ekolosko gojeni nedorasli organizmi iz akvakulture, razpolozljivi v njihovem
gospodarstvu, in njihov zdravstveni status v skladu z Direktivo Sveta 2006/88/ES*

ter pridelovalna zmogljivost za vsako vrsto iz akvakulture.

3. Drzave €lanice lahko vzpostavijo tudi sisteme, ki izvajalcem dejavnosti, ki trzijo pasme in
linije, prilagojene ekoloski pridelavi v skladu s toc¢ko 1.3.3 dela II Priloge II, ali ekoloske
mlade kokosi ter lahko te zivali dobavijo v zadostnih koli¢inah in v razumnem roku,
omogocajo prostovoljno in brezpla¢no javno objavo zadevnih informacij ter njihovih imen

in kontaktnih podatkov.

4. Izvajalci dejavnosti, ki se odlocijo za vnos informacij o rastlinskem razmnozevalnem
materialu ali nedoraslih organizmih iz akvakulture v sisteme iz odstavkov 2 in 3,
zagotovijo redno posodabljanje teh informacij in njihovo ¢rtanje s seznamov, ko ta

material ali ti organizmi niso ve¢ razpoloZzljivi.

1 Direktiva Sveta 2006/88/ES z dne 24. oktobra 2006 o zahtevah za zdravstveno varstvo Zivali

in proizvodov iz ribogojstva ter o prepreevanju in nadzoru nekaterih bolezni pri vodnih
zivalih (UL L 328, 24.11.20086, str. 14).
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5. Za namen odstavkov 1, 2 in 3 lahko drzave ¢lanice Se naprej uporabljajo Ze obstojece

zadevne informacijske sisteme.

6. Komisija na svojem namenskem splethem mestu javno objavi povezavo na vsako od
nacionalnih podatkovnih zbirk ali sistemov ter s tem uporabnikom povsod v Uniji omogoci

dostop do teh podatkov.
7. Komisija lahko sprejme izvedbene akte, v katerih dolo¢i:

(@) tehni¢ne podrobnosti za vzpostavitev in vodenje podatkovnih zbirk iz odstavka 1 in

sistemov iz odstavka 2;
(b) specifikacije, kar zadeva zbiranje informacij iz odstavkov 1 in 2;

(c) specifikacije, kar zadeva ureditve za sodelovanje v podatkovnih zbirkah iz odstavka

1 in sistemih iz odstavkov 2 in 3 ter

(d) podrobnosti, kar zadeva informacije, ki jih predlozijo drzave ¢lanice v skladu s
¢lenom 53(6).

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).
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Clen 27

Obveznosti in ukrepanje v primeru suma na neskladje

Kadar izvajalec dejavnosti za proizvod, ki ga je pridelal, pripravil, uvozil ali prejel od drugega

izvajalca dejavnosti, sumi, da ni skladen s to uredbo, ta izvajalec dejavnosti ob upostevanju ¢lena

28(2):

@) identificira in lo¢i zadevni proizvod;

(b) preudi, ali je sum mogoce utemeljiti;

(c) zadevnega proizvoda ne daje v promet kot ekoloSkega proizvoda ali proizvoda iz
preusmeritve ter ga ne uporablja v ekoloski pridelavi, razen ¢e je sum mogoce ovreci;

(d) kadar je sum utemeljen ali ga ni mogoce ovreci, zadevni pristojni organ ali, kjer je
ustrezno, zadevni nadzorni organ ali izvajalca nadzora o tem nemudoma obvesti in mu
predstavi razpolozljive elemente, kakor je ustrezno;

(e) z zadevnim pristojnim organom ali, kjer je ustrezno, zadevnim organom nadzora ali
izvajalcem nadzora dosledno sodeluje pri preverjanju in odkrivanju razlogov, na katerih
temelji sum na neskladje.
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Clen 28
Previdnosti ukrepi za preprecevanje prisotnosti

neodobrenih proizvodov in snovi

1. Za preprecevanje kontaminacije s proizvodi ali snovmi, ki niso odobreni za uporabo v
ekoloski pridelavi v skladu s prvim pododstavkom ¢lena 9(3), izvajalci dejavnosti
sprejmejo naslednje previdnostne ukrepe na vseh stopnjah pridelave, priprave in

distribucije:

(a) sprejmejo in ohranjajo ukrepe, Ki so sorazmerni in ustrezni za odkrivanje tveganj
kontaminacije ekoloske pridelave in proizvodov z neodobrenimi proizvodi ali

snovmi, vklju¢no s sistematskim odkrivanjem kriti¢nih postopkovnih korakov;

(b) sprejmejo in ohranjajo ukrepe, ki so sorazmerni in ustrezni za preprecevanje tveganj
kontaminacije ekoloSke pridelave in proizvodov z neodobrenimi proizvodi ali

snovmi;
(c) redno pregledujejo in prilagajajo takSne ukrepe ter

(d) spostujejo druge zadevne zahteve iz te uredbe, ki zagotavljajo lo¢evanje ekoloskih

proizvodov, proizvodov iz preusmeritve in neekoloskih proizvodov.

PE-CONS 62/17 PS/kok 130
DGB 1B SL



2. Kadar izvajalec dejavnosti sumi, da proizvod, ki naj bi se uporabljal ali trzil kot ekoloski
proizvod ali proizvod iz preusmeritve, zaradi prisotnosti proizvoda ali snovi, Ki ni
odobrena za uporabo v ekoloski pridelavi na podlagi prvega pododstavka ¢lena 9(3), ni

skladen s to uredbo, izvajalec dejavnosti:
(@) identificira in lo¢i zadevne proizvode;
(b) preuci, ali je sum mogoce utemeljiti;

(c) zadevnega proizvoda ne daje v promet kot ekoloSkega proizvoda ali proizvoda iz
preusmeritve ter ga ne uporablja v ekoloski pridelavi, razen ¢e je sum mogoce

ovreci;

(d) kadar je sum utemeljen ali ga ni mogoce ovre¢i, zadevni pristojni organ ali, kjer je
ustrezno, zadevni nadzorni organ ali izvajalca nadzora o tem nemudoma obvesti in

mu predstavi razpolozljive elemente, kakor je ustrezno;
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(e) z zadevnim pristojnim organom ali, kjer je ustrezno, zadevnim nadzornim organom
ali izvajalcem nadzora dosledno sodeluje pri preverjanju in odkrivanju razlogov za

prisotnost neodobrenih proizvodov ali snovi.
3. Komisija lahko sprejme izvedbene akte, s katerimi doloci enotna pravila o:

(@) postopkovnih korakih, ki jim morajo slediti izvajalci dejavnosti v skladu s tockami

(@) do (e) odstavka 2, in relevantnih dokumentih, ki jih morajo predloZijo;

(b) sorazmernih in primernih ukrepih, ki se sprejmejo in jih pregledajo izvajalci
dejavnosti, da bi odkrili in preprecili tveganje kontaminacije v skladu s tockami (a),

(b) in (c) odstavka 1;

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).
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Clen 29
Ukrepi, ki se sprejmejo v primeru prisotnosti

neodobrenih proizvodov ali snovi

1. Kadar pristojni organ ali, kjer je ustrezno, nadzorni organ ali izvajalec nadzora prejme
utemeljene informacije o prisotnosti proizvodov ali snovi, ki niso odobrene za uporabo v
ekoloski pridelavi na podlagi prvega pododstavka ¢lena 9(3), ali ga izvajalec dejavnosti
obvesti v skladu s tocko (d) ¢lena 28(2), oziroma take proizvode ali snovi odkrije v

ekoloskem proizvodu ali proizvodu iz preusmeritve:

(@ nemudoma opravi uradno preiskavo v skladu z Uredbo (EU) 2017/625, da bi tako
odkril vir in vzrok, s tem pa preveril skladnost s prvim pododstavkom ¢lena 9(3) in
¢lenom 28(1); taka preiskava se zakljuci ¢im prej in v razumnem roku, ob

upostevanju trajnosti proizvoda in zahtevnosti zadeve;

(b) zacasno prepove dajanje zadevnih proizvodov v promet kot ekoloskih proizvodov ali
proizvodov iz preusmeritve ter njihovo uporabo v ekoloski pridelavi, medtem ko

caka na rezultate preiskave iz tocke (a).
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2. Zadevni proizvod se ne trzi kot ekoloski proizvod ali proizvod iz preusmeritve oziroma se
ne uporablja v ekoloski pridelavi, kadar pristojni organ ali, kjer je ustrezno, nadzorni organ

ali izvajalec nadzora ugotovi, da je zadevni izvajalec dejavnosti:

(@) uporabil proizvode ali snovi, ki niso odobrene za uporabo v ekoloski pridelavi na

podlagi prvega pododstavka ¢lena 9(3),
(b) ni sprejel previdnostnih ukrepov iz ¢lena 28(1) ali

(c) ni sprejel ukrepov na podlagi zadevnih predhodnih zahtev pristojnih organov,

nadzornih organov ali izvajalcev nadzora.

3. Zadevnemu izvajalcu dejavnosti se omogoci, da se na rezultate preiskave iz tocke (a)
odstavka 1 odzove s svojimi pripombami. Pristojni organ ali, kjer je ustrezno, nadzorni

organ ali izvajalec nadzora vodi evidenco izvedenih preiskav.

Kadar je potrebno, zadevni izvajalec dejavnosti sprejme popravljalne ukrepe, ki so

potrebni, da se kontaminacija v prihodnje prepreci.
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4. Komisija do 31. decembra 2024 Evropskemu parlamentu in Svetu predlozi porocilo o
stanju izvajanja tega ¢lena, prisotnosti proizvodov in snovi, ki niso odobreni za uporabo v
ekoloski pridelavi na podlagi prvega pododstavka clena 9(3), ter oceni nacionalnih pravil
iz odstavka 5 tega ¢lena. Temu porocilu lahko, ¢e je ustrezno, prilozi zakonodajni predlog

za nadaljnjo harmonizacijo.

5. Drzave Clanice, ki so sprejele pravila, s katerimi je doloceno, da se proizvodi, ki vsebujejo
proizvode ali snovi, ki niso odobrene za uporabo v ekolo3ki pridelavi na podlagi prvega
pododstavka ¢lena 9(3), nad dolo¢eno ravnijo, ne smejo trziti kot ekoloski proizvodi, ta
pravila uporabljajo Se naprej, Ce ta pravila ne prepovedujejo, omejujejo ali preprecujejo, da
se proizvodi, ki se v drugih drzavah ¢lanicah pridelujejo v skladu s to uredbo, dajejo v
promet kot ekoloski proizvodi. Drzave ¢lanice, ki uporabijo ta odstavek, nemudoma

obvestijo Komisijo.
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6. Pristojni organi dokumentirajo rezultate preiskav iz odstavka 1 ter vse ukrepe, ki so jih
sprejeli za oblikovanje najboljsih praks, in nadaljnje ukrepe za prepreevanje prisotnosti
proizvodov in snovi, ki niso odobreni za uporabo v ekolo$ki pridelavi na podlagi prvega

pododstavka ¢lena 9(3).

Drzave ¢lanice dajo te informacije na voljo drugim drzavam ¢lanicam in Komisiji prek
racunalniskega sistema, ki ga da na voljo Komisija in ki omogoca elektronsko izmenjavo

dokumentov in informacij.

7. Drzave ¢lanice lahko na svojem ozemlju sprejmejo ustrezne ukrepe, da se v ekoloskem
kmetijstvu prepreci nenacrtovana prisotnost proizvodov in snovi, ki niso odobreni v
ekoloski pridelavi na podlagi prvega pododstavka ¢lena 9(3). Ti ukrepi ne prepovedujejo,
omejujejo ali preprecujejo, da se proizvodi, ki se v skladu s to uredbo pridelujejo v drugih
drzavah €lanicah, dajejo v promet kot ekoloski proizvodi ali proizvodi iz preusmeritve.
Drzave ¢lanice, ki uporabijo ta odstavek, nemudoma obvestijo Komisijo in druge drzave

¢lanice.
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8. Komisija sprejme izvedbene akte, s katerimi dolo¢i enotna pravila o:

(@) metodologiji za odkrivanje in oceno prisotnosti proizvodov in snovi, ki niso odobreni
v ekoloski pridelavi na podlagi prvega pododstavka ¢lena 9(3), ki jo uporabljajo

pristojni organi ali, kjer je ustrezno, nadzorni organi ali izvajalci nadzora;

(b) podrobnostih in obliki informacij, ki jih drzave ¢lanice dajo na voljo Komisiji in

drugim drzavam ¢lanicam v skladu z odstavkom 6 tega Clena.
Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).

9. Drzave ¢lanice vsako leto do 31. marca Komisiji elektronsko posljejo zadevne informacije
o primerih kontaminacije z neodobrenimi proizvodi ali snovmi v predhodnem letu,
vklju¢no z informacijami, zbranimi na mejnih kontrolnih tockah, v zvezi z naravo odkrite
kontaminacije ter zlasti o vzroku, viru in stopnji kontaminacije ter koli¢ini kontaminiranih
proizvodov. Komisija te informacije zbira v ra¢unalniskem sistemu, ki ga vzpostavi sama,
te informacije pa se uporabijo za lazje oblikovanje najboljsih praks za preprecevanje

kontaminacije.
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Poglavje IV

Oznacevanje

Clen 30

Uporaba izrazov, ki se sklicujejo na ekolosko pridelavo

1. V tej uredbi se Steje, da je proizvod oznacen z izrazi, ki se sklicujejo na ekoloSko
pridelavo, ¢e so pri oznacevanju, v reklamnem gradivu ali poslovnih dokumentih takSen
proizvod, njegove sestavine ali posami¢na krmila, uporabljena v pridelavi, opisani z izrazi,
iz katerih lahko kupec sklepa, da so proizvod, sestavine ali posamic¢na krmila pridelani v
skladu s to uredbo. Zlasti se lahko izrazi iz Priloge 1V in njihove izpeljanke ter
pomanjsevalnice, kot sta ,,bio* in ,,eko*, posamicno ali skupaj, uporabljajo po vsej Uniji in
v katerem koli jeziku iz navedene priloge za oznacevanje in oglasevanje proizvodov iz

¢lena 2(1), ki so skladni s to uredbo.

2. V zvezi s proizvodi iz ¢lena 2(1) se izrazi iz odstavka 1 tega ¢lena ne uporabljajo nikjer v
Uniji in v nobenem jeziku iz Priloge IV za oznaevanje, oglaSevanje in poslovne

dokumente proizvoda, ki ni skladen s to uredbo.
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Poleg tega se za oznacCevanje ali oglaSevanje ne uporabljajo nobeni izrazi, vklju¢no z
izrazi, ki se uporabljajo v blagovnih znamkah ali imenih druzb, ali prakse, ki bi lahko
zavedle potrosnika ali uporabnika zaradi napeljevanja na domnevo, da je proizvod skladen

oziroma so njegove sestavine skladne s to uredbo.

3. Proizvodi, pridelani v obdobju preusmeritve, se ne oznacujejo ali oglasujejo kot ekoloski

proizvodi ali proizvodi iz preusmeritve.

Vendar pa se rastlinski razmnoZevalni material, hrana rastlinskega izvora in krma
rastlinskega izvora, ki so pridelani v obdobju preusmeritve in so skladni s clenom 10(4),
lahko oznacijo in oglasujejo kot proizvodi iz preusmeritve, pri cemer se navedeta tako

izraz iz odstavka 1 kot izraz ,,iz preusmeritve* ali temu ustrezen izraz.

4. Izrazi iz odstavkov 1 in 3 se ne uporabljajo za proizvod, za katerega pravo Unije doloca, da
mora biti pri oznacevanju ali oglasevanju navedeno, da proizvod vsebuje GSO, je

sestavljen iz GSO ali pridelan iz GSO.
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5. Pri predelani hrani se lahko izrazi iz odstavka 1 uporabijo:

(@) pri prodajnih opisih in na seznamu sestavin, kadar je tak seznam obvezen na podlagi

zakonodaje Unije, pod pogojem, da:

(i)  je predelana hrana skladna s pravili pridelave iz dela IV Priloge 11 ter pravili,

dolocenimi v skladu s ¢lenom 16(3);
(if)  vsaj 95 % teZe proizvoda predstavljajo ekoloSke sestavine kmetijskega izvora
in

(iif) v primeru arom, se uporabljajo samo za naravne aromati¢ne snovi ali naravne
aromaticne pripravke, oznacene v skladu s ¢lenom 16(2), (3) in (4) Uredbe
(ES) 5t. 1334/2008 Evropskega parlamenta in Sveta, ter kadar so v aromah vse

njihove aromati¢ne sestavine in nosilci aromatic¢nih sestavin ekoloski;
(b) le na seznamu sestavin, pod pogojem, da:

(i)  manj kakor 95 % teZe proizvoda predstavljajo ekoloske sestavine kmetijskega

izvora in so te sestavine skladne s pravili pridelave iz te uredbe; in
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(if)  je predelana hrana skladna s pravili pridelave iz tock 1.5, 2.1(a), 2.1.(b) in 2.2.1

dela IV Priloge II ter posebnimi pravili, dolo¢enimi v skladu s ¢lenom 16(3);
(c) pri prodajnih opisih in na seznamu sestavin, pod pogojem, da:
(i) je glavna sestavina proizvod iz lova ali ribolova;

(if) jeizraz iz odstavka 1 pri prodajnem opisu jasno povezan z drugo sestavino, ki

je ekoloska in razli¢na od glavne sestavine;
(iii) so vse druge sestavine kmetijskega izvora ekoloske; in

(iv) je hrana skladna s to¢kami 1.5, 2.1(a), 2.1.(b) in 2.2.1 dela IV Priloge I ter

posebnimi pravili, dolo¢enimi v skladu s ¢lenom 16(3).

Na seznamu sestavin iz tock (a), (b) in (c) prvega pododstavka se navede, katere sestavine
so ekoloske. Sklic na ekolosko pridelavo se lahko navede le v zvezi z ekolodkimi

sestavinami.

Na seznamu sestavin iz tock (b) in (c¢) prvega pododstavka se navede tudi skupni delez

ekoloskih sestavin glede na skupno koli¢ino sestavin kmetijskega izvora.
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Izrazi iz odstavka 1, ki so uporabljeni na seznamu sestavin iz tock (a), (b) in (¢) prvega
pododstavka tega odstavka, ter navedba deleza iz tretjega pododstavka tega odstavka so
enake barve in velikosti ter so napisani z enakim slogom pisave kot druge navedbe na

seznamu sestavin.

6. Kar zadeva predelano krmo, se lahko izrazi iz odstavka 1 uporabijo pri prodajnem opisu in

na seznamu sestavin, pod pogojem, da:

(@) je predelana krma skladna s pravili pridelave iz delov Il, I11 in V Priloge |1 ter

posebnimi pravili, dolocenimi v skladu s ¢lenom 16(3);
(b) so vse sestavine kmetijskega izvora, ki jih vsebuje predelana krma, ekoloske; in
(c) je najmanj 95 % suhe snovi proizvoda ekoloske.

7. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54

za spremembo:

(a) tega ¢lena, tako da doda nadaljnja pravila za oznacevanje proizvodov iz Priloge I ali

da spremeni ta dodana pravila; in
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(b) seznama izrazov iz Priloge IV, pri ¢emer uposteva jezikovni razvoj v drzavah

¢lanicah.

8. Komisija lahko sprejme izvedbene akte, s katerimi dolo¢i podrobne zahteve za uporabo

odstavka 3 tega c¢lena.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).

Clen 31

Oznacevanje proizvodov in snovi, ki se uporabljajo pri pridelavi kmetijskih rastlin

Ne glede na podrocje uporabe te uredbe, kot je dolo¢eno v ¢lenu 2(1), lahko proizvodi ali snovi, ki
se uporabljajo v fitofarmacevtskih sredstvih ali kot gnojila, dodatki za izboljSanje tal ali hranila,
odobrena v skladu s ¢lenoma 9 in 24, nosijo oznako, ki navaja, da so proizvodi ali snovi odobrene

za uporabo v ekoloski pridelavi v skladu s to uredbo.
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Clen 32

Obvezne navedbe

1. Kadar so na proizvodih navedeni izrazi iz ¢lena 30(1), vklju¢no s proizvodi, oznacenimi

kot proizvodi iz preusmeritve v skladu s ¢lenom 30(3):

(d) se na oznacbi navede tudi Sifra nadzornega organa ali izvajalca nadzora, pristojnega
za nadzor nad izvajalcem dejavnosti, Ki je izvedel zadnjo fazo pridelave ali priprave;

in

(b) se v primeru predpakirane hrane na embalazi navede tudi logotip ekoloSke pridelave
Evropske unije iz ¢lena 33, razen v primerih iz ¢lena 30(3) in tock (b) in (c)

¢lena 30(5).

2. Ce se uporabi logotip ekoloske pridelave Evropske unije, se v istem vidnem polju kot
logotip navede tudi kraj, kjer so bile pridelane surovine kmetijskega izvora, iz katerih je
proizvod sestavljen, v eni od naslednjih oblik, kot je ustrezno:

(@) ,.kmetijstvo EU*, ¢e so bile surovine kmetijskega izvora pridelane v Uniji;
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(b) ,.kmetijstvo izven EU*, ¢e so bile surovine kmetijskega izvora pridelane v tretjih

drzavah;

(c) ,.kmetijstvo EU/izven EU“, €e je bil del surovin kmetijskega izvora pridelan v Uniji,

del pa v tretji drzavi.

Za namene prvega pododstavka se lahko, kadar je primerno, izraz ,,kmetijstvo“ nadomesti
z izrazom ,,akvakultura“, besede ,,EU* in ,,izven EU* pa se lahko nadomestijo ali dopolnijo
z imenom drZave ali imenom drzave in regije, ¢e so bile vse surovine kmetijskega izvora,
iz katerih je sestavljen proizvod, pridelane v navedeni drzavi in, kjer je ustrezno, navedeni

regiji.

Glede navedbe kraja, kjer so bile pridelane surovine kmetijskega izvora, iz katerih je
proizvod sestavljen, kot je navedeno v prvem in tretjem pododstavku, se lahko majhne
koli¢ine po tezi sestavin zanemarijo, ¢e skupna koli¢ina zanemarljivih sestavin ne presega

5 % skupne koli¢ine po tezi surovin kmetijskega izvora.

Besede ,,EU* ali ,,izven EU* po barvi, velikosti in slogu pisave ne izstopajo v primerjavi z

imenom proizvoda.
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3. Navedbe iz odstavkov 1 in 2 tega ¢lena in ¢lena 33(3) so oznacene na vidnem mestu, tako

da so dobro vidne, ter so Citljive in neizbrisne.

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za spremembo odstavka 2 tega ¢lena in v ¢lenu 33(3), tako da doda nadaljnja pravila o

oznacevanju ali da spremeni ta dodana pravila.
5. Komisija sprejme izvedbene akte v zvezi s:

(@) prakti¢no ureditvijo glede uporabe, predstavitve, sestave in velikosti navedb iz

tocke (a) odstavka 1 in iz odstavka 2 tega ¢lena ter iz ¢lena 33(3);
(b) dodelitvijo Sifer nadzornim organom in izvajalcem nadzora;

(c) navedbo kraja, Kjer so bile pridelane surovine kmetijskega izvora, v skladu z

odstavkom 2 tega ¢lena in ¢lenom 33(3).

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).
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Clen 33

Logotip ekoloske pridelave Evropske unije

1. Logotip ekoloske pridelave Evropske unije se lahko uporabi pri oznac¢evanju, predstavitvi

in oglaSevanju proizvodov, ki so skladni s to uredbo.

Uporabi se lahko tudi v informativne in izobrazevalne namene, povezane z obstojem in
trzenjem samega logotipa, pod pogojem, da ta uporaba ne zavaja potrosnika glede ekoloske
pridelave specifi¢nih proizvodov in da je logotip reproduciran v skladu s pravili iz Priloge

V.V tem primeru se zahteve iz ¢lena 32(2) in tocke 1.7. Priloge V ne uporabljajo.

Logotip ekoloske pridelave Evropske unije se ne uporablja za predelano hrano iz tock (b)

in (¢) ¢lena 30(5) in za proizvode iz preusmeritve iz ¢lena 30(3).
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2. Razen kadar se uporablja v skladu z drugim pododstavkom odstavka 1, je logotip ekoloske
pridelave Evropske unije uradno potrdilo v skladu s ¢lenoma 86 in 91 Uredbe (EU)
2017/625.

3. Uporaba logotipa ekoloske pridelave Evropske unije je pri proizvodih, uvozenih iz tretjih
drzav, neobvezna. Ce se navedeni logotip uporabi na oznacbi teh proizvodov, se poleg

njega navede navedba iz Clena 32(2).

4. Logotip ekoloske pridelave Evropske unije je enak vzorcu iz Priloge V in izpolnjuje

pravila iz navedene priloge.

5. Nacionalni in zasebni logotipi se lahko uporabijo pri oznacevanju, predstavitvi in

oglasevanju proizvodov, ki so skladni s to uredbo.

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za spremembo Priloge V, kar zadeva logotip ekoloske pridelave Evropske unije in

pripadajoca pravila.
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Poglavje V

Certificiranje

Clen 34

Sistem certificiranja

1. Pred dajanjem vsakega proizvoda v promet kot ,,ekoloski proizvod* ali ,,proizvod iz
preusmeritve ali pred zacetkom obdobja preusmeritve izvajalci dejavnosti ali skupine
ekoloSke proizvode ali proizvode iz preusmeritve, take proizvode uvazajo iz tretjih drzav
ali jih vanje izvazajo ali ki dajejo take proizvode v promet pristojnim organom drZave
Clanice, Vv kateri opravljajo dejavnost in v kateri je njihovo podjetje podvrzeno nadzornemu

sistemu, priglasijo svoje dejavnosti.

Ce so pristojni organi svoje odgovornosti ali dolo¢ene naloge uradnega nadzora ali
dolocene naloge v zvezi z drugimi uradnimi dejavnostmi prenesli na enega ali vec
nadzornih organov ali izvajalcev nadzora, izvajalci dejavnosti ali skupine izvajalcev
dejavnosti v priglasitvi iz prvega pododstavka navedejo nadzorni organ ali izvajalca
nadzora, ki preveri skladnost njihovih dejavnosti s to uredbo in izda certifikat iz ¢lena
35(2).
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2. Izvajalci dejavnosti, ki prodajajo predpakirane ekoloske proizvode neposredno konénemu
potrosniku ali uporabniku, so opros¢eni obveznosti priglasitve iz odstavka 1 tega ¢lena in
obveznosti posedovanja certifikata iz ¢lena 35(2), pod pogojem, da teh proizvodov ne
drzave oziroma da teh dejavnosti ne prenesejo v podizvajanje drugemu izvajalcu

dejavnosti.

3. Kadar izvajalci dejavnosti ali skupine izvajalcev dejavnosti svoje dejavnosti prenesejo v
podizvajanje tretjim osebam, izvajalci dejavnosti ali skupine izvajalcev dejavnosti in tretje
osebe, ki so jim bile dejavnosti prenesene v podizvajanje, izpolnjujejo dolocbe iz
odstavka 1, razen kadar izvajalec dejavnosti ali skupina izvajalcev dejavnosti v priglasitvi
iz odstavka 1 navede, da ostaja odgovorna za ekolo$ko pridelavo in ni prenesla te
odgovornosti na podizvajalca. V teh primerih pristojni organi ali, kadar je tako ustrezno,
nadzorni organi ali izvajalci nadzora v okviru nadzora izvajalcev dejavnosti ali skupin
izvajalcev dejavnosti, ki so svoje dejavnosti prenesli v podizvajanje, preverjajo, ali so na te

dejavnosti skladne s to uredbo.

4, Drzave ¢lanice lahko imenujejo ali odobrijo organ za prejemanje priglasitev iz odstavka 1.
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5. Izvajalci dejavnosti, skupine izvajalcev dejavnosti in podizvajalci vodijo evidenco v skladu

s to uredbo o razli¢nih dejavnostih, ki jih opravljajo.

6. Drzave ¢lanice vodijo posodobljene sezname z imeni in naslovi izvajalcev dejavnosti in
skupin izvajalcev dejavnosti, ki so priglasili svoje dejavnosti v skladu odstavkom 1, ter
celovit seznam teh podatkov in informacije o certifikatih, izdanih izvajalcem dejavnosti in
skupinam izvajalcev v skladu s ¢lenom 35(1), javno objavijo na primeren nacin, vklju¢no z
navedbo povezav na enotno spletno mesto. Pri tem drzave ¢lanice uposStevajo zahteve o

varstvu osebnih podatkov iz Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta®.

7. Drzave ¢lanice zagotovijo, da so vsi izvajalci dejavnosti ali skupine izvajalcev dejavnosti,
ki delujejo skladno s to uredbo in ki, kadar se v skladu s clenoma 78 in 80 Uredbe (EU)
2017/625 zaraCunava pristojbina, placajo razumno pristojbino, ki krije stroske nadzora,
upraviceni do vkljucenosti v nadzorni sistem. Drzave ¢lanice zagotovijo, da so pristojbine,

ki se lahko zarac¢unajo, javno objavljene.

! Uredba (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o
razveljavitvi Direktive 95/46/ES (SploSna uredba o varstvu podatkov) (UL L 119, 4.5.2016,
str. 1).
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8. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54

za spremembo Priloge Il v zvezi z zahtevami za vodenje evidenc.

9. Komisija lahko sprejme izvedbene akte, s katerimi dolo¢i podrobnosti in specifikacije

glede:

(@) oblike in tehni¢nih sredstev za priglasitev iz odstavka 1;

(b) nacina objave seznamov iz odstavka 6; ter

(c) postopkov za objavo pristojbin iz odstavka 7 in na¢ina te objave.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).
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Clen 35
Certifikat

1. Pristojni organi ali, kadar je ustrezno, nadzorni organi ali izvajalci nadzora izdajo certifikat
vsakemu izvajalcu dejavnosti ali skupini izvajalcev dejavnosti, ki je priglasila svojo

dejavnost v skladu s ¢lenom 34(1) in ki deluje skladno s to uredbo. Certifikat:
(@) se po moznosti izda v elektronski obliki,

(b) omogoca vsaj identifikacijo izvajalca dejavnosti ali skupine izvajalcev dejavnosti,
vkljucno s seznamom ¢lanov, kategorije proizvodov, ki jih certifikat zajema, in

obdobja veljavnosti,
(c) potrjuje, da je priglasena dejavnost skladna s to uredbo in

(d) seizdav skladu z vzorcem iz Priloge VI.
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2. Brez poseganja v odstavek 8 tega ¢lena in ¢len 34(2) izvajalci dejavnosti in skupine
izvajalcev dejavnosti ne dajejo v promet proizvodov iz ¢lena 2(1) kot ekoloskih
proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve, razen ¢e posedujejo certifikat iz odstavka 1

tega Clena.

3. Certifikat iz tega Clena je uradno potrdilo v smislu tocke (a) ¢lena 86(1) Uredbe (EU)
2017/625.
4. Izvajalec dejavnosti ali skupina izvajalcev dejavnosti ni upravicena do certifikata, ki ga

izda vec kot eden izvajalec nadzora za dejavnosti, ki se izvajajo v isti drzavi ¢lanici, v
zvezi z isto kategorijo proizvodov, niti v primeru, ¢e je ta izvajalec dejavnosti ali skupina

izvajalcev dejavnosti dejavna v razli¢nih fazah pridelave, priprave in distribucije.

S. Clani skupine izvajalcev dejavnosti niso upravieni do individualnega certifikata za katero

koli od dejavnosti, zajetih v certificiranje skupine izvajalcev dejavnosti, ki ji pripadajo

6. Izvajalci dejavnosti preverjajo certifikate izvajalcev dejavnosti, ki so njihovi dobavitelji.
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7. Za namene odstavkov 1 in 4 tega ¢lena se proizvodi razvrstijo v skladu z naslednjimi

kategorijami:

(@) nepredelane rastline in rastlinski proizvodi, vklju¢no s semeni in drugim rastlinskim

razmnozevalnim materialom;
(b)  zivina in nepredelani proizvodi iz zivinoreje;
(c) alge in nepredelani proizvodi iz akvakulture;

(d) predelani kmetijski proizvodi, vkljuéno s proizvodi iz akvakulture, namenjeni za

hrano;
(e) krma;
(fH  vino;

(g) drugi proizvodi, navedeni v Prilogi | k tej uredbi, ali proizvodi, Ki niso zajeti v

prejsnjih kategorijah.
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8. Drzave ¢lanice lahko iz obveznosti posedovanja certifikata iz odstavka 2 izvzamejo
izvajalce dejavnosti, ki koncnemu potroSniku neposredno prodajajo nepakirane ekoloske
proizvode, razen krme, pod pogojem, da ti izvajalci dejavnosti teh proizvodov ne
drzave oziroma da teh dejavnosti ne prenesejo v podizvajanje drugemu izvajalcu

dejavnosti in Ce:
(a) taprodaja ne preseze 5 000 kg teh proizvodov na leto;

(b) ta prodaja ne predstavlja letnega prometa z nepakiranimi ekoloskimi proizvodi, ki
presega 20 000 EUR, ali

(c) verjetni stroski certificiranja izvajalca dejavnosti presegajo 2 % skupnega prometa z

nepakiranimi ekoloSkimi proizvodi, ki jih ta izvajalec dejavnosti proda.

Ce se drzava ¢lanica odlo¢i, da izvzame izvajalce dejavnosti iz prvega pododstavka, lahko

doloci strozje meje od mej, dolo¢enih v prvem pododstavku.

Drzave Clanice Komisijo in druge drzave Clanice obvestijo o svoji odlocitvi za izvzetje
izvajalcev dejavnosti na podlagi prvega pododstavka in o mejah, do katerih so ti izvajalci

dejavnosti izvzeti.
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9. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54

za spremembo vzorca certifikata iz Priloge VI.

10. Komisija sprejme izvedbene akte, s katerimi dolo¢i podrobnosti in specifikacije glede

oblike certifikata iz odstavka 1 in tehni¢nih sredstev, s katerimi se certifikat izda.
Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).
Clen 36
Skupina izvajalcev
1. Vsaka skupina izvajalcev:

(@) je sestavljena le iz Clanov, ki so kmetje, ali iz izvajalcev dejavnosti, ki pridelujejo
alge ali Zivali iz akvakulture, ter se poleg tega lahko ukvarjajo s pridelavo, pripravo

ali dajanjem v promet hrane ali krme;
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(b) je sestavljena le iz ¢lanov:

(i) s posameznimi stroski certificiranja, ki presegajo 2 % prometa posameznega
¢lana ali standardnega obsega ekoloske pridelave, in z letnim prometom iz
ekoloske pridelave, ki ne presega 25 000 EUR, ali s standardnim obsegom
ekoloske pridelave, ki ne presega 15 000 EUR na leto, ali

(if) ki imajo vsak gospodarstva v izmeri najvec:
- pet hektarjev ali
- 0,5 hektarja v primeru rastlinjakov ali
- 15 hektarjev, izklju¢no v primeru trajnega travinja;
(c) imasedeZ v drZavi ¢lanici ali tretji drzavi,
(d) ima pravno osebnost;

(e) je sestavljena le iz ¢lanov, katerih dejavnosti pridelave se izvajajo geografsko blizu

druga drugi;

() ima vzpostavljen skupni sistem trzenja za proizvode, Ki jih prideluje skupina, in
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(g) ima vzpostavljen sistem za notranji nadzor, sestavljen iz dokumentiranih nadzornih
dejavnosti in postopkov, v skladu s katerimi je opredeljena oseba ali izvajalec,

odgovoren za preverjanje skladnosti vsakega ¢lana skupine s to uredbo.

2. Pristojni organi ali, kjer je ustrezno, nadzorni organi ali izvajalci nadzora odvzamejo
certifikat iz ¢lena 35 celi skupini, kadar pomanjkljivosti pri vzpostavitvi ali delovanju
sistema za notranji nadzor iz odstavka 1, zlasti v zvezi z neuspesnim odkrivanjem ali
obravnavo neskladnosti posameznih ¢lanov skupine izvajalcev, vplivajo na neoporecnost

ekoloskih proizvodov in proizvodov iz preusmeritve.

3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za spremembo odstavkov 1 in 2 tega ¢lena, tako da doda dolocbe ali da spremeni te dodane

dolocbe, zlasti glede:
(a) odgovornosti posameznih ¢lanov skupine izvajalcev dejavnosti;

(b) meril za dolocitev geografske blizine ¢lanov skupine, kot je skupna uporaba objektov

ali obmocij;
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(c) vzpostavitve in delovanja sistema za notranji nadzor, vklju¢no z obsegom, vsebino in
pogostostjo nadzora, ki se opravi, in meril za odkrivanje pomanjkljivosti pri

vzpostavitvi ali delovanju sistema za notranji nadzor.
4. Komisija lahko sprejme izvedbene akte, s katerimi dolo¢i posebna pravila o:
(@) sestavi in velikosti skupine izvajalcev dejavnosti;

(b) dokumentih in sistemu vodenja evidenc, sistemu za notranjo sledljivost in seznamu

izvajalcev dejavnosti;

(c) izmenjavi informacij med skupino izvajalcev dejavnosti in pristojnim organom ali

organi, nadzornimi organi ali izvajalci nadzora ter drzavami ¢lanicami in Komisijo.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).
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Za uradni nadzor in druge uradne dejavnosti za preverjanje, ali so bili proizvodi iz ¢lena 2(1) te

Poglavje VI

Uradni nadzor in druge uradne dejavnosti

Clen 37
Navezovanje na Uredbo (EU) 2017/625 ter dodatna pravila
za uradni nadzor in druge uradne dejavnosti v zvezi

z ekolosko pridelavo in oznacevanjem ekoloskih proizvodov

uredbe v celotnem procesu na vseh stopnjah pridelave, priprave in distribucije pridelani skladno s to

uredbo, se uporabljajo posebna pravila iz tega poglavja, poleg pravil iz Uredbe (EU) 2017/625,

razen Ce ni v ¢lenu 40(2) te uredbe doloc¢eno drugace, in poleg Clena 29 te uredbe, razen e ni v

¢lenu 41(1) te uredbe doloceno drugace.
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Clen 38
Dodatna pravila za uradni nadzor in druge

uradne dejavnosti pristojnih organov

1. Uradni nadzor, ki se izvaja v skladu s ¢lenom 9 Uredbe (EU) 2017/625 za preverjanje

skladnosti s to uredbo, vkljucuje zlasti naslednje:

(@) preverjanje, ali izvajalci dejavnosti na vseh stopnjah pridelave, priprave in
distribucije uporabljajo preventivne in previdnostne ukrepe iz ¢lena 9(6) in ¢lena 28

te uredbe;

(b) kadar gospodarstvo vkljucuje neekoloske pridelovalne enote ali pridelovalne enote za
proizvode iz preusmeritve, preverjanje evidenc in sprejetih ukrepov ali postopkov ali
ureditev za zagotavljanje jasne in uc¢inkovite lo¢enosti med ekoloskimi
pridelovalnimi enotami, pridelovalnimi enotami za proizvode iz preusmeritve in
neekoloskimi pridelovalnimi enotami ter med proizvodi, pridelanimi v teh enotah, ter
snovi in proizvodov, ki se uporabljajo v ekoloskih pridelovalnih enotah,
pridelovalnih enotah za proizvode iz preusmeritve in neekoloskih pridelovalnih
obdobje retroaktivno priznano kot del obdobja preusmeritve, in preglede v

neekoloskih pridelovalnih enotah;
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(c) kadar izvajalci dejavnosti isto¢asno pobirajo ekoloske proizvode, proizvode iz
isti pridelovalni enoti ali na istem obmocju ali v istem prostoru ali se posiljajo
drugim izvajalcem dejavnosti ali v druge enote, preverjanje evidenc in sprejetih
ukrepov, postopkov ali ureditev za zagotavljanje, da se operacije izvajajo prostorsko
prepreevanje zamenjave proizvodov ter da so ekoloski proizvodi in proizvodi iz
preusmeritve stalno oznaceni in da so ekoloski proizvodi, proizvodi iz preusmeritve
in neekoloski proizvodi pred in po postopkih priprave skladis¢eni prostorsko ali

¢asovno loceno drug od drugega;

(d) preverjanje vzpostavitve in delovanja sistema notranjega nadzora skupin izvajalcev

dejavnosti;

(e) kadar so izvajalci dejavnosti izvzeti iz obveznosti priglasitve v skladu s ¢lenom 34(2)
te uredbe ali iz obveznosti posedovanja certifikata v skladu s ¢lenom 35(8) te uredbe,
preverjanje, ali so izpolnjene zahteve za izvzetje, in preverjanje proizvodov, ki jih

prodajajo ti izvajalci dejavnosti.
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2. Uradni nadzor, ki se izvaja v skladu s ¢lenom 9 Uredbe (EU) 2017/625 za preverjanje

skladnosti s to uredbo se izvaja v celotnem procesu na vseh stopnjah pridelave, priprave in

distribucije ter na podlagi verjetnosti za neskladje, kot je opredeljeno v tocki 57 ¢lena 3 te

uredbe, ki se doloci poleg upostevanja elementov iz ¢lena 9 Uredbe (EU) 2017/625 zlasti z

upostevanjem naslednjih elementov:

(@) rste, velikosti in strukture izvajalcev dejavnosti in skupin izvajalcev dejavnosti;

(b) kako dolgo so izvajalci dejavnosti in skupine izvajalcev dejavnosti dejavni na
podrocju ekoloske pridelave, priprave in distribucije;

(c) rezultatov nadzora, opravljenega v skladu s tem ¢lenom;

(d) trenutka, relevantnega za opravljane dejavnosti;

(e) kategorij proizvodov;

(f)  wvrste, koli¢ine in vrednosti proizvodov ter njihovega razvoja skozi Cas;

(g) moznosti meSanja proizvodov ali kontaminacije z neodobrenimi proizvodi ali
snovmi;
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(h) uporabe odstopanj ali izjem pri uporabi pravil s strani izvajalcev dejavnosti in skupin

izvajalcev dejavnosti;

(i)  kriticnih to¢k za neskladje in verjetnosti za neskladje na vseh stopnjah pridelave,

priprave in distribucije;
() dejavnosti podizvajanja.

3. V vsakem primeru se preverjanje skladnosti vseh izvajalcev dejavnosti in skupin izvajalcev

dejavnosti, razen tistih iz ¢lenov 34(2) in 35(8), opravi vsaj enkrat letno.

Preverjanje skladnosti vkljucuje fizi¢ni pregled na kraju samem, razen kadar so izpolnjeni

naslednji pogoji:

(@) predhodni nadzor nad zadevnim izvajalcem dejavnosti ali skupino izvajalcev
dejavnosti ni pokazal nobenega neskladja, ki bi vplivalo na neopore¢nost ekoloskih

proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve v vsaj treh zaporednih letih, in

(b) zadevni izvajalec dejavnosti ali skupina izvajalcev dejavnosti je bila ocenjena na
podlagi elementov iz odstavka 2 tega ¢lena in ¢lena 9 Uredbe (EU) 2017/625 kot

skupina, za katero je verjetnost za neskladnost nizka.
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V tem primeru obdobje med dvema fizicnima pregledoma na kraju samem ne presega 24

MESECEV.

4. Uradni nadzor, ki se izvaja v skladu s ¢lenom 9 Uredbe (EU) 2017/625 za preverjanje
skladnosti s to uredbo:

(@) seizvajav skladu s ¢lenom 9(4) Uredbe (EU) 2017/625, pri ¢emer se zagotovi, da se
minimalni delez vseh uradnih nadzorov nad izvajalci dejavnosti ali skupinami

izvajalcev dejavnosti opravi brez predhodne najave;

(b) zagotavlja, da se opravi minimalni delez dodatnih nadzorov, poleg nadzorov iz

odstavka 3 tega Clena;

(c) seizvede z odvzemom minimalnega Stevila vzorcev, ki se odvzamejo v skladu s
tocko (h) ¢lena 14 Uredbe (EU) 2017/625;

(d) zagotavlja, da se nadzor nad minimalnim Stevilom izvajalcev dejavnosti, ki so ¢lani
skupine izvajalcev dejavnosti, opravlja v povezavi s preverjanjem skladnosti iz

odstavka 3 tega Clena.

5. Izdaja ali obnovitev certifikata iz ¢lena 35(1) temelji na rezultatih preverjanja skladnosti iz

odstavkov 1 do 4 tega Clena.
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6. Zapisnik, ki se sestavi za vsak opravljen uradni nadzor za preverjanje skladnosti s to
uredbo v skladu s ¢lenom 13(1) Uredbe (EU) 2017/625, sopodpise izvajalec dejavnosti ali

skupina izvajalcev dejavnosti, s ¢imer potrdi prejem tega zapisnika.

7. Clen 13(1) Uredbe (EU) 2017/625 se ne uporablja za revizije in in3pekcijske preglede, ki
jih opravljajo pristojni organi v okviru svojih nadzornih dejavnosti nad izvajalci nadzora,
na katere so bile prenesene dolocene naloge uradnega nadzora ali naloge v zvezi z drugimi

uradnimi dejavnostmi.

8. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s clenom 54

Za:

(@) dopolnitev te uredbe, tako da dolo¢i specifiéna merila in pogoje za opravljanje
uradnega nadzora, s katerimi bi se zagotovila sledljivost na vseh stopnjah pridelave,

priprave in distribucije ter skladnost s to uredbo glede:
(i) pregledov dokumentarne evidence;

(i) nadzorov nad specifi¢nimi kategorijami izvajalcev dejavnosti;
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(iif) po potrebi roka, v katerem se izvede nadzor, dolocen s to uredbo, vkljuéno s
fizi€nimi pregledi na kraju samem iz odstavka 3 tega ¢lena, ter glede posebnih

prostorov ali obmocja, na katerem se tak nadzor opravi;

(b) spremembo odstavka 2 tega ¢lena, tako da mu doda nove elemente, ki izhajajo iz

prakti¢nih izkuSenj, ali da spremeni te nove elemente.
9. Komisija lahko sprejme izvedbene akte, v katerih dolo¢i:

(@ minimalni delez vseh uradnih nadzorov nad izvajalci dejavnosti ali skupinami

izvajalcev dejavnosti, ki se opravijo brez predhodne najave iz tocke (a) odstavka 4;
(b)  minimalni delez dodatnih nadzorov iz toc¢ke (b) odstavka 4;
(c) minimalno Stevilo vzorcev iz toc¢ke (c) odstavka 4;

(d) minimalno $tevilo izvajalcev dejavnosti, ki so ¢lani skupine izvajalcev dejavnosti iz

tocke (d) odstavka 4.
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Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).

Clen 39
Dodatna pravila glede ukrepov, ki jih sprejmejo izvajalci dejavnosti in skupine izvajalcev
dejavnosti

1. Poleg obveznosti iz ¢lena 15 Uredbe (EU) 2017/625 izvajalci dejavnosti in skupine

izvajalcev dejavnosti:

(@) vodijo evidenco za dokazovanje skladnosti s to uredbo;

(b) podajo vse izjave in druga sporocila, ki so potrebna za uradni nadzor;

(c) sprejmejo ustrezne prakti¢ne ukrepe za zagotavljanje skladnosti s to uredbo;
(d) v obliki izjave, ki se podpiSe in po potrebi posodablja, zagotovijo:

(i)  polni opis ekoloske pridelovalne enote ali pridelovalne enote za proizvode iz

preusmeritve in dejavnosti, ki se izvajajo v skladu s to uredbo;
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(i)

(iii)

ustrezne prakti¢ne ukrepe, ki se sprejmejo za zagotavljanje skladnosti s to

uredbo;

zavezo, da bodo:

- v primeru utemeljenega suma na neskladje, suma na neskladje, ki ga ni

mogoce ovreci, ali potrjenega neskladja, ki vpliva na neoporecnost
proizvodov, pisno in brez nepotrebnega odlasanja obvestili kupce
proizvodov ter si s pristojnim organom ali po potrebi nadzornim organom

ali izvajalcem nadzora izmenjali zadevne informacije;

— v primeru zamenjave nadzornega organa ali izvajalca nadzora pristali na

prenos nadzorne dokumentacije ali, v primeru prenehanja opravljanja
ekoloSke pridelave najmanj pet let, na to, da zadnji nadzorni organ ali

izvajalec nadzora vodi nadzorno dokumentacijo;

— v primeru prenehanja opravljanja ekoloske pridelave nemudoma obvestili

pristojni organ oziroma organ ali izvajalca, imenovanega v skladu z

dolo¢bami ¢lena 34(4); in
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- v primeru, da podizvajalce nadzorujejo razli¢ni organi nadzora ali
izvajalci nadzora, pristali na izmenjavo informacij med organi ali

izvajalci.

2. Komisija lahko sprejme izvedbene akte, s katerimi dolo¢i podrobnosti in specifikacije

glede:

(@) evidence za dokazovanje skladnosti s to uredbo;

(b) izjav in drugih sporocil, ki so potrebne za uradni nadzor;

(c) ustreznih prakti¢nih ukrepov za zagotavljanje skladnosti s to uredbo.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).
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Clen 40
Dodatna pravila glede prenosa nalog uradnega nadzora

in nalog v zvezi z drugimi uradnimi dejavnostmi

1. Pristojni organi lahko na izvajalce nadzora prenesejo dolo¢ene naloge uradnega nadzora in
doloc¢ene naloge v zvezi z drugimi uradnimi dejavnostmi samo, ¢e so poleg pogojev iz

poglavja I11 Uredbe (EU) 2017/625 izpolnjeni tudi naslednji pogoji:

(@) prenos vsebuje podroben opis prenesenih nalog uradnega nadzora in nalog v zvezi z
drugimi uradnimi dejavnostmi, vkljuéno z obveznostmi poroc¢anja in drugimi
posebnimi obveznostmi, in pogojev, pod katerimi jih lahko opravlja nadzorni organ.

Izvajalec nadzora pristojnim organom v predhodno odobritev predloZi zlasti:

(i)  svoj postopek ocene tveganja, ki zlasti dolo¢a podlago za intenzivnost in
pogostost preverjanja skladnosti izvajalcev dejavnosti in skupin izvajalcev
dejavnosti in ki je vzpostavljen na podlagi elementov iz ¢lena 9 Uredbe (EU)
2017/625 ter ¢lena 38 te uredbe, po katerem se opravi uradni nadzor nad

izvajalci dejavnosti ali skupinami izvajalcev dejavnosti;
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(if)  standardni postopek nadzora, ki vsebuje podroben opis nadzornih ukrepov, ki
jih izvajalec nadzora namerava uvesti za izvajalce dejavnosti in skupine

izvajalcev dejavnosti, Ki jih nadzoruje;

(iif) seznam ukrepov, skladnih s skupnim katalogom iz ¢lena 41(4), ki jih izvajalci
dejavnosti in skupine izvajalcev dejavnosti izvajajo v primeru suma na

neskladje ali potrjenega neskladja;

(iv) ureditev za u¢inkovito spremljanje nalog uradnega nadzora in nalog v zvezi z
drugimi uradnimi dejavnostmi, izvedenih v zvezi z izvajalci dejavnosti in

skupinami izvajalcev dejavnosti ter ureditev za porocanje o teh nalogah.

Izvajalec nadzora obvesti pristojni organ o vsaki naknadni spremembi elementov iz tock (i)
do (iv);

(b) ti pristojni organi imajo vzpostavljene postopke in ureditve, s katerimi zagotavljajo
nadzor nad izvajalci nadzora, vklju¢no s preverjanjem, da so prenesene naloge
opravljene u¢inkovito, neodvisno in nepristransko, zlasti kar zadeva intenzivnost in

pogostost preverjanja skladnosti.
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Pristojni organi na podlagi tocke (a) ¢lena 33 Uredbe (EU) 2017/625 vsaj enkrat na leto
organizirajo revizije izvajalcev nadzora, na katere so prenesli naloge uradnega nadzora ali

naloge v zvezi z drugimi uradnimi dejavnostmi.

2. Z odstopanjem od ¢lena 31(3) Uredbe (EU) 2017/625 lahko pristojni organi na izvajalca
nadzora prenesejo odloCanje o nalogah iz tocke (b) ¢lena 138(1) ter ¢lena 138(2) in (3)

navedene uredbe.

3. Za namen tocke (b)(iv) ¢lena 29 Uredbe (EU) 2017/625 je standard za prenos dolocenih
nalog uradnega nadzora in dolo€enih nalog v zvezi z drugimi uradnimi dejavnostmi za
preverjanje skladnosti s to uredbo, ki je relevanten glede na podrocje uporabe te uredbe,
zadnja uradno sporocena razli¢ica mednarodnega harmoniziranega standarda za
"Ugotavljanje skladnosti — Zahteve za organe, ki certificirajo proizvode, procese in

storitve®, sklic na katerega je bil objavljen v Uradnem listu Evropske unije.
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4. Pristojni organi na izvajalce nadzora ne prenesejo naslednjih nalog uradnega nadzora in

nalog v zvezi z drugimi uradnimi dejavnostmi:
(@) nadzora in revizije drugih izvajalcev nadzora ali nadzornih organov;

(b) pooblastila za odobritev odstopanj, razen odstopanj za uporabo rastlinskega

razmnozevalnega materiala, ki ni bil pridobljen iz ekoloSke pridelave;

(c) pooblastila za prejem priglasitev dejavnosti izvajalcev dejavnosti ali skupin

izvajalcev dejavnosti iz ¢lena 34(1) te uredbe;

(d) ocene verjetnosti za neskladje z dolo¢bami iz te uredbe o dolocitvi pogostosti
fizi¢nih pregledov ekoloskih posiljk pred sprostitvijo teh poSiljk v prosti promet v
Uniji v skladu s ¢lenom 54 Uredbe (EU) 2017/625;

(e) wvzpostavitve skupnega kataloga ukrepov iz ¢lena 41(4) te uredbe.

o. Pristojni organi na fizi¢ne osebe ne prenesejo nalog uradnega nadzora ali nalog v zvezi z

drugimi uradnimi dejavnostmi.
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6. Pristojni organi zagotovijo, da zbirajo in uporabljajo informacije, prejete od izvajalcev
nadzora na podlagi ¢lena 32 Uredbe (EU) 2017/625, in informacije o ukrepih, ki jih
uporabljajo izvajalci nadzora v primeru potrjenega ali verjetnega neskladja, in sicer z

namenom nadzora nad dejavnostmi teh izvajalcev nadzora.

7. Kadar pristojni organi popolnoma ali delno preklicejo prenos dolocenih nalog uradnega
nadzora in dolo¢enih nalog v zvezi z drugimi uradnimi dejavnostmi v skladu s tocko (b)
¢lena 33 Uredbe (EU) 2017/625, odlocijo o veljavnosti certifikatov, ki so jih izdali zadevni
izvajalci nadzora pred datumom takSnega popolnega ali delnega preklica prenosa, in o tej

odlocitvi obvestijo zadevne izvajalce dejavnosti.
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8. Brez poseganja v tocko (b) ¢lena 33 Uredbe (EU) 2017/625 lahko pristojni organi, preden
popolnoma ali delno preklicejo prenos nalog uradnega nadzora ali nalog v zvezi z drugimi
uradnimi dejavnostmi v primerih iz navedene tocke, popolnoma ali delno za¢asno

preklicejo prenos:

(a) za obdobje najve¢ 12 mesecev, v katerem izvajalec nadzora sprejme ukrepe za
odpravo pomanjkljivosti, odkritih med revizijami in inSpekcijskimi pregledi, ali
odpravo neskladja, v zvezi s katerim so bile informacije deljene z drugimi
nadzornimi organi in izvajalci nadzora, s pristojnimi organi ter Komisijo v skladu s

¢lenom 43 te uredbe, ali

(b) za obdobje, v katerem je zacasno preklicana akreditacija iz toc¢ke (b)(iv) ¢lena 29

Uredbe (EU) 2017/625 v povezavi s ¢lenom 40(3) te uredbe.

Kadar je prenos uradnega nadzora ali nalog v zvezi z drugimi uradnimi dejavnostmi
zaCasno preklican, zadevni izvajalci nadzora ne izdajajo certifikatov iz ¢lena 35 za dele, za
katere je bil prenos zacasno preklican. Pristojni organi odlo¢ijo o veljavnosti certifikatov,
Ki so jih izdali zadevni izvajalci nadzora pred datumom tak$nega delnega ali popolnega

preklica, in o tej odlo€itvi obvestijo zadevne izvajalce dejavnosti.
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Brez poseganja v ¢len 33 Uredbe (EU) 2017/625 pristojni organi umaknejo zac¢asni preklic
prenosa nalog uradnega nadzora ali nalog v zvezi z drugimi uradnimi dejavnostmi v
najkrajSem moZznem casu, potem ko je izvajalec nadzora odpravil pomanjkljivosti ali
neskladja iz tocke (a) prvega pododstavka ali ko je akreditacijski organ umaknil zacasni

preklic akreditacije iz tocke (b) prvega pododstavka.

9. Kadar je izvajalca nadzora, na katerega so pristojni organi prenesli dolocene naloge
uradnega nadzora ali dolo€ene naloge v zvezi z drugimi uradnimi dejavnostmi, priznala
tudi Komisija v skladu s clenom 46(1) te uredbe za izvajanje nadzornih dejavnosti v tretjih
drzavah, pri cemer Komisija namerava preklicati priznanje tega izvajalca nadzora ali ga je
Ze preklicala, pristojni organi organizirajo revizije ali in3pekcijske preglede dejavnosti
izvajalca nadzora v zadevni drzavi ¢lanici ali drzavah ¢lanicah v skladu s toc¢ko (a) ¢lena

33 Uredbe (EU) 2017/625.
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10. Izvajalci nadzora pristojnim organom posljejo:

(@) seznam izvajalcev dejavnosti, ki so bili 31. decembra predhodnega leta predmet

njihovega nadzora, vsako leto do 31. januarja; in

(b) informacije o uradnem nadzoru in drugih uradnih dejavnostih, izvedenih v prejSnjem
letu, kot prispevek k pripravi tistega dela letnega porocila iz ¢lena 113 Uredbe (EU)
2017/625, ki se nanaSa na ekolosko pridelavo in oznacevanje ekoloskih proizvodov,

vsako leto do 31. marca.

11. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za dopolnitev te uredbe v zvezi s pogoji za prenos nalog uradnega nadzora in nalog v zvezi
z drugimi uradnimi dejavnostmi na izvajalce nadzora, poleg pogojev, dolo¢enih v odstavku

1 tega ¢lena.
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Clen 41

Dodatna pravila o ukrepih v primeru neskladja

1. Kadar — ob upostevanju ¢lena 29 — pristojni organ ali, kadar je to ustrezno, nadzorni organ
ali izvajalec nadzora sumi ali prejme utemeljene informacije, tudi informacije od drugih
pristojnih organov ali, kadar je to ustrezno, drugih nadzornih organov ali izvajalcev
nadzora, da namerava izvajalec dejavnosti uporabljati ali dajati v promet proizvod, ki
morda ni skladen s to uredbo, je pa ta proizvod oznacen z izrazi, ki se nanasajo na
ekolosko pridelavo, ali kadar izvajalec dejavnosti obvesti ta pristojni organ, nadzorni organ

ali izvajalca nadzora o sumu na neskladje v skladu s ¢lenom 27:

(@ nemudoma opravi uradno preiskavo v skladu z Uredbo (EU) 2017/625, da bi preveril
skladnost s to uredbo; ta preiskava se zakljuci ¢im prej in v razumnem roku, ob

upoStevanju roka trajnosti proizvoda in zahtevnosti zadeve;
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(b) zacasno prepove dajanje zadevnih proizvodov v promet kot ekoloskih proizvodov ali
proizvodov iz preusmeritve ter njihovo uporabo v ekoloski pridelavi, medtem ko
Caka na rezultate preiskave iz tocke (). Pristojni organ ali, kadar je to ustrezno,
nadzorni organ ali izvajalec nadzora pred sprejetjem take odlocitve izvajalcu

dejavnosti omogoci, da poda pripombe.

2. Ce rezultati preiskave iz to¢ke (a) odstavka 1 ne pokaZejo nobenega neskladja, ki bi
vplivalo na neopore¢nost ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve, se
izvajalcu dejavnosti dovoli uporaba ali dajanje v promet zadevnih proizvodov kot

ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve.

3. Drzave Clanice sprejmejo vse ukrepe in dolocijo vse sankcije, potrebne za preprecitev

goljufive uporabe navedb iz poglavja IV te uredbe.

4. Pristojni organi vzpostavijo skupni katalog ukrepov za primere suma na neskladje in
potrjenega neskladja, ki se uporabljajo na njihovem ozemlju, tudi s strani nadzornih

organov in izvajalcev nadzora.
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5. Komisija lahko sprejme izvedbene akte, s katerimi dolo¢i enotne ureditve za primere, ko

pristojni organi sprejmejo ukrepe v zvezi s sumom na neskladje ali potrjenim neskladjem.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).

Clen 42

Dodatna pravila o ukrepih v primeru neskladja

1. V primeru neskladja, ki vpliva na neopore¢nost ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz
preusmeritve na vseh stopnjah pridelave, priprave in distribucije, denimo zaradi uporabe
neodobrenih proizvodov, snovi ali tehnik ali zaradi meSanja z drugimi neekoloskimi
proizvodi, pristojni organi ali, kadar je to ustrezno, nadzorni organi ali izvajalci nadzora
zagotovijo, da se poleg izpolnjevanja ukrepov, ki se sprejmejo v skladu s ¢lenom 138
Uredbe (EU) 2017/625, prepreci vsakr$no sklicevanje na ekolosko pridelavo pri

oznacevanju in oglasevanju celotne zadevne partije ali pridelave.
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2. V primeru resnega, ponavljajoCega se ali neprekinjenega neskladja pristojni organi in,
kadar je to ustrezno, nadzorni organi in izvajalci nadzora zagotovijo, da za zadevne
izvajalce dejavnosti ali skupine izvajalcev dejavnosti poleg ukrepov iz odstavka 1 in vseh
ustreznih ukrepov, sprejetih zlasti v skladu s ¢lenom 138 Uredbe (EU) 2017/625, v
doloc¢enem obdobju velja tudi prepoved trzenja proizvodov, ki se sklicujejo na ekolosko

pridelavo, ter da se jim certifikat iz ¢lena 35 zacasno prekli¢e ali odvzame, kot je ustrezno.

Clen 43

Dodatna pravila o izmenjavi informacij

1. Pristojni organi poleg obveznosti iz ¢lena 105(1) in ¢lena 106(1) Uredbe (EU) 2017/625,
takoj delijo informacije z drugimi pristojnimi organi ter Komisijo o vsakem sumu na

neskladje, ki vpliva na neoporecnost ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve.

Pristojni organi delijo navedene informacije z drugimi pristojnimi organi in Komisijo prek
racunalniSkega sistema, ki ga da na voljo Komisija in ki omogoca elektronsko izmenjavo

dokumentov in informacij.

PE-CONS 62/17 PS/kok 183
DGB 1B SL



2. V primeru suma na neskladje ali potrjenega neskladja, odkritega pri proizvodih, nad
katerimi nadzor opravljajo drugi nadzorni organi ali izvajalci nadzora, nadzorni organi in

izvajalci nadzora nemudoma obvestijo te druge nadzorne organe ali izvajalce nadzora.

3. Nadzorni organi in izvajalci nadzora si z drugimi nadzornimi organi in izvajalci nadzora

izmenjajo druge relevantne informacije.

4. Nadzorni organi in izvajalci nadzora si z drugimi pristojnimi organi in Komisijo na podlagi
zahteve, ki je utemeljena s tem, da je treba jamciti, da je bil proizvod pridelan v skladu s to

uredbo, izmenjajo informacije o rezultatih svojega nadzora.

5. Pristojni organi si z nacionalnimi akreditacijskimi organi, kakor so opredeljeni v tocki 11
¢lena 2 Uredbe (ES) §t. 765/2008 Evropskega parlamenta in Sveta!, izmenjajo informacije

0 nadzoru nad izvajalci nadzora.

! Uredba (ES) st. 765/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. julija 2008 o dolo¢itvi
zahtev za akreditacijo in nadzor trga v zvezi s trzenjem proizvodov ter razveljavitvi
Uredbe (EGS) st. 339/93 (UL L 218, 13.8.2008, str. 30).
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6. Pristojni organi sprejmejo ustrezne ukrepe in vzpostavijo dokumentirane postopke, da se
zagotovi sporo¢anje informacij placilni agenciji o rezultatih nadzora v skladu s potrebami
te agencije za namene ¢lena 58 Uredbe (EU) 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta®

in aktov, sprejetih na podlagi navedenega ¢lena.

7. Komisija lahko sprejme izvedbene akte, s katerimi doloci, katere informacije morajo
zagotoviti pristojni organi, nadzorni organi in izvajalci nadzora, pristojni za uradni nadzor
in druge uradne dejavnosti, v skladu s tem ¢lenom, ustrezne prejemnike teh informacij in
postopke, v skladu s katerimi se te informacije zagotovijo, vklju¢no s funkcionalnostmi

racunalniSkega sistema iz odstavka 1.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).

! Uredba (EU) st. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
financiranju, upravljanju in spremljanju skupne kmetijske politike in razveljavitvi uredb
Sveta (EGS) §t. 352/78, (ES) 5t. 165/94, (ES) §t. 2799/98, (ES) §t. 814/2000, (ES) St.
1290/2005 in (ES) §t. 485/2008 (UL L 347, 20.12.2013, str. 549).
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Poglavje VII

Trgovina s tretjimi drzavami

Clen 44

Izvoz ekoloskih proizvodov

1. Proizvod se lahko izvozi iz Unije kot ekolo$ki proizvod in je lahko opremljen z logotipom
ekoloske pridelave Evropske unije, pod pogojem, da je skladen s pravili ekoloSke pridelave

iz te uredbe.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za dopolnitev te uredbe v zvezi z dokumenti za carinske organe v tretjih drzavah, zlasti
glede izdajanja izvoznih certifikatov za ekoloske proizvode, ki so, kjer je to mogoce, v
elektronski obliki, in zagotavljanja, da izvozeni ekoloski proizvodi izpolnjujejo zahteve iz

te uredbe.
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Clen 45

Uvoz ekoloskih proizvodov in proizvodov iz preusmeritve

1. Proizvod se lahko uvozi iz tretje drzave za dajanje v promet v Uniji kot ekoloski proizvod

ali kot proizvod iz preusmeritve, ¢e so izpolnjeni vsi od treh naslednjih pogojev:
(@) proizvod je proizvod iz ¢lena 2(1);
(b) veljaeno od naslednjega:

(i) proizvod je skladen s poglaviji I, 111 in IV te uredbe in vsi izvajalci dejavnosti
in skupine izvajalcev dejavnosti iz ¢lena 36, vkljucno z izvozniki v zadevni
tretji drzavi, so bili predmet nadzora s strani nadzornih organov ali izvajalcev
nadzora, priznanih v skladu s ¢lenom 46, ter ti organi ali izvajalci nadzora
izdajo vsem izvajalcem dejavnosti, skupinam izvajalcev dejavnosti in

izvoznikom certifikat, ki potrjuje, da so skladni s to uredbo;
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(i) v primerih, da proizvod prihaja iz tretje drzave, ki je priznana v skladu s
¢lenom 47, je ta proizvod skladen s pogoji iz zadevnega trgovinskega

sporazuma ali

(iii) v primerih, da proizvod prihaja iz tretje drzave, ki je priznana v skladu s
¢lenom 48, ta proizvod izpolnjuje enakovredna pravila pridelave in nadzora te
tretje drzave ter je uvozen s certifikatom o kontrolnem pregledu, ki potrjuje
skladnost in ga izdajo pristojni organi, nadzorni organi ali izvajalci nadzora te

tretje drzave, in

(c) izvajalci dejavnosti v tretjih drzavah so zmozni uvoznikom in nacionalnim organom
v Uniji in teh tretjih drzavah kadar koli predloziti informacije, ki omogocajo
identifikacijo izvajalcev dejavnosti, ki so njihovi dobavitelji, in nadzornih organov
ali izvajalcev nadzora teh dobaviteljev, da se zagotovi sledljivost zadevnega
ekoloskega proizvoda ali proizvoda iz preusmeritve. Te informacije so na voljo tudi

nadzornim organom in izvajalcem nadzora uvoznikov.
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2. Komisija lahko v skladu s postopkom iz ¢lena 24(9) podeli posebne odobritve za uporabo
proizvodov in snovi v tretjih drzavah ter najbolj oddaljenih regijah Unije, pri Cemer
uposteva razlike v ekoloSkem ravnovesju pridelave rastlin ali vzreje Zivali, posebne
podnebne pogoje, tradicije in lokalne razmere na teh obmocjih. Te posebne odobritve se
lahko podelijo za obnovljivo obdobje dveh let in zanje veljajo nacela, dolo¢ena v poglavju

I1, in merila iz ¢lena 24(3) in (6).

3. Pri dolocanju meril za opredelitev, ali razmere Stejejo kot katastrofalne, in pri dolocitvi
posebnih pravil o ravnanju v primeru teh razmer v skladu s ¢lenom 22 Komisija uposteva
tudi razlike v ekoloSkem ravnovesju ter podnebne in lokalne pogoje v tretjih drzavah in
najbolj oddaljenih regijah Unije.

4. Komisija sprejme izvedbene akte, s katerimi dolo¢i posebna pravila v zvezi z vsebino
certifikatov iz tocke (b) odstavka 1, postopki za njihovo izdajo, njihovim preverjanjem in
tehni¢nimi sredstvi za izdajo certifikata, zlasti v zvezi z vlogo pristojnih organov,
nadzornih organov in izvajalcev nadzora, da bi se tako zagotovili sledljivost in skladnost
uvoZzenih proizvodov, ki so namenjeni dajanju v promet v Uniji kot ekolo$ki proizvodi ali

proizvodi iz preusmeritve iz odstavka 1.
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Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).

5. Skladnost s pogoji in ukrepi za uvoz ekoloskih proizvodov in proizvodov iz preusmeritve
iz odstavka 1 v Unijo se ugotovi na mejnih kontrolnih tockah v skladu s ¢lenom 47(1)
Uredbe (EU) 2017/625. Pogostost fizi¢nih pregledov iz ¢lena 49(2) navedene uredbe je

odvisna od verjetnosti za neskladje, kot je opredeljeno v tocki 57 ¢lena 3 te uredbe.

Clen 46

Priznavanje nadzornih organov in izvajalcev nadzora

1. Komisija lahko sprejme izvedbene akte za priznanje nadzornih organov in izvajalcev
nadzora, Ki so pristojni za izvajanje nadzora in izdajanje certifikatov ekoloske pridelave v
tretjih drZzavah, za preklic priznanja nadzornih organov in izvajalcev nadzora ter za

vzpostavitev seznama priznanih nadzornih organov in izvajalcev nadzora.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).
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2. Nadzorni organi ali izvajalci nadzora se v skladu z odstavkom 1 tega ¢lena priznajo za
nadzor nad uvozom kategorij proizvodov iz ¢lena 35(7), Ce izpolnjujejo naslednja merila:

(@) so zakonito ustanovljeni v eni drzavi ¢lanici ali tretji drzavi;

(b) imajo zmogljivosti za izvajanje nadzora, da se zagotovi, da so v zvezi z ekoloskimi
proizvodi in proizvodi iz preusmeritve, ki so namenjeni uvozu v Unijo, izpolnjeni
pogoji iz tock (a), (b)(i) in (c) ¢lena 45(1) ter iz tega Clena;

(c) zagotavljajo ustrezno objektivnost in nepristranskost ter niso v nikakrSnem nasprotju
interesov, kar zadeva opravljanje nalog nadzora;

(d) kar zadeva izvajalce nadzora, so ti akreditirani glede na ustrezni harmonizirani
standard za ,,Ugotavljanje skladnosti — Zahteve za organe, Ki certificirajo proizvode,
procese in storitve*, sklic na katerega je bil objavljen v Uradnem listu Evropske
unije;

(e) imajo strokovno znanje, opremo in infrastrukturo, ki so potrebni za opravljanje nalog
nadzora, ter zadostno Stevilo ustrezno kvalificiranega in izkuSenega osebja; ter

(f)  izpolnjujejo vsa dodatna merila, ki so morebiti dolo¢ena z delegiranim aktom,
sprejetim na podlagi odstavka 7.
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3. Akreditacijo iz toc¢ke (d) odstavka 2 lahko izda le:
(@) nacionalni akreditacijski organ v Uniji v skladu z Uredbo (ES) $t. 765/2008 ali

(b) akreditacijski organ zunaj Unije, ki je podpisnik vecstranskega sporazuma o

priznavanju pod okriljem Mednarodnega akreditacijskega foruma.

4. Nadzorni organi in izvajalci nadzora Komisiji predlozijo zahtevek za priznanje. Ta
zahtevek sestavlja tehni¢na dokumentacija z vsemi informacijami, potrebnimi za to, da se

zagotovi izpolnjevanje meril iz odstavka 2.

Nadzorni organi zagotovijo zadnje ocenjevalno porocilo, ki ga izda pristojni organ,
izvajalci nadzora pa zagotovijo potrdilo o akreditaciji, ki ga izda akreditacijski organ. Ce je
ustrezno, nadzorni organi ali izvajalci nadzora zagotovijo zadnja porocila o rednem

ocenjevanju na kraju samem, nadzoru in vecletni ponovni oceni svojih dejavnosti.
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5. Komisija na podlagi informacij iz odstavka 4 in vseh drugih zadevnih informacij,
povezanih z nadzornim organom ali izvajalcem nadzora, zagotovi ustrezen nadzor
priznanih nadzornih organov in izvajalcev nadzora s rednimi pregledi njihovega delovanja
in priznanj. Za namene navedenega nadzora lahko Komisija od akreditacijskih organov ali

pristojnih organov po potrebi zahteva dodatne informacije.

6. Narava nadzora iz odstavka 5 se doloc¢i na podlagi ocene verjetnosti za neskladje, pri
c¢emer se upostevajo zlasti dejavnost nadzornega organa ali izvajalca nadzora, vrsta
proizvoda in izvajalci dejavnosti pod njegovim nadzorom ter spremembe pravil pridelave

in nadzornih ukrepov.

Priznanje nadzornih organov ali izvajalcev nadzora iz odstavka 1 se v skladu s postopkom
iz navedenega odstavka nemudoma odvzame, zlasti kadar so bile odkrite resne in
ponavljajoce se krSitve v zvezi s certificiranjem ali nadzorom in ukrepi, dolo¢enimi v
skladu z odstavkom 8, in kadar zadevni nadzorni organ ali izvajalec nadzora v obdobju, ki
ga je dolocila Komisija, ne sprejme ustreznih in pravocasnih popravnih ukrepov, potem ko
ga je k temu pozvala Komisija. To obdobje se dolo¢i glede na resnost problema in

naceloma ni krajse od 30 dni.
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7. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s

¢lenom 54:

(@) zaspremembo odstavka 2 tega ¢lena, tako da merilom, dolo¢enim v navedenem
odstavku, doda nova merila za priznanje nadzornih organov in izvajalcev nadzora iz
odstavka 1 tega Clena, ali za preklic tega priznanja, ali da spremeni navedena dodana

merila.
(b) zadopolnitev te uredbe v zvezi z:

(i) izvajanjem nadzora nad nadzornimi organi in izvajalci nadzora, ki jih Komisija

prizna v skladu z odstavkom 1, vkljuéno s preverjanji na kraju samem, in

(i)  nadzorom in drugimi dejavnostmi, Ki jih izvajajo ti nadzorni organi in izvajalci

nadzora.

PE-CONS 62/17 PS/kok 194
DGB 1B SL



8. Komisija lahko sprejme izvedbene akte za zagotavljanje uporabe ukrepov v zvezi s primeri
suma na neskladje ali potrjenega neskladja, zlasti tistimi, ki vplivajo na neoporecnost
ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve, uvozenih v okviru priznanja iz tega
¢lena. Taksni ukrepi lahko zlasti vkljucujejo preverjanje neoporecnosti ekoloskih
proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve pred dajanjem proizvodov v promet v Uniji in,
e je primerno, zacasen preklic odobritve dajanja takih proizvodov v promet v Uniji kot

ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve.
Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).

9. Iz ustrezno utemeljenih nujnih razlogov v zvezi z nepostenimi praksami ali praksami, ki
niso zdruzljive z naceli in pravili ekoloske pridelave, varstvom zaupanja potrosnikov ali
varstva poStene konkurence med izvajalci dejavnosti Komisija v skladu s postopkom iz
¢lena 55(3) sprejme izvedbene akte, ki se zacnejo uporabljati takoj, in Sicer v zvezi s
sprejetjem ukrepov iz odstavka 8 tega ¢lena ali odlocitvijo o preklicu priznanja nadzornih

organov in izvajalcev nadzora iz odstavka 1 tega ¢lena.
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Clen 47

Enakovrednost v okviru trgovinskega sporazuma

Priznana tretja drZava iz toc¢ke (b)(ii) ¢lena 45(1) je tretja drZava, Ki jo je Unija v okviru
trgovinskega sporazuma priznala kot drzavo s sistemom pridelave, ki izpolnjuje enake cilje in

nacela z uporabo pravil, ki zagotavljajo enako raven zagotavljanja skladnosti kot pravila Unije.
Clen 48
Enakovrednost v okviru Uredbe (ES) St. 834/2007

1. Priznana tretja drzava iz tocke (b)(iii) ¢lena 45(1) je tretja drzava, ki je bila priznana za
namen enakovrednosti na podlagi ¢lena 33(2) Uredbe (ES) st. 834/2007, vkljucno z

drZzavami, priznanimi na podlagi prehodnega ukrepa iz ¢lena 58 te uredbe.

To priznanje preneha veljati 31. decembra 2025.
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2. Komisija na podlagi letnih porocil, ki ji jih tretje drzave iz odstavka 1 vsako leto posljejo
do 31. marca ter v katerih porocajo o izvajanju in uveljavljanju nadzornih ukrepov, ki so
jih vzpostavile, in ob upostevanju drugih prejetih informacij zagotavlja ustrezen nadzor
nad priznanimi tretjimi drzavami z rednimi pregledi njihovih priznanj. Komisija lahko za
ta namen drzave Clanice zaprosi za pomo¢. Narava nadzora se dolo¢i na podlagi ocene
verjetnosti za neskladje, pri cemer se upostevajo zlasti obseg izvoza v Unijo iz zadevne
tretje drzave, rezultati dejavnosti spremljanja in nadzora, Ki jih izvaja pristojni organ, ter
rezultati predhodnega nadzora. Komisija redno poro¢a Evropskemu parlamentu in Svetu o

rezultatih pregleda.
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Komisija z izvedbenimi akti sestavi seznam tretjih drzav iz odstavka 1, ki ga lahko z

izvedbenimi akti tudi spremeni.
Komisija te izvedbene akte sprejme v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za dopolnitev te uredbe v zvezi z informacijami, ki jih morajo poslati tretje drzave,
navedene v skladu z odstavkom 3 tega ¢lena, ki jih Komisija potrebuje za nadzor nad
njihovimi priznanji, ter v zvezi z njenim izvajanjem nadzora, vklju¢no s preverjanji na

Kraju samem.
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5. Komisija lahko sprejme izvedbene akte za zagotavljanje uporabe ukrepov v zvezi s primeri
suma na neskladje ali potrjenega neskladja, zlasti tistimi, ki vplivajo na neopore¢nost
ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve, uvozenih iz tretjih drzav, navedenih
v tem Clenu. Taksni ukrepi lahko zlasti vkljucujejo preverjanje neoporecnosti ekoloskih
proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve pred dajanjem proizvodov v promet v Uniji in,
¢e je primerno, zacasen preklic odobritve dajanja takih proizvodov v promet v Uniji kot

ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve.
Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).
Clen 49
Porocilo Komisije o uporabi ¢lenov 47 in 48

Komisija do 31. decembra 2021 Evropskemu parlamentu in Svetu predloZi porocilo o uporabi

¢lenov 47 in 48, zlasti v zvezi s priznavanjem tretjih drzav za namene enakovrednosti.
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Poglavje VIII
SploSne dolocbe

ODDELEK1

PROSTI PRETOK EKOLOSKIH PROIZVODOV IN PROIZVODOV 1Z PREUSMERITVE

Clen 50
Neobstoj moznosti prepovedi in omejitve trzenja

ekoloskih proizvodov in proizvodov iz preusmeritve

Pristojni organi, nadzorni organi ali izvajalci nadzora ne smejo prepovedati ali omejiti trzenja
ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve, Ki jih nadzira drug pristojni organ, nadzorni
organ ali izvajalec nadzora iz druge drzave €lanice, zaradi postopka pridelave, oznacevanja ali
predstavitve teh proizvodov, ¢e so ti proizvodi skladni s to uredbo. Zlasti se ne smejo izvajati uradni
nadzor in druge uradne dejavnosti, razen tistih iz Uredbe (EU) 2017/625, prav tako pa se ne smejo
zaraCunavati pristojbine za uradni nadzor in druge uradne dejavnosti, razen tistih iz poglavja VI

navedene uredbe.
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ODDELEK?2

INFORMACIJE, POROCANJE IN SORODNA ODSTOPANJA

Clen 51

Informacije v zvezi z ekoloSkim sektorjem in trgovino

1. Drzave ¢lanice Komisiji vsako leto posljejo informacije, potrebne za izvajanje in
spremljanje uporabe te uredbe. Te informacije, kolikor je to mogoce, temeljijo na priznanih
virih podatkov. Komisija upoSteva potrebe po podatkih in sinergije med potencialnimi viri

podatkov, zlasti njihovo uporabo v statisticne namene, kadar je to ustreznoO.

2. Komisija sprejme izvedbene akte v zvezi s sistemom, Ki se uporablja za poSiljanje
informacij iz odstavka 1, podrobnostmi teh informacij in datumom, do katerega je te
informacije treba poslati.

Komisija te izvedbene akte sprejme v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).

PE-CONS 62/17 PS/kok 201
DGB 1B SL



Clen 52
Informacije v zvezi s pristojnimi organi, nadzornimi organi

in izvajalci nadzora
1. Drzave ¢lanice vodijo redno posodobljen seznam, ki vsebuje:
(@) imena in naslove pristojnih organov ter
(b) imena, naslove ter Sifre nadzornih organov in izvajalcev nadzora.

Drzave ¢lanice te sezname in njihove spremembe posljejo Komisiji in jih javno objavijo,
razen Ce so bili ti seznami Ze poslani in objavljeni v skladu s ¢lenom 4(4) Uredbe (EU)

2017/625.

2. Komisija na podlagi informacij iz odstavka 1 na spletu redno objavlja posodobljen seznam

nadzornih organov in izvajalcev nadzora iz tocke (b) odstavka 1.
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Clen 53

Odstopanja, odobritve in porocilo

1. Odstopanja od uporabe ekoloSkega rastlinskega razmnoZevalnega materiala in od uporabe
ekolosko vzrejenih zivali, kot so navedena v tocki 1.8.5 dela I Priloge II ter tockah 1.3.4.3
in 1.3.4.4 dela II Priloge II, razen toc¢ke 1.3.4.4.2 dela II Priloge II, prenehajo veljati 31.
decembra 2035.

2. Na Komisijo se s 1. januarjem 2028 prenese pooblastilo, da na podlagi ugotovitev o
razpolozljivosti ekoloSkega rastlinskega razmnozevalnega materiala in zivali,
predstavljenih v porocilu iz odstavka 7 tega clena, v skladu s ¢lenom 54 sprejme delegirane

akte za spremembo te uredbe, tako da:

(a) odpravi odstopanja iz toc¢ke 1.8.5 dela I Priloge II ter toc¢k 1.3.4.3 in 1.3.4.4 dela II
Priloge II, razen iz toc¢ke 1.3.4.4.2 dela II Priloge II, pred 31. decembrom 2035 ali
njihovo trajanje podaljSa na obdobje po tem datumu ali

(b) odpravi odstopanja iz tocke 1.3.4.4.2 dela Il Priloge 1.
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3. Na Komisijo se s 1. januarjem 2026 prenese pooblastilo, da v skladu s ¢lenom 54 sprejme
delegirane akte za spremembo tocke (b) ¢lena 26(2), tako da razsiri podrocje uporabe
informacijskega sistema iz ¢lena 26(2) na mlade kokosi, in tocke 1.3.4.3 dela II Priloge 11,
tako da odstopanja glede mladih kokosi temeljijo na podatkih, zbranih v skladu s tem
sistemom.

4, Na Komisijo se s 1. januarjem 2025 prenese pooblastilo, da v skladu s clenom 54 sprejme
delegirane akte, ki temeljijo na informacijah o razpoloZljivosti ekoloSke beljakovinske
krme za perutnino in prasice, ki jih zagotovijo drzave ¢lanice v skladu z odstavkom 6 tega
¢lena ali se predlozijo v porocilu iz odstavka 7 tega ¢lena, s katerimi odpravi odobritev
uporabe neekoloske beljakovinske krme za prehrano perutnine in prasicev iz tock
1.9.3.1(c) in 1.9.4.2(c) dela Il Priloge 11 pred 31. decembrom 2025 ali pa njihovo trajanje
podaljSa na obdobje po tem datumu.

5. Komisija lahko podaljSuje trajanje odstopanj ali odobritev iz odstavkov 2, 3 in 4 le toliko
Casa, dokler informacije, s katerimi razpolaga, zlasti tiste, ki so ji jih v skladu z odstavkom
6 predlozile drzave ¢lanice, potrjujejo nerazpoloZljivost zadevnega rastlinskega

razmnozevalnega materiala, zivali ali krme na trgu Unije.
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6. Drzave ¢lanice vsako leto do 30. junija Komisiji in drugim drzavam ¢lanicam dajo na

voljo:

(@) informacije iz podatkovne zbirke iz ¢lena 26(1) ter iz sistemov iz ¢lena 26(2) in po

potrebi sistemov iz ¢lena 26(3),

(b) informacije glede odstopanj, odobrenih v skladu s tocko 1.8.5 dela I Priloge II ter
toCkama 1.3.4.3 in 1.3.4.4 dela II Priloge II, ter

(c) informacije o razpolozljivosti ekoloske beljakovinske krme za perutnino in prasice
na trgu Unije in o odobritvah, podeljenih v skladu s to¢kama 1.9.3.1(c) in 1.9.4.2(c)
dela Il Priloge I1.
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7. Komisija do 31. decembra 2025 Evropskemu parlamentu in Svetu predlozi porocilo o

razpolozljivosti na trgu Unije, po potrebi pa tudi o razlogih za omejeni dostop do:
(@) ekoloSkega rastlinskega razmnoZevalnega materiala;

(b) ekolosko vzrejenih zivali, za katere veljajo odstopanja iz tock 1.3.4.3 in 1.3.4.4 dela

Il Priloge II;

(c) ekoloske beljakovinske krme, namenjene za prehrano perutnine in prasicev, in

odobritve iz tock 1.9.3.1(c) in 1.9.4.2(c) dela II Priloge II.

Komisija pri pripravi tega porocila uposteva zlasti podatke, zbrane v skladu s ¢lenom 26,

ter informacije glede odstopanj in odobritev iz odstavka 6 tega ¢lena.
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Poglavje IX

Postopkovne, prehodne in konéne dolocbe

ODDELEK1

POSTOPKOVNE DOLOCBE

Clen 54
Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,

dolo¢enimi v tem ¢lenu.
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2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 2(6), ¢lena 9(11), ¢lena 10(5), ¢lena

12(2), ¢lena 13(3), ¢lena 14(2), ¢lena 15(2), ¢lena 16(2), clena 17(2), ¢lena 18(2), ¢lena
19(2), ¢lena 21(1), ¢lena 22(1), ¢lena 23(2), ¢lena 24(6), ¢lena 26(5), ¢lena 30(7), ¢lena
32(4), ¢lena 33(6), ¢lena 34(8), ¢lena 35(9), ¢lena 36(3), ¢lena 38(8), ¢lena 40(11), ¢lena
44(2), ¢lena 46(7) in (8), ¢lena 48(4), ¢lena 53(2), (3) in (4), ¢lena 57(3) ter ¢lena 58(2) se
prenese na Komisijo za obdobje petih let od 1. januarja 2021. Komisija pripravi porocilo o
prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem petletnega obdobja. Prenos
pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga obdobja, razen ¢e Evropski parlament

ali Svet nasprotuje temu podaljSanju najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.
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3. Prenos pooblastila iz ¢lena 2(6), ¢lena 9(11), ¢lena 10(5), ¢lena 12(2), ¢lena 13(3), ¢lena
14(2), ¢lena 15(2), ¢lena 16(2), ¢lena 17(2), clena 18(2), €lena 19(2), ¢lena 21(1), ¢lena
22(1), ¢lena 23(2), ¢lena 24(6), ¢lena 26(5), ¢lena 30(7), Clena 32(4), Clena 33(6), ¢lena
34(8), ¢lena 35(9), ¢lena 36(3), clena 38(8), Clena 40(11), ¢lena 44(2), ¢lena 46(7) in (8),
Clena 48(4), ¢lena 53(2), (3) in (4), ¢lena 57(3) ter ¢lena 58(2) lahko kadar koli preklice
Evropski parlament ali Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz
navedenega sklepa. Sklep za¢ne ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu
Evropske unije ali na poznejs$i dan, ki je dolo¢en v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na

veljavnost Ze veljavnih delegiranih aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenujejo
drzave Clanice, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne

13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem soc¢asno uradno obvesti Evropski

parlament in Svet.
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6. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 2(6), ¢lena 9(11), clena 10(5), ¢lena 12(2), ¢lena
13(3), ¢lena 14(2), ¢lena 15(2), ¢lena 16(2), clena 17(2), €lena 18(2), ¢lena 19(2), ¢lena
21(1), ¢lena 22(1), ¢lena 23(2), ¢lena 24(6), ¢lena 26(5), clena 30(7), Clena 32(4), ¢lena
33(6), ¢lena 34(8), ¢lena 35(9), ¢lena 36(3), Clena 38(8), Clena 40(11), ¢lena 44(2), ¢lena
46(7) in (8), clena 48(4), ¢lena 53(2), (3) in (4), ¢lena 57(3) ter ¢lena 58(2) zacne veljati le,
¢e mu niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega
obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka tako
Evropski parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na
pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljSa za dva meseca.

Clen 55
Postopek v odboru
1. Komisiji pomaga odbor, imenovan ,,odbor za ekolosko pridelavo®. Ta odbor je odbor v
smislu Uredbe (EU) St. 182/2011.
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2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) St. 182/2011.

3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 8 Uredbe (EU) $t. 182/2011 v povezavi s

¢lenom 5 navedene uredbe.

4. Kadar odbor ne predlozi mnenja, Komisija osnutka izvedbenega akta ne sprejme in se
uporabi tretji pododstavek ¢lena 5(4) Uredbe (EU) st. 182/2011.

ODDELEK?2

RAZVELJAVITEV TER PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

Clen 56
Razveljavitev

Uredba (ES) st. 834/2007 se razveljavi.

Vendar se navedena uredba uporablja Se naprej za namene zakljucka obravnave zahtevkov tretjih

drzav, ki so Se v postopku obravnave, kot je dolo¢eno v ¢lenu 58 te uredbe.
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Sklicevanja na razveljavljeno uredbo se Stejejo za sklicevanja na to uredbo.

Clen 57
Prehodni ukrepi v zvezi z nadzornimi organi in izvajalci nadzora, priznanimi na podlagi
¢lena 33(3) Uredbe (ES) St. 834/2007

1. Priznanje nadzornih organov in izvajalcev nadzora, dodeljeno na podlagi ¢lena 33(3)

Uredbe (ES) st. 834/2007, preneha veljati najpozneje 31. decembra 2023.

2. Komisija z izvedbenim aktom sestavi seznam nadzornih organov in izvajalcev nadzora,
priznanih na podlagi ¢lena 33(3) Uredbe (ES) St. 834/2007, in ga lahko z izvedbenimi akti
tudi spremeni.

Komisija te izvedbene akte sprejme v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 55(2).

3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za dopolnitev te uredbe v zvezi z informacijami, ki jih morajo poslati nadzorni organi in
izvajalci nadzora iz odstavka 2 tega ¢lena ter ki jih Komisija potrebuje za nadzor nad
njihovimi priznanji, ter v zvezi z njenim izvajanjem nadzora, vklju¢no s preverjanji na

Kraju samem.
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Clen 58
Prehodni ukrepi v zvezi z zahtevki iz tretjih drzav, predloZenimi
v skladu s clenom 33(2) Uredbe (ES) St. 834/2007

1. Komisija zakljuc¢i obravnavo zahtevkov iz tretjih drzav, predloZenih v skladu s
¢lenom 33(2) Uredbe (ES) St. 834/2007, ki so ... [datum zacdetka veljavnosti te uredbe] Se v

postopku obravnave. Za obravnavo takih zahtevkov se uporablja navedena uredba.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 54
za dopolnitev te uredbe z dolocitvijo postopkovnih pravil, potrebnih za obravnavo
zahtevkov iz odstavka 1 tega ¢lena, vklju¢no z informacijami, Ki jih morajo poslati tretje

drzave.
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Clen 59
Prehodni ukrepi v zvezi s prvim priznanjem

nadzornih organov in izvajalcev nadzora

Z odstopanjem od dneva zacetka uporabe iz drugega odstavka ¢lena 61 se ¢len 46 uporablja od ...
[datuma zacetka veljavnosti te uredbe], kolikor je to potrebno, da se omogoci pravo¢asno priznanje

nadzornih organov in izvajalcev nadzora.

Clen 60
Prehodni ukrepi za zaloge ekoloskih proizvodov,
pridelanih v skladu z Uredbo (ES) St. 834/2007

Proizvodi, pridelani v skladu z Uredbo (ES) st. 834/2007 pred 1. januarjem 2021, so lahko dani v

promet tudi po tem datumu do iz€rpanja zalog.
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Clen 61

Zacetek veljavnosti in uporaba
Ta uredba za¢ne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se od 1. januarja 2021.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V..,

Za Evropski parlament Za Svet

Predsednik Predsednik
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PRILOGA |
DRUGI PROIZVODI 1Z CLENA 2(1)
- kvas, ki se uporablja kot hrana ali krma,

- ¢aj maté, sladka koruza, listi vinske trte, palmovi sr¢ki, hmeljevi poganjki ter drugi

podobni uzitni deli rastlin in iz njih pridelani proizvodi,
- morska sol in druge soli, namenjene za hrano in krmo,
- zapredki sviloprejk, primerni za odvijanje,
- naravne gume in smole,

- cebelji vosek,
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- eteri¢na olja,

- plutovinasti zamaski iz naravne plute, neaglomerirani in brez veziv,
- bombaz, nemikan ali neCesan,

- volna, nemikana ali necesana,

- surove koze in neobdelane koze,

- tradicionalni zeli$¢ni pripravki.
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PRILOGA 11
Podrobna pravila pridelave iz poglavja Ill
Del I: Pravila pridelave rastlin

Poleg pravil pridelave, dolo¢enih v ¢lenih od 9 do 12, se za ekolosko pridelavo rastlin uporabljajo
pravila iz tega dela.

1. Splosne zahteve

1.1 EkoloSke kmetijske rastline, razen tistih, ki naravno rastejo v vodi, se pridelujejo v Zivi
prsti ali v Zivi prsti, zmeSani ali pognojeni z materiali in proizvodi, ki so dovoljeni v

ekoloski pridelavi, v stiku s podtaljem in kamninsko podlago.

1.2 Hidroponska pridelava, ki je metoda gojenja rastlin, ki ne rastejo naravno v vodi, na nacin,
da so njihove korenine samo v raztopini iz hranilnih snovi ali v inertnem mediju, ki se mu

doda hranilna raztopina, je prepovedana.

1.3 Z odstopanjem od tocke 1.1 je dovoljena pridelava kalc¢kov z navlazenjem semen in

pridelava glavic vitlofa, tudi z namakanjem v ¢isti vodi.

1.4 Z odstopanjem od tocke 1.1 so dovoljene naslednje prakse:
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(@) gojenje rastlin za pridelavo okrasnih rastlin in zeliS¢ v lonckih, ki se konénemu

potrosniku prodajajo skupaj s posodo;
(b) gojenje sejancev ali sadik v posodah za nadaljnje presajanje.

1.5 Z odstopanjem od tocke 1.1 je gojenje kmetijskih rastlin v posebej lo¢enih gredah
dovoljeno le za povrsine, ki so bile za to prakso pred 28. junijem 2017 na Finskem,

Svedskem in Danskem certificirane kot ekolo3ke. Siritev teh povrsin ni dovoljena.
To odstopanje preneha veljati 31. decembra 2030.

Komisija do 31. decembra 2025 predlozi porocilo Evropskemu parlamentu in Svetu o

uporabi posebej lo¢enih gred v ekoloskem kmetijstvu. Temu porocilu se lahko po potrebi

prilozi zakonodajni predlog o uporabi posebej lo¢enih gred v ekoloskem kmetijstvu.

1.6 Vse uporabljene tehnike pridelave rastlin preprecujejo ali zmanjSujejo onesnaZenje okolja.
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1.7 Preusmeritev

1.7.1  Da se lahko rastline in rastlinski proizvodi Stejejo za ekoloSke proizvode, se na zemljis¢ih
v obdobju preusmeritve najmanj dve leti pred setvijo ali, v primeru travinja ali trajnih
krmnih rastlin, vsaj tekom dveh let, preden se za¢nejo uporabljati kot ekoloSka krma, ali v
primeru kmetijskih rastlin trajnic, ki niso krmne rastline, vsaj tekom treh let pred prvim

spravilom ekoloskih proizvodov uporabljajo pravila, dolo¢ena v tej uredbi.

1.7.2  V primerih, ko je bilo zemljisce ali ena ali ve€ njegovih parcel kontaminirano s proizvodi
ali snovmi, ki niso odobrene za uporabo v ekoloski pridelavi, se pristojni organ lahko

odloci podaljsati obdobje preusmeritve za zadevno zemljis¢e ali parcele prek obdobja iz

tocke 1.7.1.

1.7.3  V primeru obdelave s proizvodom ali snovjo, ki ni odobrena za uporabo v ekoloski

pridelavi, pristojni organ zahteva novo obdobje preusmeritve v skladu s tocko 1.7.1.

Navedeno obdobje se lahko skrajsa v naslednjih dveh primerih:
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(@) obdelava s proizvodom ali snovjo, ki ni odobrena za uporabo v ekoloski pridelavi, v
okviru obveznih ukrepov, ki jih za zatiranje Skodljivcev ali plevela, vklju¢no s
karantenskimi organizmi ali invazivnimi vrstami, uvede pristojni organ zadevne

drzave Clanice;

(b) obdelava s proizvodom ali snovjo, ki ni odobrena za uporabo v ekoloski pridelavi, v

okviru znanstvenih preskusov, ki jih odobri pristojni organ zadevne drzave Clanice.

1.7.4  V primerih iz tock 1.7.2 in 1.7.3 se obdobje preusmeritve dolo¢i ob upostevanju naslednjih

zahtev:

(@) proces razgradnje zadevnega proizvoda ali snovi zagotovi, da ostane ob koncu
obdobja preusmeritve v zemlji oziroma v rastlini, ¢e gre za rastline trajnice,

zanemarljiva raven ostankov;

(b) letina po obdelavi se ne sme dati v promet kot ekoloski proizvodi ali proizvodi iz

preusmeritve.

1.7.4.1 Drzave Clanice obvestijo Komisijo in druge drzave ¢lanice o vseh svojih odlocitvah, s
katerimi dolo¢ijo obvezne ukrepe glede obdelave s proizvodom ali snovjo, ki ni odobrena

za uporabo v ekoloski pridelavi.
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1.7.4.2 'V primeru obdelave s proizvodom ali snovjo, ki ni odobrena za uporabo v ekoloski

pridelavi, se tocka 1.7.5(b) ne uporablja.
1.75  V primeru zemlji$¢, povezanih z ekoloSko zivinorejo:

(a) se uporabljajo pravila za preusmeritev za celotno povrsino enote, na kateri se

prideluje krma za zivali;

(b) se lahko, ne glede na tocko (a), obdobje preusmeritve za pasnike in za zunanje

povrsine za nerastlinojede vrste Zivali skrajSa na eno leto.
1.8 Izvor rastlin, vklju¢no z rastlinskim razmnoZevalnim materialom

1.8.1  Za pridelavo rastlin in rastlinskih proizvodov, ki niso rastlinski razmnozevalni material, se

uporablja samo ekoloski rastlinski razmnozevalni material.
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1.8.2  Za pridobitev ekoloskega rastlinskega razmnozevalnega materiala, namenjenega pridelavi
proizvodov, ki niso rastlinski razmnozevalni material, se mati¢na rastlina in, kadar je to
primerno, druge rastline, namenjene za pridelavo rastlinskega razmnoZevalnega materiala,
Vsaj eno generacijo oziroma v primeru kmetijskih rastlin trajnic vsaj eno generacijo v dveh

rastnih sezonah pridelujejo v skladu s to uredbo.

1.8.3  lzvajalci dejavnosti dajo pri izbiri ekoloSkega rastlinskega razmnozevalnega materiala
prednost ekoloSkemu rastlinskemu razmnozZevalnemu materialu, primernemu za ekoloSko

kmetijstvo.

1.8.4  Zapridelavo ekoloskih sort, ki so primerne za ekolosko pridelavo, se ekolosko
razmnoZevanje izvaja v skladu s pogoji ekoloSke pridelave in je usmerjeno v izboljSanje
genske raznovrstnosti, zanaSanje na naravne sposobnosti razmnoZevanja, agronomsko
ucinkovitost, odpornost proti boleznim in prilagajanje razli¢nim lokalnim talnim in

podnebnim pogojem.

Vsi postopki razmnoZevanja, razen z meristemsko kulturo, se izvajajo pod certificiranim

ekoloskim upravljanjem.

1.8.5  Uporaba rastlinskega razmnozevalnega materiala iz preusmeritve in neekoloskega

rastlinskega razmnozevalnega materiala
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1.8.5.1 Kadar podatki, zbrani v podatkovni zbirki iz ¢lena 26(1) ali sistemu iz tocke (a) ¢lena
26(2), pokazejo, da kvalitativne ali koli¢inske potrebe izvajalca dejavnosti glede zadevnega
ekoloSkega rastlinskega razmnoZevalnega materiala, razen sejancev, niso izpolnjene, lahko
pristojni organi z odstopanjem od tocke 1.8.1 odobrijo uporabo rastlinskega
razmnozevalnega materiala iz preusmeritve ali neekoloskega rastlinskega

razmnozevalnega materiala pod pogoji iz tock 1.8.5.3, 1.8.5.4 in 1.8.5.5.

Izvajalec dejavnosti pred vsako zahtevo za takSno odstopanje preveri v podatkovni zbirki

iz Clena 26(1) ali v sistemu iz tocke (a) ¢lena 26(2), ali je njegova zahteva upravicena.

1.8.5.2 Nadzorni organi ali izvajalci nadzora, priznani v skladu s ¢lenom 46(1), lahko izvajalcem
dejavnosti iz tretjih drZzav odobrijo uporabo rastlinskega razmnoZevalnega materiala iz
preusmeritve ali neekoloSkega rastlinskega razmnoZevalnega materiala v ekoloski
pridelovalni enoti, ¢e ekoloski rastlinski razmnoZevalni material ni na voljo v zadostni
kakovosti ali koli¢ini na ozemlju tretje drzave, v kateri je izvajalec dejavnosti, in v skladu s

pogoji, dolo¢enimi v to¢kah 1.8.5.3, 1.8.5.4 in 1.8.5.5.
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1.85.3

1.8.5.4

1.85.5

Neekoloski rastlinski razmnozevalni material se ne obdeluje s fitofarmacevtskimi sredstvi,
razen s tistimi, ki so odobrena za obdelavo semen na podlagi ¢lena 24(1) te uredbe, razen
¢e pristojni organ zadevne drZave €lanice v skladu z Uredbo (EU) 2016/2031 predpise
kemicno obdelavo za fitosanitarne namene za vse sorte dane vrste na obmocju, na katerem

naj bi se uporabljal rastlinski razmnozevalni material.

Odobritev uporabe rastlinskega razmnoZevalnega materiala iz preusmeritve ali
neekoloSkega rastlinskega razmnoZevalnega materiala se pridobi pred setvijo kmetijske

rastline.

Odobritev uporabe rastlinskega razmnozevalnega materiala iz preusmeritve ali
neekoloSkega rastlinskega razmnozevalnega materiala se odobri le posameznim
uporabnikom za eno rastno dobo naenkrat, pristojni organ, odgovoren za odobritve, pa

zabelezi koli¢ino odobrenega rastlinskega razmnozevalnega materiala.

1.9 Upravljanje tal in gnojenje

1.9.1  Priekoloski pridelavi rastlin se uporabljajo postopki obdelovanja zemlje in gojenja rastlin,
ki ohranjajo ali povecujejo vsebnost organskih snovi v tleh, povecujejo stabilnost in
biotsko raznovrstnost tal ter preprecujejo zbitost in erozijo tal.
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1.9.2

1.9.3

194

Ohranjata in povecujeta se rodovitnost in bioloska dejavnost tal:

(@) =z vecletnim kolobarjenjem, kar vkljucuje obvezne stro¢nice kot glavne ali pokrovne
posevke v kolobarju in druge podorine, razen v primeru travinja ali trajnih krmnih

rastlin, in

(b) s kratkotrajnimi podorinami in stro¢nicami ter rastlinsko raznovrstnostjo v primeru

rastlinjakov ali kmetijskih rastlin trajnic, ki niso krmne rastline, in

(c) v vseh primerih z uporabo Zivinskih gnojil ali ekoloskih materialov, obeh po

moznosti kompostiranih, iz ekoloske pridelave.

Kadar potreb rastlin po hranilih ni mogoce zadovoljiti z ukrepi iz toc¢k 1.9.1 in 1.9.2, se
uporabljajo le gnojila in dodatki za izboljSanje tal, ki so bili odobreni na podlagi ¢lena 24
za uporabo v ekoloski pridelavi, in sicer samo v potrebnem obsegu. Izvajalci dejavnosti

vodijo evidenco o uporabi teh proizvodov.

Skupna koli¢ina zivinskega gnojila, kot je opredeljeno v Direktivi 91/676/EGS, ki se
uporabi na pridelovalnih enotah za proizvode iz preusmeritve in ekoloskih pridelovalnih
enotah, ne presega 170 kg dusika na leto/hektar kmetijskih zemljis¢ v uporabi. Ta zgornja
meja se uporablja samo za hlevski gnoj, posuseni hlevski gnoj in dehidrirani gnoj
perutnine, kompostirane zivalske iztrebke, vklju¢no z gnojem perutnine, kompostirani

hlevski gnoj in tekoce zivalske iztrebke.
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1.95 Izvajalci dejavnosti kmetijskih gospodarstev lahko za raztrosenje odvecnega gnoja iz
ekoloskih pridelovalnih enot sklenejo pisne sporazume o sodelovanju, vendar le z drugimi
izvajalci dejavnosti kmetijskih gospodarstev in podjetji, ki ravnajo v skladu s pravili za
ekolosko pridelavo. Najvi§ja zgornja meja iz tocke 1.9.4 se izracuna na podlagi vseh
ekoloskih pridelovalnih enot, ki sodelujejo na ta nacin.

1.9.6  ZaizboljSanje sploSnega stanja tal ali razpoloZzljivosti hranilnih snovi v tleh ali kmetijskih
rastlinah se lahko uporabljajo pripravki iz mikroorganizmov.

1.9.7  Zaaktiviranje komposta se lahko uporabijo ustrezni pripravki iz rastlin in
mikroorganizmov.

1.9.8  Mineralnih duSikovih gnojil ni dovoljeno uporabljati.

1.9.9 Lahko se uporabljajo biodinami¢ni pripravki.

1.10 Zatiranje Skodljivih organizmov in plevela

1.10.1 Preprecevanje Skode zaradi Skodljivih organizmov in plevela temelji predvsem na zas¢iti s
pomocjo:
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- naravnih sovraznikov,

- izbire vrst, sort in heterogenih snovi,

- kolobarjenja,

- tehnik gojenja, kot je biofumigacija, mehanskih in fizi¢nih metod ter

—  toplotne obdelave, kot sta solarizacija tal in, v primeru zas¢itenih kmetijskih rastlin,

plitva obdelava tal s paro (do globine najve¢ 10 cm).

1.10.2 Kadar z ukrepi iz tocke 1.10.1 rastlin ni mogoce primerno zasc¢ititi pred Skodljivci ali ¢e se
ugotovi, da je kmetijska rastlina ogrozena, se uporabljajo samo proizvodi in snovi,
odobreni na podlagi ¢lenov 9 in 24 za uporabo v ekoloski pridelavi, in sicer samo v
potrebnem obsegu. Izvajalci dejavnosti vodijo evidenco, ki dokazuje, da je uporaba teh

proizvodov potrebna.

1.10.3 Pri proizvodih in snoveh, ki se uporabljajo v pasteh ali razprSilnikih proizvodov in snovi,
razen feromonov, pasti ali razprSilniki preprecujejo prodiranje proizvodov ali snovi v
okolje in stik proizvodov ali snovi z gojenimi kmetijskimi rastlinami. Po uporabi se vse

pasti, tudi feromonske vabe, poberejo in varno odstranijo.
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1.11 Proizvodi za ¢is¢enje in razkuzevanje

W v v

pridelavi rastlin, ki so odobrena za uporabo v ekoloski pridelavi na podlagi ¢lena 24.

1.12 Obveznost vodenja evidenc

.....

1.13 Priprava nepredelanih proizvodov

Ce se na rastlinah opravljajo postopki priprave, razen predelave, se za take postopke

smiselno uporabljajo splosne zahteve iz tock 1.2, 1.3, 1.4, 1.5 in 2.2.3 dela IV.

2. Podrobna pravila za specifi¢ne rastline in rastlinske proizvode
PE-CONS 62/17 PS/kok 12
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2.1 Pravila za pridelavo gob

Za pridelavo gob se lahko uporabljajo substrati, ¢e so sestavljeni samo iz naslednjih

sestavin:

(a)

hlevskega gnoja in Zivalskih iztrebkov:

(i) bodisi iz ekoloskih pridelovalnih enot bodisi iz enot za proizvode iz

preusmeritve v drugem letu preusmeritve ali

(if) iz toc¢ke 1.9.3, vendar le, ¢e proizvoda iz tocke (i) ni na voljo, ter pod pogojem,
da ta hlevski gnoj in zivalski iztrebki ne presegajo 25 % skupne mase vseh

sestavin substrata pred kompostiranjem, razen pokrovnega materiala in dodane

vode;
(b) proizvodov kmetijskega izvora, razen proizvodov iz tocke (a), iz ekoloskih
pridelovalnih enot;

(c) Sote, ki ni obdelana s kemi¢nimi sredstvi;,

(d) lesa, ki po se¢nji ni obdelan s kemi¢nimi sredstvi;

(e) mineralnih proizvodov iz toc¢ke 1.9.3, vode in zemlje.
PE-CONS 62/17 PS/kok 13
PRILOGA 11 DGB 1B SL



2.2 Pravila glede nabiranja samoniklih rastlin

Nabiranje samoniklih rastlin in njihovih delov, ki rastejo naravno v naravnih okoljih,
gozdovih in na kmetijskih obmocjih, se Steje za ekolosko pridelavo, ¢e so izpolnjeni

naslednji pogoji:

(a) ta obmocja vsaj tri leta pred nabiranjem niso bila obdelana z nobenimi drugimi
proizvodi ali snovmi kot tistimi, ki so odobrene na podlagi ¢lenov 9 in 24 za uporabo

v ekoloski pridelavi;

(b) nabiranje ne vpliva na stabilnost naravnega habitata ali na ohranjanje vrste na

obmocju nabiranja.
Del II: Pravila za Zivinorejo

Poleg pravil pridelave iz ¢lenov 9, 10, 11 in 14 se za ekoloSko Zivinorejo uporabljajo pravila iz tega

dela.

1. Splosne zahteve

1.1 Razen za cebelarstvo, je Zivinoreja brez uporabe kmetijskega zemljis€a prepovedana, ¢e
kmet, ki namerava rediti ekolosko Zivino, ne upravlja kmetijskega zemljis¢a in ni sklenil
pisnega sporazuma o sodelovanju s kmetom glede uporabe ekoloskih pridelovalnih enot ali
pridelovalnih enot za proizvode iz preusmeritve za to Zivino.
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1.2

121

Preusmeritev

V primeru hkratnega zacetka preusmeritve pridelovalne enote, vkljucno s pasniki ali
zacetku obdobja preusmeritve te pridelovalne enote, kot je navedeno v tockah 1.7.1 in
1.7.5(b) dela I, se lahko zivali in Zivalski proizvodi ob koncu obdobja preusmeritve
pridelovalne enote Stejejo za ekoloske, tudi Ce je obdobje preusmeritve iz tocke 1.2.2 tega

dela za zadevno vrsto Zivali daljSe od obdobja preusmeritve za pridelovalno enoto.

Z odstopanjem od tocke 1.4.3.1 so v primeru take hkratne preusmeritve in v obdobju
preusmeritve pridelovalne enote lahko zivali, ki so prisotne na tej pridelovalni enoti ob
zaCetku obdobja preusmeritve, krmljene s krmo iz preusmeritve, pridelano v pridelovalni
enoti za proizvode iz preusmeritve v prvem letu preusmeritve, in/ali s krmo v skladu s
tocko 1.4.3.1 in/ali z ekolosko krmo.

Po zacetku obdobja preusmeritve se lahko v pridelovalno enoto za proizvode iz

preusmeritve v skladu s to¢ko 1.3.4 uvedejo neekolosko vzrejene zivali.
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1.2.2  Obdobja preusmeritve, specificna za vrsto vzreje zivali, so dolo¢ena na naslednji nacin:

(@ 12 mesecev v primeru goveda in enoprstih kopitarjev za prirejo mesa, v vsakem
primeru pa najmanj tri Cetrtine njihovega Zivljenja;
(b) Sest mesecev v primeru ovac, koz in prasicev ter zivali za prirejo mleka;
(c) 10 tednov za perutnino za prirejo mesa, ki se uhlevi pred starostjo treh dni, razen za
pekinske race;
(d) sedem tednov za pekin3ke race, ki se uhlevijo pred starostjo treh dni;
(e) Sesttednov v primeru perutnine za prirejo jajc, ki se uhlevi pred starostjo treh dni;
(f) 12 mesecev za Cebele.
V obdobju preusmeritve se ¢ebelji vosek nadomesti z ekoloskim ¢ebeljim voskom.
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Neekoloski ¢ebelji vosek pa se lahko uporablja:
(i) kadar ekoloski ¢ebelji vosek ni na voljo na trgu;

(if) kadar dokazano ni kontaminiran s proizvodi ali snovmi, Ki niso odobrene za

uporabo v ekoloski pridelavi, in
(iii) pod pogojem, da izvira iz obnoznine;
(g) tri mesece za kunce;
(h) 12 mesecev za Zivali z rogovjem.
1.3 Izvor zivali

1.3.1  Brez poseganja v pravila glede preusmeritve se ekolosko vzrejena Zivina skoti ali izvali in

redi v ekoloskih pridelovalnih enotah.
1.3.2  V zvezi z razmnoZevanjem ekolosko vzrejenih Zivali:

(a) zarazmnozevanje se uporabljajo naravne metode, vendar je umetna osemenitev

dovoljena;
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(b) razmnoZzevanje se ne izvaja ali ovira s terapijo s hormoni ali drugimi snovmi s
podobnimi ucinki, razen v obliki veterinarskega terapevtskega zdravljenja v

posameznih primerih;

(c) druge oblike umetnega razmnozevanja, kot sta kloniranje in prenos zarodka, se ne

uporabljajo;

(d) izbira pasme ustreza na¢elom ekoloske pridelave, zagotovi visok standard dobrobiti
Zivali in pripomore k preprec¢evanju morebitnega trpljenja Zivali in potrebe za

njihovo pohabljanje.

1.3.3  lzvajalci dejavnosti pri izbiri pasem ali linij po moznosti dajejo prednost pasmam ali
linijam z visoko stopnjo genske raznovrstnosti in upoStevajo sposobnost Zivali, da se
prilagodijo lokalnim pogojem, njihovo plemensko vrednost, dolgoZivost, vitalnost in
odpornost proti boleznim ali zdravstvenim tezavam, v nobenem primeru pa to ne sme
poslabsati njihove dobrobiti. Pasme ali linije Zivali se izberejo tudi zaradi izogibanja
specificnim boleznim ali zdravstvenim tezavam, povezanim z nekaterimi pasmami ali
linijami, ki se uporabljajo v intenzivni prireji, kot so na primer sindrom stresa pri prasi¢ih,
zaradi katerega je meso lahko bledo, mehko ali vodeno (PSE — pale-soft-exudative),
nenadna smrt, spontani splav in zapleteni porodi s carskim rezom. Prednost imajo

avtohtone pasme in linije.

Izvajalci dejavnosti se pri izbiri pasem in linij v skladu s prvim pododstavkom opirajo na

informacije, ki so na voljo v sistemih iz ¢lena 26(3).
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1.3.4  Uporaba neekolosko vzrejenih zivali

1.3.4.1 Z odstopanjem od tocke 1.3.1 je za namene razmnoZevanja na ekolosko pridelovalno enoto
dovoljeno privesti Zivali, ki niso bile ekoloSko vzrejene, kadar pasmam grozi prenehanje
reje, kakor je navedeno v tocki (b) ¢lena 28(10) Uredbe (EU) St. 1305/2013 in aktih,
sprejetih na podlagi Uredbe. V tem primeru za zivali teh pasem ni nujno, da gre za Zivali,

ki Se niso kotile.

1.3.4.2 Z odstopanjem od toc¢ke 1.3.1 se lahko v ekoloski pridelovalni enoti za obnovitev
¢ebelnjakov 20 % cebeljih matic in rojev na leto nadomesti s ¢ebeljimi maticami in roji, ki
niso vzrejeni ekolosko, pod pogojem, da se namestijo v panje s satovjem ali satnicami, ki
izvirajo iz ekoloskih pridelovalnih enot. V vsakem primeru se lahko en roj ali ¢ebelja

matica na leto nadomesti z neekoloSkim rojem ali ¢ebeljo matico.

1.3.4.3 Kadar se jata sestavlja prvi¢, obnavlja ali ponovno sestavlja ter kadar kvalitativnih in
koli¢inskih potreb kmetov ni mogoce izpolniti, lahko pristojni organ z odstopanjem od
tocke 1.3.1 odloci, da se lahko neekolosko vzrejena perutnina pripelje v enoto za ekolosko
rejo perutnine, ¢e so mlade kokosi za prirejo jajc in perutnina za prirejo mesa mlajSe od
treh dni. Iz njih pridobljeni proizvodi se lahko Stejejo za ekoloske, le ¢e je bilo upostevano

obdobje preusmeritve iz tocke 1.2.
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1.3.4.4 Kadar podatki, zbrani v skladu s sistemom iz tocke (b) ¢lena 26(2), pokazejo, da
kvalitativne ali koli¢inske potrebe kmeta glede ekoloSko vzrejenih Zivali niso izpolnjene,
lahko pristojni organi z odstopanjem od tocke 1.3.1 odobrijo vkljucitev neekolosko
vzrejenih zivali v ekolosko pridelovalno enoto, pri ¢emer se upostevajo pogoji iz tock

1.3.44.1do1.34.44.

Kmet pred vsako zahtevo za takSno odstopanje preveri podatke, ki so bili zbrani v skladu s

sistemom 1z tocke (b) ¢lena 26(2), da bi preveril, ali je njegova zahteva upravicena.

Za izvajalce dejavnosti iz tretjih drzav lahko nadzorni organi in izvajalci nadzora, priznani
v skladu s ¢lenom 46(1), odobrijo vkljucitev neekolosko vzrejenih Zivali v ekolosko
pridelovalno enoto, ¢e ekolosko vzrejene zivali niso na voljo v zadostni kakovosti ali

koli¢ini na ozemlju drzave, kjer je izvajalec dejavnosti.

1.3.4.4.1Ko se ¢reda ali jata sestavlja prvi¢, se lahko neekoloSko vzrejeni mladici vkljucijo za
namene razmnozevanja. Takoj, ko nehajo sesati, oziroma po odstavitvi se redijo v skladu s
pravili ekoloske pridelave. Poleg tega se na dan, ko se navedene zivali vkljucijo v ¢redo ali

jato, uporabljajo naslednje omejitve:
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(@)

(b)
(©)
(d)

govedo, enoprsti kopitarji in zivali z rogovjem morajo biti stari manj kakor Sest

mesecev;
ovce in koze morajo biti stare manj kakor 60 dni;
prasi¢i morajo tehtati manj kakor 35 kg;

kunci morajo biti stari manj kakor tri mesece.

1.3.4.4.2Ko se ¢reda ali jata obnavlja, se lahko za namene razmnoZevanja vkljuc¢ijo neekolosko

vzrejeni odrasli samci in samice, ki Se niso kotile. Nato se redijo v skladu s pravili

ekoloske pridelave. Poleg tega za Stevilo samic zivali veljajo naslednje letne omejitve:

(@)

(b)

do najve¢ 10 % odraslih enoprstih kopitarjev ali goveda in 20 % odraslih prasicev,

ovc, koz, kuncev ali Zivali z rogovjem;

za enote, v katerih je najve¢ 10 enoprstih kopitarjev, zivali z rogovjem, goved ali
kuncev ali najvec pet prasic¢ev, ovc ali koz, je vsako takSno obnavljanje omejeno na

najve¢ eno Zival na leto.
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1.3.4.4.3. Odstotni delezi iz tocke 1.3.4.4.2 se lahko povecajo do 40 %, ¢e pristojni organ

potrdi, da je izpolnjen kateri koli od naslednjih pogojev:

(@) nakmetijskem gospodarstvu se izvaja obsezna Siritev reje;
(b) enapasma je bila zamenjana z drugo;

(c) zacela se je nova zivinorejska specializacija.

1.3.4.4.4V primerih iz tock 1.3.4.4.1, 1.3.4.4.2 in 1.3.4.4.3 se lahko neckolosko vzrejene Zivali
Stejejo za ekoloske, le Ce je bilo upostevano obdobje preusmeritve iz to¢ke 1.2. Obdobje
preusmeritve iz tocke 1.2.2 se lahko najprej zacne Sele, ko se zivali vkljucijo v

pridelovalno enoto za proizvode iz preusmeritve.

1.3.4.4.5V primerih iz tock 1.3.4.4.1 do 1.3.4.4.4 so neekolosko vzrejene zivali bodisi lo¢ene od

druge zivine ali pa so do konca obdobja preusmeritve iz tocke 1.3.4.4.4 prepoznavne.
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1.4 Prehranjevanje
1.4.1. SploSne zahteve glede prehranjevanja
V zvezi s prehranjevanjem se uporabljajo naslednja pravila:

(@) krma za zivino se pridobiva zlasti na kmetijskem gospodarstvu, na katerem zivali
bivajo, ali iz ekoloskih pridelovalnih enot ali pridelovalnih enot za proizvode iz

preusmeritve drugih gospodarstev v isti regiji;

(b)  Zivina se krmi z ekolosko krmo ali krmo iz preusmeritve, Ki ustreza prehranskim
potrebam zivali na razli¢nih stopnjah njihovega razvoja; pri zivinoreji omejeno

krmljenje ni dovoljeno, razen kadar je to upraviceno zaradi veterinarskih razlogov;
(c) Zzivina se ne sme rediti ali krmiti v razmerah, ki lahko povzrocijo anemijo;

(d) v postopkih pitanja v kateri koli fazi vzreje se vedno spostujejo obic¢ajni prehranski

vzorci vsake vrste in dobrobit Zivali; prisilno pitanje je prepovedano;
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(€)

Zivina, razen prasicev, perutnine in ¢ebel, ima stalen dostop do pase, kadar razmere

to omogocajo, ali ima stalen dostop voluminozne krme;

(f)  pospeSevalci rasti in sinteticne aminokisline se ne uporabljajo;

(g) zivali, ki Se sesajo, se po moznosti vsaj dolo¢eno najkrajse obdobje, ki ga doloci
Komisija v skladu s tocko (a) ¢lena 14(3), hranijo z materinim mlekom; mle¢ni
nadomestki, ki vsebujejo kemicno sintetizirane sestavine ali sestavine rastlinskega
izvora, se v tem obdobju ne uporabljajo;

(h) posamicna krmila iz rastlin, alg, zivali ali kvasa so ekoloska;

(i)  neekoloska posamicna krmila iz rastlin, alg, zivali ali kvasa, posami¢na krmila
mikrobioloSkega ali mineralnega izvora ter krmni dodatki in pomozna tehnoloSka
sredstva se lahko uporabljajo le, e so bili odobreni za uporabo v ekoloski pridelavi
na podlagi ¢lena 24.
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1.4.2 PaSa

1.4.2.1 PaSa na ekoloSko obdelanih zemljis¢ih

.....

obdobju pasejo na ekolosko obdelanih pasnikih, pod pogojem, da so bile te Zivali vzrejene
na okolju prijazen nacin na zemljis¢u, ki prejema podporo v skladu s ¢leni 23, 25, 28, 30,

31 in 34 Uredbe (EU) St. 1305/2013, ter pod pogojem, da neekolo$ko vzrejene Zivali in

.....
.....

.....

(@) skupna zemljisca vsaj tri leta niso bila obdelana s proizvodi ali snovmi, ki niso

odobrene za uporabo v ekoloski pridelavi;

(b) so bile vse neekolosko vzrejene zivali, ki se pasejo na skupnih zemlji§éih, vzrejene
na okolju prijazen nacin na zemljis¢u, ki prejema podporo v skladu s ¢leni 23, 25, 28,
30, 31 in 34 Uredbe (EU) §t. 1305/2013;

PE-CONS 62/17 PS/kok 25
PRILOGA II DGB 1B SL



(c) proizvodi iz zivinoreje, pridobljeni iz ekoloSko vzrejenih zivali, medtem ko so se

.....

dokaZe, da so te Zivali ustrezno lo¢ene od neekolosko vzrejenih Zivali.

1.4.2.2.2V obdobju sezonskih premikov se ekoloske Zivali, ko se selijo z enega na drug pasnik,

.....

od drugih Zivali. Vnos neekoloSke krme v obliki trave in drugih rastlin, namenjenih za paso

Zivali, se dovoli:
(@) zanajvec 35 dni, kar vkljucuje pot selitve in vrnitve, ali

(b) e ne presega 10 % skupnega letnega krmnega obroka, izracunano kot deleZ suhe

snovi v krmi kmetijskega izvora.
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1.4.3  Krma iz obdobja preusmeritve
1.4.3.1 Na kmetijskih gospodarstvih, ki ekolosko redijo Zivali:

(@ v povprecju do 25 % koli¢ine krme lahko vsebuje krmo iz drugega leta preusmeritve.
Ta delez se lahko poveca na 100 %, kadar ta krma iz obdobja preusmeritve prihaja z

gospodarstva, kjer se zadrzuje zivina, in

(b) do 20 % skupne povprecne koli¢ine krme za Zivino lahko izvira s pase ali je
pridobljene s trajnih pasnikov ali zemljiS¢ s trajnimi krmnimi rastlinami ali
beljakovinskimi rastlinami, posejanimi v okviru ekoloSkega upravljanja v prvem letu

preusmeritve, ¢e so te povrsine del samega gospodarstva.

Ce se za krmljenje uporabljata obe vrsti krme iz obdobja preusmeritve, navedeni v to¢kah

(@) in (b), skupni deleZ taksSne krme ne presega deleza iz tocke (a).

1.4.3.2 Vrednosti iz tocke 1.4.3.1 se izraCunavajo letno kot delez suhe snovi v krmi rastlinskega

izvora.
15 Zdravstvena oskrba
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15.1  Preprecevanje bolezni

1.5.1.1 Preprecevanje bolezni temelji na izbiri pasem in linij, vzrejni upravljavski praksi,
visokokakovostni krmi, telesni aktivnosti, ustrezni gostoti Zivali in primernih higienskih
razmerah za bivanje.

1.5.1.2 Lahko se uporabijo imunoloska zdravila za uporabo v veterinarski medicini.

1.5.1.3 Kemicno sintetizirana alopatska veterinarska zdravila, tudi antibiotiki in bolusi iz kemi¢no
sintetiziranih alopatskih molekul, se ne uporabljajo za preventivno zdravljenje.

1.5.1.4 Snovi za pospeSevanje rasti ali prireje (vkljucno z antibiotiki, kokcidiostatiki in drugimi
umetnimi pripomocki za spodbujanje rasti) ter hormoni in podobne snovi za kontrolo
razmnoZevanja ali za druge namene (na primer za indukcijo ali sinhronizacijo estrusa) se
ne uporabljajo.

1.5.1.5 Kadar zivina izvira iz neekoloskih pridelovalnih enot, se glede na lokalne razmere
uporabljajo posebni ukrepi, kakor so presejalni testi ali karantena.

1.5.1.6 Pri ¢is€enju in razkuzevanju se v zgradbah in obratih za Zivino uporabljajo le tista sredstva
za Cis€enje in razkuzevanje, ki so bila odobrena za uporabo v ekoloski pridelavi na podlagi
Clena 24.
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1.5.1.7 Namestitveni prostor, ograde, oprema in pripomocki se primerno ocistijo in razkuzijo, da
se preprecita navzkrizno okuzenje ter razvoj organizmov, ki prenasajo bolezni. Iztrebki,
urin in nezauZita ali raztresena/razlita krma se odstranjujejo tako pogosto, da se kar najbolj
zmanjSa smrad ter odvrnejo mrces ali glodavci. Sredstva za zatiranje glodavcev, ki se
uporabljajo samo v pasteh, ter proizvodi in snovi, ki so bili odobreni za uporabo v ekoloski
pridelavi na podlagi ¢lenov 9 in 24, se lahko uporabljajo za odstranjevanje mrcesa in

drugih Skodljivcev v zgradbah in drugih objektih, v katerih se zadrZuje Zivina.
1.5.2  Veterinarsko zdravljenje

1.5.2.1 Ce zivali kljub preventivnim ukrepom za zagotavljanje zdravstvenega varstva zivali zbolijo

ali se posSkodujejo, se takoj zacnejo zdraviti.

1.5.2.2 Bolezni se zdravijo nemudoma, da se prepreci trpljenje Zivali. Po potrebi in pod strogimi
pogoji ter na odgovornost veterinarja je dovoljeno uporabiti kemi¢no sintetizirana
alopatska veterinarska zdravila, tudi antibiotike, ¢e je uporaba fitoterapevtskih,
homeopatskih in drugih zdravil neprimerna. Opredelijo se zlasti omejitve glede sklopa

zdravljenja in karence.
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1.5.2.3

1524

1525

Posami¢na krmila mineralnega izvora, odobrena na podlagi ¢lena 24 za uporabo v ekoloski
pridelavi, nutritivni dodatki, odobreni na podlagi ¢lena 24 za uporabo v ekoloski pridelavi,
ter fitoterapevtski in homeopatski proizvodi imajo prednost pred kemicno sintetiziranimi
alopatskimi veterinarskimi zdravili, vklju¢no z antibiotiki, pod pogojem, da njihov
terapevtski ucinek deluje pri izbrani vrsti zivali in pri bolezenskem stanju, ki mu je

zdravljenje namenjeno.

Z izjemo cepljenj, zdravljenja zaradi zajedavcev in obveznih programov za zatiranje
bolezni se v primerih, ko zival ali skupina zivali v 12 mesecih prejme ve¢ kot tri sklope
zdravljenja s kemicno sintetiziranimi alopatskimi veterinarskimi zdravili, vkljucno z
antibiotiki, ali ve¢ kot eno vrsto zdravljenja, Ce je njihov produktivni zivljenjski cikel krajsi
od enega leta, zadevne Zivali ali iz njih pridobljeni proizvodi ne prodajajo kot ekolo3ki

proizvodi in se te zivali vkljucijo v obdobja preusmeritve iz tocke 1.2.

Obdobje karence med zadnjim odmerkom kemicno sintetiziranega alopatskega
veterinarskega zdravila, tudi antibiotika, ki ga je Zival prejela v normalnih pogojih
uporabe, in pridelavo ekolosko predelanih Zivil iz te Zivali je dvakrat tako dolgo, kot je
obdobje karence iz ¢lena 11 Direktive 2001/82/ES in vsaj 48 ur.
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1.5.2.6 Dovoljeno je zdravljenje na podlagi zakonodaje Unije zaradi varovanja zdravja ljudi in

zivali.
1.6 Namestitev in vzrejne prakse

1.6.1 Izolacija, ogrevanje in prezraCevanje zgradbe zagotavljajo, da se krozenje zraka, raven
prahu, temperatura, relativna vlaznost zraka in koncentracija plinov vzdrzujejo v mejah, ki
zagotavljajo dobrobit zivali. Zgradba omogoc¢a dobro naravno prezracevanje in dostop

dnevne svetlobe.

1.6.2  Na obmocjih, na katerih podnebne razmere Zivalim dopuscajo bivanje na prostem,

uhlevitev zivine ni obvezna. V teh primerih imajo zivali dostop do zatoc¢is¢ ali sen¢nih

povrsin za zasc¢ito pred slabimi vremenskimi razmerami.

1.6.3  Gostota Zivali v zgradbah omogoca udobje in dobrobit Zivali ter izpolnjuje njihove
specifi¢ne potrebe glede na vrsto, kar je zlasti odvisno od vrste, pasme in starosti zivali.
Uposteva tudi vedenjske potrebe Zivali, ki so odvisne zlasti od velikosti skupine in spola
zivali. Gostota je taka, da Zivalim zagotavlja dobrobit, tako da jim nudi dovolj prostora, na
katerem lahko stojijo v naravnem polozaju, se gibljejo, uleZejo, obracajo in se negujejo, se
postavijo v vse naravne lege ter izvajajo vse naravne gibe, kot so pretegovanje in prhutanje

S perutmi.
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1.6.4

1.6.5

1.6.6

1.6.7

1.6.8

1.6.9

Upostevajo se najmanjsa velikost zaprtih povrsin in povrSin na prostem ter tehni¢ne

podrobnosti glede namestitve, kot jih dolo¢ajo izvedbeni akti iz ¢lena 14(3).
Povrsine na prostem so lahko delno pokrite. Verande se ne Stejejo za povrSine na prostem.

Skupna gostota zivali ne sme presegati mejne vrednosti 170 kg duSika na leto in hektar

kmetijskih zemljiS¢ v uporabi.

Za dolocitev ustrezne gostote zivine iz toCke 1.6.6 pristojni organ doloc¢i Stevilo enot
zivine, ki ustreza mejni vrednosti iz tocke 1.6.6, pri Cemer uposteva stevilke, doloCene v

vsaki od posebnih zahtev za posamezno vrsto vzreje zivali.

Pri zivinoreji se za nobeno vrsto Zivine ne uporabijo kletke, zaboji ali povrSine brez

nastilja.

Ce se zivina iz veterinarskih razlogov zdravi posamiéno, je nastanjena v prostorih, ki imajo
trdna tla, pokrita s slamo ali ustrezno steljo. Zivalim se mora omogogiti, da se lahko brez

tezav obrnejo in udobno ulezejo po celotni dolzini.

1.6.10 Ekoloska zivinoreja v ogradi na zelo vlaznih ali mocvirnih tleh ni dovoljena.
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1.7

1.7.1

1.7.2

1.7.3

1.7.4

Dobrobit zivali

Vse osebe, ki skrbijo za Zivali ter ravnajo z Zivalmi med prevozom in zakolom, imajo
potrebno osnovno znanje in so ustrezno usposobljene glede zdravstvenih potreb in
dobrobiti zivali ter so se udelezile ustreznega usposabljanja, kot ga zahtevata zlasti Uredba
Sveta (ES) $t. 1/2005* in Uredba Sveta (ES) $t. 1099/20092 da se zagotovi pravilna

uporaba pravil iz te uredbe.

Vzrejna praksa, vklju¢no z gostoto Zivali in pogoji namestitve, zagotavlja, da so

zadovoljene razvojne, fizioloske in etoloske potrebe zivali.

Zivina ima stalen dostop do povrsin na prostem, po moznosti pasnika, na katerih se lahko
zivali gibljejo, kadar vremenske in sezonske razmere ter stanje tal to dovoljujejo, razen ¢e
se na podlagi zakonodaje Unije uvedejo omejitve in obveznosti v zvezi z varovanjem

zdravja ljudi in Zivali.

Stevilo Zivine se omeji, da ne prihaja do prekomerne popasenosti, teptanja tal, erozije ali

onesnazenja, ki ga povzrocajo zivali ali trosenje njihovega gnoja.

Uredba Sveta (ES) st. 1/2005 z dne 22. decembra 2004 o zas¢iti zivali med prevozom in
postopki, povezanimi z njim, in o spremembi Direktiv 64/432/EGS in 93/119/ES ter Uredbe
(ES) 1255/97 (UL L 3, 5.1.2005, str. 1).

Uredba Sveta (ES) st. 1099/2009 z dne 24. septembra 2009 o zasciti zZivali pri usmrtitvi (UL
L 303, 18.11.20009, str. 1).
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1.7.5  Privezovanje ali osamitev Zivine je prepovedana, z izjemo posameznih zivali za doloceno
obdobje, kadar je to upraviceno iz veterinarskih razlogov. Osamitev zivine se lahko dovoli
le za dolo¢eno obdobje in le, e je ogrozena varnost delavcev ali zaradi dobrobiti zivali.
Pristojni organi lahko dovolijo privezovanje goveda, ki je rejeno na kmetijskih
gospodarstvih z najvec 50 zivalmi (brez upostevanja mladicev), ¢e ga ni mogoce drzati v
skupinah, ki ustrezajo vedenjskim potrebam Zivali, pod pogojem, da ima med paSo dostop

do paSnikov in vsaj dvakrat tedensko dostop do povrsin na prostem, kadar pasa ni mogoca.
1.7.6  Prevoz zivine mora biti ¢im krajsi.

1.7.7 'V celotnem zivljenju zivali, tudi ob zakolu, se je treba izogibati trpljenju, bolec¢inam in

vznemirjenju zivali ter jih ¢im bolj zmanjsati.
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1.7.8

Brez poseganja v spremembe zakonodaje Unije o dobrobiti zivali se lahko krajSanje repov
pri ovcah, obrezovanje kljunov, ¢e se izvede v prvih treh dneh Zivljenja, in odstranjevanje
rogov izjemoma dovolijo le v posameznih primerih, in samo ¢e ti posegi izboljSujejo
zdravje, dobrobit ali higieno zivine ali ¢e bi bila sicer ogrozena varnost delavcev.
Odstranjevanje izrastkov se lahko dovoli le v posameznih primerih, ¢e izboljsa zdravije,
dobrobit ali higieno zivine ali Ce bi bila sicer ogrozena varnost delavcev. Te postopke
odobri pristojni organ le, ¢e je izvajalec dejavnosti pristojni organ uradno obvestil o teh

postopkih in jih utemeljil, in ¢e bo postopek opravilo usposobljeno osebje.

1.7.9  Trpljenje zivali se ¢im bolj zmanjsa, tako da vsak poseg opravi usposobljeno osebje ob
najprimernejsi starosti Zivali in z uporabo ustreznih anestetikov in/ali analgetikov.

1.7.10 Fizi¢na kastracija je dovoljena zaradi ohranjanja kakovosti proizvodov in tradicionalnih
postopkov pridelave, toda samo pod pogoji iz tocke 1.7.9.

1.7.11 Natovarjanje in raztovarjanje zivali se izvaja brez uporabe kakrsne koli elektri¢ne ali druge
bolece stimulacije za priganjanje Zivali. Prepovedana je uporaba alopatskih pomirjeval
pred in med prevozom.
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1.8 Priprava nepredelanih proizvodov

Ce se na Zivini opravljajo postopki priprave, razen predelave, se za take postopke smiselno

uporabljajo splosne zahteve iz tock 1.2, 1.3, 1.4, 1.5in 2.2.3 dela I'V.
1.9 Dodatna splosna pravila
1.9.1  Zagovedo, ovce, koze in enoprste kopitarje
1.9.1.1 Prehranjevanje

V zvezi s prehranjevanjem se uporabljajo naslednja pravila:

(@) vsaj 60 % krme izvira s samega kmetijskega gospodarstva ali, ¢e to ni mogoce ali
takSna krma ni na voljo, je pridelane v sodelovanju z drugimi ekoloSkimi
pridelovalnimi enotami ali pridelovalnimi enotami za proizvode iz preusmeritve in
izvajalci dejavnosti s krmo, ki uporabljajo krmo in posami¢na krmila iz iste regije.

Ta delez se s 1. januarjem 2023 poveca na 70 %;

(b)  zivali imajo dostop do pase, kadar koli razmere to dovoljujejo;
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(©)

(d)

(€)

()

ne glede na tocko (b) imajo samci goveda, starejSi od enega leta, dostop do pase ali

povrsine na prostem;

kadar imajo Zivali dostop do paSe v paSnem obdobju in kadar sistem zimske
uhlevitve zivalim dopusca prosto gibanje, se pozimi lahko opusti obveznost

zagotovitve povrsin na prostem;

sistemi vzreje ¢im bolj temeljijo na pasi, glede na razpolozljivost pasnikov v

razli¢nih obdobjih leta;

vsaj 60 % suhe snovi v dnevnih obrokih je sestavljene iz voluminozne krme, sveze
ali posusene krme ali silaze. Pri zivalih za prirejo mleka se lahko ta delez zniza

na 50 % za najvec tri mesece v zgodnjem obdobju laktacije.

1.9.1.2 Namestitev in vzrejne prakse

V zvezi z namestitvijo in vzrejnimi praksami se uporabljajo naslednja pravila:

(@) tla v namestitvenem prostoru morajo biti gladka, vendar ne spolzka;
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(b)

(©)

(d)

namestitveni prostor ima povrsino za lezanje ali pocitek, ki je udobna, ¢ista in suha
ter ustrezne velikosti, tla na tej povrsini so polna in ne izdelana iz reSetk. Prostor za
pocitek je suh in obilno prekrit z materialom za nastilj. Nastilj vsebuje slamo ali drug
primeren naravni material. Nastilj se lahko izboljSa in obogati s katerim koli
mineralnim proizvodom, ki je na podlagi ¢lena 24 odobren za uporabo v ekoloski

pridelavi kot gnojilo ali sredstvo za izboljSanje tal;

ne glede na tocko (a) prvega pododstavka ¢lena 3(1) in drugega pododstavka
¢lena 3(1) Direktive Sveta 2008/119/ES* je prepovedana namestitev telet v loGene
bokse od starosti enega tedna naprej, z izjemo posameznih Zivali za dolo¢eno

obdobje, kadar je to upraviceno zaradi veterinarskih razlogov;

kadar se tele iz veterinarskih razlogov zdravi posamic¢no, je nastanjeno v prostorih, ki
imajo trdna tla, pokrita s slamo. Teletu se omogoci, da se lahko brez tezav obrne in

udobno uleze po celotni dolzini.

Direktiva Sveta 2008/119/ES z dne 18. decembra 2008 o dolo¢itvi minimalnih pogojev za

zascito telet (UL L 10, 15.1.20009, str. 7).
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1.9.2  Zazivali z rogovjem

1.9.2.1 Prehranjevanje

V zvezi s prehranjevanjem se uporabljajo naslednja pravila:

(@) vsaj 60 % krme izvira s samega kmetijskega gospodarstva ali, ¢e to ni mogoce ali
takSna krma ni na voljo, je pridelane v sodelovanju z drugimi ekoloskimi
pridelovalnimi enotami ali pridelovalnimi enotami za proizvode iz preusmeritve in
izvajalci dejavnosti s krmo, ki uporabljajo krmo in posami¢na krmila iz iste regije.
Ta delez se s 1. januarjem 2023 poveca na 70 %;

(b)  zivali imajo dostop do pase, kadar koli razmere to dovoljujejo;

(c) kadar imajo Zivali dostop do paSe v paSnem obdobju in kadar sistem zimske
uhlevitve zivalim dopusca prosto gibanje, se pozimi lahko opusti obveznost
zagotovitve povrsin na prostem;

(d) sistemi vzreje ¢im bolj temeljijo na pasi, glede na razpoloZzljivost pasnikov v
razli¢nih obdobjih leta;
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(e) vsaj 60 % suhe snovi v dnevnih obrokih je sestavljene iz voluminozne krme, sveze
ali posusene krme ali silaze. Pri samicah Zivali z rogovjem za prirejo mleka se ta

deleZ lahko zniZa na 50 % za najvec¢ tri mesece v zgodnjem obdobju laktacije;

(f) v obdobju vegetacije v ogradi se zagotovi naravna pasa. Ograde, v katerih v obdobju

vegetacije ni mogoce zagotoviti krme s paso, niso dovoljene;

(g) dokrmljevanje je dovoljeno le v primeru pomanjkanja pase zaradi neugodnih

vremenskih razmer;

(h)  rejene zivali imajo v ogradi na voljo Cisto in svezo vodo. Ce naravnega in za zivali

lahko dostopnega vodnega vira ni na voljo, se zagotovijo napajalisca.
1.9.2.2 Namestitev in vzrejne prakse
V zvezi z namestitvijo in vzrejnimi praksami se uporabljajo naslednja pravila:

(@) zivalim z rogovjem se zagotovijo skrivalis¢a, zato¢is¢a in ograje, ki ne poskodujejo

Zivali;
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(b)

V ogradah za navadne jelene mora biti zivalim omogoceno valjanje v blatu, da se

zagotovi negovanje koZuha in uravnavanje telesne toplote;

(c) vsatlav namestitvenem prostoru so gladka, vendar ne spolzka;

(d) vsak namestitveni prostor ima povrsino za lezanje ali pocitek, ki je udobna, Cista in
suha ter ustrezne velikosti, tla na tej povrSini pa so polna in niso izdelana iz resetk.
Prostor za pocitek je suh in obilno prekrit z materialom za nastilj. Nastilj vsebuje
slamo ali drug primeren naravni material. Nastilj se lahko izbolj$a in obogati s
katerim koli mineralnim proizvodom, ki je na podlagi ¢lena 24 odobren za uporabo v
ekoloski pridelavi kot gnojilo ali sredstvo za izboljSanje tal;

(e) krmisca so postavljena na mestih, ki so zasCitena pred vremenskimi vplivi in
dostopna tako za Zivali kot tudi za njihove oskrbnike. Na mestu, kjer so krmiséa, so
tla utrjena, naprave za krmljenje pa imajo nadstresek;

()  ¢e ni zagotovljen stalen dostop do krme, so krmis$¢a zasnovana tako, da se lahko vse
Zivali hranijo hkrati.
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1.9.3 Zaprasice

1.9.3.1 Prehranjevanje

V zvezi s prehranjevanjem se uporabljajo naslednja pravila:

(a)

(b)
(©)

vsaj 30 % krme izvira s samega kmetijskega gospodarstva ali, ¢e to ni mogoce ali
takSna krma ni na voljo, je pridelane v sodelovanju z drugimi ekoloskimi
pridelovalnimi enotami ali pridelovalnimi enotami za proizvode iz preusmeritve in

izvajalci dejavnosti s krmo, ki uporabljajo krmo in posamicna krmila iz iste regije;
dnevnim obrokom se doda voluminozna krma, sveza ali posusena krma ali silaza;

¢e kmetje beljakovinske krme ne morejo pridobiti izklju¢no iz ekoloske pridelave in
Ce pristojni organ potrdi, da ekoloSke beljakovinske krme ni na voljo v zadostni
koli¢ini, se lahko do 31. decembra 2025 uporablja neekoloska beljakovinska krma,

¢e so izpolnjeni naslednji pogoji:
(i) ninavoljo v ekoloski obliki;

(if)  se proizvaja ali pripravlja brez uporabe kemié¢nih topil;
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(iif) njena uporaba je omejena na krmljenje pujskov do teze 35 kg s posebno

beljakovinsko meSanico in

(iv) najvisji delez, ki se v obdobju 12 mesecev dovoli za navedene Zivali, ne

presega 5 %. Izracuna se delez suhe snovi v krmi kmetijskega izvora.
1.9.3.2 Namestitev in vzrejne prakse
V zvezi z namestitvijo in vzrejnimi praksami se uporabljajo naslednja pravila:
(@ tla v namestitvenem prostoru so gladka, vendar ne spolzka;

(b) v namestitvenem prostoru je povrsina za lezanje ali poCitek udobna, ¢ista in suha ter
ustrezne velikosti, tla na tej povrSini pa so polna in niso izdelana iz reSetk. Prostor za
pocitek je suh in obilno prekrit z materialom za nastilj. Nastilj vsebuje slamo ali drug
primeren naravni material. Nastilj se lahko izboljSa in obogati s katerim koli
mineralnim proizvodom, ki je na podlagi ¢lena 24 odobren za uporabo v ekoloski

pridelavi kot gnojilo ali sredstvo za izboljSanje tal;
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(©)

(d)

(e)

(f)

vedno je na voljo dovolj velik prostor za pocitek, prekrit s slamo ali drugim
primernim materialom, da lahko vsi prasici v ogradi hkrati leZzejo na nacin, ki

zavzame najvec prostora;

svinje se redijo v skupinah, razen v zadnjem obdobju brejosti in v obdobju sesanja, v
tem obdobju ima svinja moznost, da se prosto giblje v svoji ogradi, njeno gibanje pa

se omeji le za kratka obdobja;

svinjam se nekaj dni pred predvideno prasitvijo ne glede na dodatne zahteve za
slamo zagotovi dovolj slame ali drugega ustreznega naravnega materiala, da si lahko

pripravijo gnezdo;

povrsine za prosto gibanje prasicem dopuscajo iztrebljanje in ritje. Za ritje se lahko

uporabijo razli¢ni substrati.

1.9.4  Zaperutnino

1.9.4.1 lzvor zivali

Da bi preprecili intenzivne metode vzreje perutnine, se perutnina redi, dokler ne doseze

najnizje starosti, ali pa mora biti pocasi rastoc¢ih linij, ki so prilagojene prosti vzreji.
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Pristojni organ dolo¢i merila za pocasi rasto¢e linije ali sestavi seznam pocasi rasto¢ih linij

ter te podatke predlozi izvajalcem dejavnosti, drugim drzavam ¢lanicam in Komisiji.
Ce kmet ne redi pocasi rasto¢ih linij perutnine, je najniZja starost perutnine ob zakolu:
(@) 81 dni za piscance;

(b) 150 dni za kopune;

(c) 49 dni za pekinske race;

(d) 70 dni za samice muskatnih rac;

(e) 84 dni za samce muskatnih rac;

() 92 dni za race mlakarice;

(9) 94 dni za pegatke;

(h) 140 dni za purane in gosi za peko ter

(1) 100 dni za pure.
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1.9.4.2 Prehranjevanje

V zvezi s prehranjevanjem se uporabljajo naslednja pravila:

(a)

(b)
(©)

vsaj 30 % krme izvira s samega kmetijskega gospodarstva ali, ¢e to ni mogoce ali
takSna krma ni na voljo, je pridelane v sodelovanju z drugimi ekoloskimi
pridelovalnimi enotami ali pridelovalnimi enotami za proizvode iz preusmeritve in

izvajalci dejavnosti s krmo, ki uporabljajo krmo in posami¢na krmila iz iste regije;
dnevnim obrokom se doda voluminozna krma, sveZa ali posu$ena krma ali silaza;

¢e kmetje beljakovinske krme ne morejo pridobiti izkljuéno iz ekoloske pridelave za
perutnino in ¢e pristojni organ potrdi, da ekoloSke beljakovinske krme ni na voljo v
zadostni koli¢ini, se lahko do 31. decembra 2025 uporablja neekoloska beljakovinska

krma, ¢e so izpolnjeni naslednji pogoji:
(1) ninavoljo v ekoloski obliki;
(if) se proizvaja ali pripravlja brez uporabe kemicnih topil

(iii) njena uporaba je omejena na krmljenje mlade perutnine s posebno

beljakovinsko mesanico, in
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presega 5 %. Izracuna se delez suhe snovi v krmi kmetijskega izvora.

1.9.4.3 Dobrobit Zivali

Skubljenje zive perutnine je prepovedano.

1.9.4.4 Namestitev in vzrejne prakse

V zvezi z namestitvijo in vzrejnimi praksami se uporabljajo naslednja pravila:

(@) vsaj ena tretjina talne povrSine je polna, kar pomeni, da ni izdelana iz reSetk ali
mreze, in prekrita z nastiljem, kakor je slama, zagovina, pesek ali Sota;
(b) v objektu za nesnice je na voljo dovolj velik del povrsine tal za zbiranje
perutninskega gnoja;
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(©)

(d)

(€)

pred vsakim novim turnusom reje perutnine se objekti, v katerih je Zivina, izpraznijo.
V tem Casu se objekti in oprema ocistijo in razkuzijo. Po zakljuc¢ku vsakega turnusa
vzreje perutnine se izpusti pustijo prazni za obdobje, ki ga dolocijo drzave ¢lanice, da
se rastlinje lahko obraste. Te zahteve se ne uporabljajo, kadar se perutnina ne redi v

turnusih, ne zadrzuje v izpustih in se ves dan giblje na prostem;

perutnina ima dostop do povrSin na prostem najmanj eno tretjino svojega Zivljenja.
Vendar imajo kokoSi nesnice in pitovna perutnina dostop do povrsin na prostem
najmanj eno tretjino svojega zivljenja, razen v primeru zacasnih omejitev na podlagi

zakonodaje Unije;

perutnini se v ¢im bolj rani starosti, kot je to izvedljivo, ter kadar fizioloske in fizicne
razmere to dovoljujejo, zagotovi neprekinjen dnevni dostop do povrsin na prostem,

razen v primeru zacasnih omejitev na podlagi zakonodaje Unije;
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(f)

v primeru plemenskih ptic in mladih kokosi, mlajsih od 18 tednov, kadar so
izpolnjeni pogoji iz tocke 1.7.3 glede omejitev in obveznosti vV zvezi z varovanjem
zdravja ljudi in Zivali, uvedenih na podlagi zakonodaje Unije, ki plemenskim pticam
in kokosim, mlaj$im od 18 tednov, onemogocajo dostop do povrSin na prostem,
Stejejo verande z odstopanjem od tocke 1.6.5 za povrSine na prostem, ki imajo v

takih primerih namesceno Zi¢no mrezo, ki onemogoca dostop drugim pticam;

(g) povrsine na prostem za perutnino zivalim omogocajo enostaven dostop do ustreznega
Stevila napajalnikov;

(h)  povrsine na prostem za perutnino so pretezno porasc¢ene z rastlinjem;

(i)  kadar je dostopnost do krme iz obmogja reje omejena, na primer zaradi dolgotrajne
snezne odeje ali slabih vremenskih razmer, se v prehranjevanje perutnine vkljuci
dodatno krmljenje z voluminozno krmo;
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@)

(k)

kadar se perutnina zaradi omejitev ali obveznosti, uvedenih na podlagi zakonodaje
Unije, zadrzuje v zaprtih prostorih, imajo zivali stalen dostop do zadostne koli¢ine
voluminozne krme in primernega materiala, da bi bile zadovoljene njihove etoloSke

potrebe;

vodna perutnina ima, kadar to dovoljujejo vremenske in higienske razmere, dostop
do potoka, ribnika, jezera ali mlake, da so izpolnjene posebne potrebe, ki so znacCilne
za posamezno vrsto, in zahteve glede dobrobiti Zivali; kadar vremenske razmere
takega dostopa ne dovoljujejo, ima dostop do vode, ki ji omogoca, da vanjo potopi

glavo in si tako ocisti perje;

()  naravna svetloba se lahko dopolni z umetno, da se zagotovi najve¢ 16 ur svetlobe na
dan in vsaj osem ur neprekinjenega nocnega pocitka brez umetne svetlobe;
(m) skupna uporabna povrsina objektov za pitovno perutnino pri nobeni proizvodni enoti
ne sme presegati 1 600 m?;
(n) v posamezni enoti objekta za rejo perutnine je dovoljenih najve¢ 3 000 kokosi
nesnic.
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195  Zakunce
1.9.5.1 Prehranjevanje
V zvezi s prehranjevanjem se uporabljajo naslednja pravila:

(@) vsaj 70 % krme izvira s samega kmetijskega gospodarstva ali, ¢e to ni mogoce ali
takSna krma ni na voljo, je pridelane v sodelovanju z drugimi ekoloSkimi
pridelovalnimi enotami ali pridelovalnimi enotami za proizvode iz preusmeritve in

izvajalci dejavnosti s krmo, ki uporabljajo krmo in posami¢na krmila iz iste regije;
(b)  kunci imajo dostop do paSe, kadar razmere to dovoljujejo;

(c) sistemi vzreje ¢im bolj temeljijo na pasi, glede na razpoloZzljivost pasnikov v

razli¢nih obdobjih leta;

(d) kadar ni na voljo dovolj trave, se zagotovi vlakninasta krma, kot sta slama ali seno.

Krmne rastline predstavljajo vsaj 60 % krme.
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1.9.5.2 Namestitev in vzrejne prakse

V zvezi z namestitvijo in vzrejnimi praksami se uporabljajo naslednja pravila:

(a)

(b)
(©)

(d)

namestitveni prostor ima povrSino za leZanje ali pocitek, ki je udobna, ¢ista in suha
ter ustrezne velikosti, tla na tej povrsini pa so polna in niso izdelana iz reSetk. Prostor
za pocitek je suh in obilno prekrit z materialom za nastilj. Nastilj vsebuje slamo ali
drug primeren naravni material. Nastilj se lahko izboljSa in obogati s katerim koli
mineralnim proizvodom, ki na podlagi ¢lena 24 odobren za uporabo v ekoloski

pridelavi kot gnojilo ali sredstvo za izboljSanje tal;
kunci se gojijo v skupinah;

kmetijska gospodarstva, ki se ukvarjajo s kuncerejo, uporabljajo odporne pasme,

prilagojene razmeram na prostem;

kunci imajo dostop do:

(i)  pokritega zato¢is¢a, vkljuéno s temnimi skrivalisci;

(if)  zunanjega prostora za gibanje po rastlinju, po moznosti pasnikih;
(iii) dvignjene plos¢adi, na kateri lahko sedijo, znotraj ali zunaj;

(iv) materiala za izdelavo gnezda za vse dojece samice.
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1.9.6 Zacebele
1.9.6.1 lzvor Zivali

V &ebelarstvu se daje prednost vrsti Apis mellifera in njenim lokalnim ekotipom.
1.9.6.2 Prehranjevanje

V zvezi s prehranjevanjem se uporabljajo naslednja pravila:

(@) ob koncu pridelovalne sezone se ¢ebelam v panjih pustijo zadostne rezerve medu in

cvetnega prahu, da ¢ebele lahko prezimijo;

(b) cebelje druzine se lahko hranijo le, ¢e je prezivetje druZine ogrozeno zaradi
vremenskih razmer. V teh primerih se ¢ebelje druzine hranijo z ekolosko pridelanim
medom, ekolosko pridelanim sladkornim sirupom ali ekoloSko pridelanim

sladkorjem.
1.9.6.3 Zdravstvena oskrba
V zvezi z zdravstveno oskrbo se uporabljajo naslednja pravila:

(a) za zascito okvirov, panjev in satja, zlasti pred Skodljivimi organizmi, so dovoljena
samo sredstva za zatiranje glodavcev, ki se uporabljajo v pasteh, in ustrezni
proizvodi in snovi, odobreni za uporabo v ekoloski pridelavi na podlagi ¢lenov 9
in 24;
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(b)

W W W

mehanska dezinfekcija ¢ebelnjakov, kakor je na primer ¢is€enje s paro ali

neposrednim plamenom, je dovoljena;

(c) postopek uni¢enja trotovske zalege je dovoljen le, ¢e se na ta nacin obvlada okuzba s
prSicami Varroa destructor;

(d) ¢e kljub navedenim preventivnim ukrepom ¢ebelje druzine zbolijo ali se okuZijo, se
takoj zdravijo in po potrebi premestijo v izolirne Cebelnjake;

(e) ob okuzbi s pr§icami Varroa destructor se lahko uporabijo mravljin¢na Kislina,
mlecna kislina, ocetna kislina in oksalna kislina ter mentol, timol, evkaliptusovo olje
ali kafra;

(F)  Ce se za zdravljenje uporabljajo kemi¢no sintetizirana alopatska zdravila, tudi
antibiotiki, ki niso proizvodi ali snovi, odobrene za uporabo v ekoloski pridelavi na
podlagi ¢lenov 9 in 24, se v obdobju zdravljenja druzine prestavijo Vv izolirane
Cebelnjake in se ves vosek zamenja z voskom iz ekoloske pridelave. Te druzine se
nato vkljucijo v 12-mesecno obdobje preusmeritve, doloceno v tocki 1.2.2.
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1.9.6.4

1.9.6.5

Dobrobit zivali

V zvezi s ¢ebelarstvom se uporabljajo naslednja dodatna splosna pravila:

(@) prepovedano je uni¢evanje ¢ebel v satju zaradi nabiranja apikulturnih proizvodov;
(b) pohabljenje, kot je na primer strizenje kril ¢ebeljim maticam, je prepovedano.
Namestitev in vzrejne prakse

V zvezi z namestitvijo in vzrejnimi praksami se uporabljajo naslednja pravila:

(@) cebelji panji se postavijo na obmocja, ki zagotavljajo vire nektarja in cvetnega prahu
iz predvsem ekolosko pridelanih kulturnih rastlin ali, po potrebi, naravne vegetacije
ali neekoloSko upravljanih gozdov ali kulturnih rastlin, ki se obdelujejo po metodah z

majhnim vplivom na okolje;

(b) c&ebelji panji morajo biti dovolj dale¢ od virov, ki bi lahko kontaminirali apikulturne

proizvode ali poslabsali zdravje Cebel;
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(©)

¢ebelnjaki so na taki lokaciji, da v polmeru 3 kilometrov od ¢ebelnjaka nektar in
cvetni prah izvirata iz pretezno ekolosko pridelanih kulturnih rastlin ali samoraslega
rastlinstva ali kulturnih rastlin, obdelanih po metodah z majhnim vplivom na okolje,
ki so enakovredne tistim iz ¢lenov 28 in 30 Uredbe (EU) §t. 1305/2013 in nimajo
vpliva na ekolosko cebelarstvo. Te zahteve se ne uporabljajo, ¢e ni cvetenja ali ¢e so

¢ebelje druzine v obdobju mirovanja;

(d) panji in materiali, ki se uporabljajo v ¢ebelarstvu, so pretezno iz naravnih materialov,
ki ne predstavljajo tveganja za onesnazenje okolja ali ¢ebelarskih proizvodov;
(e) vosek za izdelavo novih satnic izvira iz ekoloskih pridelovalnih enot;
() v panjih se lahko uporabljajo samo naravni proizvodi, kot so propolis, vosek in
rastlinska olja;
(g) med postopki tocenja medu se ne uporabljajo kemicni sinteti¢ni repelenti;
(h)  pri tocenju medu se ne uporablja satje, v katerem je Cebelji zarod;
(i)  cCebelarstvo ne velja za ekolosko, Ce se izvaja na regijah ali obmoc¢jih, za katera
drzave ¢lanice doloc¢ijo, da na njih ekolosko ¢ebelarstvo ni mogoce.
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Del 111: Pravila pridelave za alge in zivali iz akvakulture
1. Splosne zahteve

1.1 Dejavnosti se izvajajo na krajih, Ki niso izpostavljeni nevarnosti kontaminacije s proizvodi
ali snovmi, ki niso odobrene za uporabo v ekoloski pridelavi, ali onesnazevali, ki bi

ogrozili ekoloskost proizvodov.

1.2 Ekoloske in neekoloske pridelovalne enote se ustrezno loc¢ijo v skladu z najmanjSimi
razdaljami pri lo¢evanju, ki jih dolo¢ijo drzave €lanice, kadar je to ustrezno. Taki ukrepi
lo¢evanja temeljijo na naravnih razmerah, locenih sistemih distribucije vode, razdaljah,
plimovanju in lokaciji ekoloske pridelovalne enote (v smeri proti toku in v smeri toka).
Gojenje alg in akvakultura ne veljata za ekolosko, ¢e se izvajata na lokacijah ali obmocjih,

za katere organi drzave Clanice dolocijo, da niso primerna za tak$ne dejavnosti.
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1.3 Za vse nove dejavnosti, ki se prijavijo za ekolosko pridelavo in pridelajo vec¢ kot 20 ton
proizvodov iz akvakulture na leto, se mora izvesti okoljska presoja, prilagojena
pridelovalni enoti, da se ugotovijo pogoji pridelovalne enote in njenega neposrednega
okolja ter verjetni vplivi njenega delovanja. Izvajalec dejavnosti predlozi okoljsko presojo
nadzornemu organu ali izvajalcu nadzora. Vsebina okoljske presoje temelji na Prilogi IV k
Direktivi 2011/92/EU Evropskega parlamenta in Svetal. Ce je bila pridelovalna enota Ze

obravnavana v enakovredni presoji, se dovoli uporaba te presoje za ta namen.
1.4 Unicevanje mangrov ni dovoljeno.

1.5 Izvajalec dejavnosti predlozi nacrt za trajnostno upravljanje, ki ustreza pridelovalni enoti

za akvakulturo in nabiranje alg.

! Direktiva 2011/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra 2011 o presoji
vplivov nekaterih javnih in zasebnih projektov na okolje (UL L 26, 28.1.2012, str. 1).
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1.6

1.7

1.8

1.9

1.10

Nacrt se letno posodablja in podrobno opisuje vplive dejavnosti na okolje in spremljanje
stanja okolja, ki ga je treba izvesti, ter vsebuje seznam ukrepov, ki jih je treba sprejeti za
zmanj$anje negativnega vpliva na okoliska vodna in kopenska okolja, vklju¢no z
odvajanjem hranilnih snovi v okolje na ciklus gojenja ali na leto, ¢e je to potrebno. V

nacrtu se evidentirata nadzor in popravilo tehni¢ne opreme.

V nacrtu za trajnostno upravljanje se evidentirajo obrambni in preprecevalni ukrepi proti

plenilcem v skladu z Direktivo 92/43/EGS in nacionalnimi predpisi.

Po potrebi se sosednji izvajalci dejavnosti pri pripravi nacrtov za upravljanje medsebojno

usklajujejo.

Izvajalci dejavnosti na podrocju akvakulture in gojenja alg kot del nacrta za trajnostno
upravljanje pripravijo ¢asovni razpored za zmanjSanje koli¢ine odpadkov, ki se za¢ne
izvajati z zacetkom delovanja. Kadar je to mogoce, se uporaba odpadne toplote omeji na

energijo iz obnovljivih virov.
Priprava nepredelanih proizvodov

Ce se na algah ali zivalih iz akvakulture opravljajo postopki priprave, razen predelave, se
za take postopke smiselno uporabljajo sploSne zahteve iz tock 1.2., 1.3.,1.4.,1.51n 2.2.3

dela IV.
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Zahteve za alge

Poleg splosnih pravil pridelave iz ¢lenov 9, 10, 11 in 15 ter, kadar je to ustrezno, iz
oddelka 1 tega dela se za ekoloSko nabiranje in pridelavo alg uporabljajo pravila iz tega

oddelka. Navedena pravila se smiselno uporabljajo za gojenje fitoplanktona.

2.1 Preusmeritev

2.1.1  Obdobje preusmeritve za pridelovalno enoto za nabiranje alg traja Sest mesecev.

2.1.2  Obdobje preusmeritve za pridelovalno enoto za gojenje alg traja Sest mesecev ali en
celoten ciklus gojenja, kar traja dlje.

2.2 Pravila pridelave za alge

2.2.1  Nabiranje prostozivecih alg in njihovih delov se Steje za ekolosko pridelavo, ¢e so
izpolnjeni naslednji pogoji:
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(d) gojitvena obmocja so primerna z zdravstvenega vidika in so v zelo dobrem
ekoloSkem stanju, kakor je opredeljeno z Direktivo 2000/60/ES,, ali so po kakovosti

enakovredna:

—  pridelovalnim obmoc¢jem, ki so v Uredbi (ES) st. 854/2004 Evropskega
parlamenta in Sveta! uvr§¢ena v razreda A in B, in sicer do 13. decembra 2013,

ali

- ustreznim klasifikacijskim obmocjem, opredeljenim v izvedbenih aktih, ki jih
sprejme Komisija v skladu s ¢lenom 18(8) Uredbe (EU) 2017/625, in sicer od
14. decembra 2019 dalje;

(b) nabiranje ne vpliva znatno na stabilnost naravnega ekosistema ali ohranitev vrst na

obmocju nabiranja.

2.2.2  Dabi veljalo za ekolosko, gojenje alg poteka na obmogjih z okoljskimi in zdravstvenimi
znacilnostmi, ki so vsaj enakovredne tistim iz toc¢ke 2.2.1(a). Poleg tega veljajo naslednja

pravila pridelave:

(a) trajnostne prakse se uporabljajo na vseh stopnjah gojenja, od nabiranja nedoraslih alg

do kon¢nega nabiranja;

! Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) St. 854/2004 z dne 29. aprila 2004 o dolo¢itvi
posebnih predpisov za organizacijo uradnega nadzora proizvodov Zivalskega izvora,
namenjenih za prehrano ljudi (UL L 139, 30.4.2004, str. 206).
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(b) zazagotavljanje ohranitve obseZznega genskega sklada se redno nabirajo prostozivece
nedorasle alge, da se ohranja in razvija raznolikost zaloge iz gojenja v zaprtih

prostorih;

(c) umetna gnojila se ne uporabljajo, razen v zaprtih prostorih in le, ¢e so bila na podlagi

¢lena 24 odobrena za uporabo v ekoloski pridelavi za ta namen.
2.3 Gojenje alg

2.3.1  Prigojenju alg v morju se uporabljajo samo hranilne snovi, ki so naravno prisotne v okolju
ali pa izvirajo iz ekoloSkega gojenja zivali iz akvakulture, ki je po moznosti v blizini kot
del polikulturnega sistema.

2.3.2  V kopenskih objektih, v katerih se uporabljajo zunanji viri hranil, so stopnje hranilnih
snovi v odplaki preverljivo enake ali niZje kot v pritoku. Uporabljajo se lahko le hranilne
snovi rastlinskega ali mineralnega izvora, odobrene za uporabo v ekoloski pridelavi na

podlagi ¢lena 24.

2.3.3  Gostota kulture ali intenzivnost dejavnosti se evidentira, za ohranjanje neopore¢nosti
vodnega okolja pa se poskrbi tako, da najveéja koli¢ina alg, ki se lahko vzdrzuje brez

negativnih vplivov na okolje, ni presezena.
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2.3.4  Vrviin druga oprema, ki se uporabljajo za gojenje alg, se ponovno uporabijo ali
reciklirajo, kadar je to mogoce.

24 Trajnostno nabiranje prostozivecih alg

2.4.1  Na zacetku nabiranja alg se izvede enkratna ocena biomase.

2.4.2  V enoti ali prostorih se vodi dokumentarna evidenca, ki izvajalcu dejavnosti omogoca, da
ugotovi, ali so nabiralci dobavili izkljucno prostozivece alge, pridelane v skladu s to
uredbo, nadzornemu organu ali izvajalcu nadzora pa omogoca, da to dobavo preveri.

2.4.3 Nabiranje se izvaja tako, da nabrane koli¢ine nimajo ob¢utnega vpliva na stanje vodnega
okolja. Za zagotovitev obnove alg in preprecitev prilova se sprejmejo ukrepi, kot so
metoda nabiranja, najmanjSe velikosti, starosti, razmnozevalni ciklusi ali velikost
preostalih alg.

2.4.4  Ce se alge nabirajo na deljenem ali skupnem obmogju nabiranja, ustrezni organ, ki ga
doloci zadevna drzava Clanica, zagotovi dokazila, iz katerih je razvidno, da je skupna
nabrana koli¢ina skladna s to uredbo.
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3. Zahteve za zivali iz akvakulture

Poleg splosnih pravil pridelave iz ¢lenov 9, 10, 11 in 15 ter, kadar je ustrezno, iz oddelka 1
tega dela se za ekolodko gojenje vrst rib, rakov, iglokoZcev in Skoljk uporabljajo pravila iz
tega oddelka. Navedena pravila se smiselno uporabljajo tudi za gojenje zooplanktona,

nizjih rakov, kota¢nikov, ¢rvov in drugih vodnih zivali, ki se uporabljajo za krmo.
3.1 Splosne zahteve
3.1.1  Preusmeritev

Za naslednje vrste akvakulturnih objektov, vklju¢no z obstojecimi zivalmi iz akvakulture,

se uporabljajo naslednja obdobja preusmeritve za akvakulturne pridelovalne enote:
(@) 24 mesecev za obrate, ki jih ni mogoce izsusiti, o€istiti in razkuZiti;

(b) 12 mesecev za obrate, Ki so se izsuSili ali so prekinili gojenje;

(c) Sest mesecev za obrate, ki so se izsuSili, o€istili in razkuzili;

(d) tri mesece za obrate v odprtih vodah, vklju¢no s tistimi, ki gojijo Skoljke.
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3.1.2  lzvor zivali iz akvakulture
3.1.2.1 V zvezi z izvorom Zivali se uporabljajo naslednja pravila:

(@) ekoloSka akvakultura temelji na vzreji mladic, ki izvirajo iz ekolo3kih plemenskih jat

in ekoloskih pridelovalnih enot;

(b) uporabljajo se lokalno gojene vrste, pri ¢emer je cilj razmnoZevanja, da se linijam, ki
so bolje prilagojene pogojem gojenja, zagotovijo dobro zdravje ter dobrobit in dobra
izkori§€enost virov krme. Pristojnemu organu ali, kadar je to ustrezno, nadzornemu

organu ali izvajalcu nadzora se predlozijo dokazila o izvoru vrst in ravnanju z njimi;

(c) izberejo se tiste vrste, ki so vzdrzljive in jih je mogoce gojiti brez povzroditve znatne

Skode prostoziveCim stalezem,;
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(d)

(€)

le v ustrezno utemeljenih primerih, kadar ekolosko vzrejene Zivali niso na voljo ali se
po podelitvi odobritve pristojnega organa v proizvodno enoto pripelje nov genski
sklad, se lahko na gospodarstvo za namene razmnozevanja pripeljejo prostozivece ali
neekoloSko gojene Zivali iz akvakulture, da se tako izboljSa primernost genskega
sklada. Te zivali se ekolosko upravljajo vsaj tri mesece, preden se lahko uporabijo za
razmnoZevanje. Za zivali, ki so na rde¢em seznamu IUCN ogroZenih vrst se lahko
odobritev za uporabo ulovljenih prostozivec¢ih osebkov podeli samo v okviru

programov ohranjanja, ki jih priznava zadevni javni organ, pristojen za ohranjanje;

za namene nadaljnjega gojenja je nabiranje prostozive¢ih nedoraslih organizmov iz

akvakulture izrecno omejeno na naslednje primere:

(i) naravno povecanje Stevila li¢ink rib ali rakov in nedoraslih organizmov pri

polnjenju ribnikov, zaprtih sistemov ali ograjenih prostorov;
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(i) obnova stalezev prostoziveéega ribjega zaroda ali li¢ink rakov v intenzivni
akvakulturi znotraj mokriS¢, kot so ribniki s somornico, obmoc¢ja plimovanja in
obalne lagune, kadar te vrste niso na rde¢em seznamu [UCN ogrozenih vrst in

pod pogojem, da:

—  je obnova stalezev skladna z ukrepi upravljanja, ki jih za zagotavljanje

trajnostnega izkoriS¢anja zadevne vrste odobrijo ustrezni organi, in
- se zivali hranijo izklju¢no s krmo, ki je naravno prisotna v okolju.

Drzave ¢lanice lahko z odstopanjem od tocke (a) za namene nadaljnjega gojenja odobrijo,
da se v ekolosko pridelovalno enoto vkljuéi najve¢ 50 % neekolosko gojenih nedoraslih
organizmov vrst, ki do 1. januarja 2012 niso bile vzgojene kot ekoloSke v Uniji, pod
pogojem, da se vsaj zadnji dve tretjini ciklusa gojenja ekoloSko upravljata. Taksno

odstopanje se lahko odobri za najvec 2 leti in ga ni mogoce podaljsati.
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Za gospodarstva, ki se ukvarjajo z akvakulturo in se nahajajo zunaj Unije lahko takSna
odstopanja za vrste, ki niso bile vzgojene kot ekoloSke niti na ozemlju drZzave, v kateri je
gospodarstvo, niti v Uniji, odobrijo samo nadzorni organi ali izvajalci nadzora, priznani v
skladu s ¢lenom 46(1). TakSno odstopanje se lahko odobri za najvec¢ dve leti in ga ni

mogoce podaljsati.
3.1.2.2 'V zvezi z razmnoZevanjem se uporabljajo naslednja pravila:
(@ hormoni in njihovi derivati se ne uporabljajo;

(b) umetno pridobivanje enospolnih linij, razen z ro¢no selekcijo, indukcija poliploidije,

umetna hibridizacija in kloniranje se ne uporabljajo;
(c) izberejo se primerne linije.
3.1.3  Prehranjevanje
3.1.3.1 V zvezi s krmo za ribe, rake in iglokozce se uporabljajo naslednja pravila:

(a) zivali se hranijo s krmo, ki ustreza prehranskim potrebam zivali na razli¢nih stopnjah

njihovega razvoja;

PE-CONS 62/17 PS/kok 68
PRILOGA II DGB 1B SL



(b)

(©)

(d)

(€)

hranjenje je zasnovano ob upostevanju naslednjih prednostnih nalog:
(i)  zdravje in dobrobit Zivali;

(if)  visoka kakovost proizvodov, vklju¢no s hranilno sestavo, ki zagotavlja visoko

kakovost kon¢nih uzitnih proizvodov;
(iii) majhen vpliv na okolje;

rastlinski del krme je ekoloSko pridelan, del krme, pridobljen iz vodnih Zivali, pa
izvira iz ekoloSke akvakulture ali iz ribolova, ki je certificiran kot trajnosten v okviru

sistema, ki ga pristojni organ priznava v skladu z naceli iz Uredbe (EU)

St. 1380/2013;

neekoloSka posami¢na krmila, Ki izvirajo iz rastlin, Zivali, alg ali kvasa, posami¢na
krmila mineralnega ali mikrobioloSkega izvora ter krmni dodatki in pomozna
tehnoloska sredstva se uporabljajo le, e so bili odobreni za uporabo v ekoloski

pridelavi na podlagi te uredbe;

pospesevalci rasti in sinteti¢ne aminokisline se ne uporabljajo.
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3.1.3.2 V zvezi s Skoljkami in drugimi vrstami, ki jih ne hrani ¢lovek, temvec¢ se hranijo z

naravnim planktonom, se uporabljajo naslednja pravila:

(@) zivali, ki se hranijo s precejanjem vode, prejmejo vse za zadovoljitev svojih

prehranskih potreb v naravi, razen v primeru nedoraslih organizmov, vzrejenih v

.....

(b) gojitvena obmocja so primerna iz zdravstvenega vidika in so v zelo dobrem
ekoloSkem stanju, kakor je opredeljeno z Direktivo 2000/60/ES, ali so v dobrem
okoljskem stanju, kakor je opredeljeno z Direktivo 2008/56/ES, ali so po kakovosti

enakovredna:

- gojitvenim obmocjem, ki so v Uredbi (ES) s§t. 854/2004 uvrscena v razred A, in

sicer do 13. decembra 2019, ali

- ustreznim klasifikacijskim obmoc¢jem, opredeljenim v izvedbenih aktih, ki jih
sprejme Komisija v skladu s ¢lenom 18(8) Uredbe (EU) 2017/625, in sicer od
14. decembra 2019 dalje.

3.1.3.3 Posebna pravila o krmi za mesojede Zivali iz akvakulture
Krma za mesojede zivali iz akvakulture se pridobiva iz naslednjih virov:

(@) ekoloska krma z izvorom iz akvakulture;
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(b) ribja moka in ribje olje iz ostankov rib, rakov in mehkuzcev iz ekoloske akvakulture;

(c) ribja moka in ribje olje ter posamic¢na krmila ribjega izvora iz ostankov rib, rakov in

mehkuZcev, Ki so bili v trajnostnem ribolovu Ze ujeti za prehrano ljudi;

(d) ribja moka in ribje olje ter posamicna krmila ribjega izvora iz celih rib, rakov in
mehkuzcev, ki so bili ujeti v trajnostnem ribolovu in niso bili uporabljeni za prehrano

ljudi;

(e) ekoloska posami¢na krmila rastlinskega ali zivalskega izvora; rastlinske snovi ne

smejo preseci 60 % vseh sestavin.
3.1.3.4 Posebna pravila o krmi za nekatere zivali iz akvakulture

Ribe v celinskih vodah, kozice iz druzZine Penaeidae, sladkovodne kozice in tropske

sladkovodne ribe se v fazi odraslosti hranijo, kot sledi:

(@) s krmo, ki je na voljo v naravni obliki v ribnikih in jezerih;
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(b)

kadar naravne krme, navedene v tocki (a), ni na voljo v zadostnih koli¢inah, se lahko
uporablja ekoloSka krma rastlinskega izvora, po moznosti gojena v gojilnici sami, ali

alge. lzvajalci dejavnosti hranijo dokazila o nujni uporabi dodatne krme;

(c) pri dopolnitvi naravne hrane v skladu s tocko (b):

(i) lahko krmni obrok za kozice iz druzine Penaeidae in sladkovodne kozice
(Macrobrachium spp.) vsebuje najve¢ 25 % ribje moke in 10 % ribjega olja iz
trajnostnega ribolova;

(i)  lahko krmni obrok za vitke some (Pangasius spp.) vsebuje najve¢ 10 % ribje
moke ali ribjega olja iz trajnostnega ribolova.
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3.1.4  Zdravstvena oskrba

3.1.4.1 Preprecevanje bolezni

V zvezi s preprecevanjem bolezni se uporabljajo naslednja pravila:

(a)

preprecevanje bolezni temelji na gojenju zivali v optimalnih razmerah z ustrezno
izbiro lokacije (pri cemer se med drugim upostevajo zahteve vrst po dobri kakovosti
vode, dobrem pretoku in visoki hitrosti izmenjave vode), optimalno konstrukcijo
gospodarstev, uporabo dobrih akvakulturnih in upravljavskih praks, vklju¢no z
rednim ¢is¢enjem in razkuZevanjem prostorov, visokokakovostno krmo, primerno

gostoto zivali ter izbiro pasem in linij;

(b) lahko se uporabijo imunoloSka veterinarska zdravila;

(c) nacrt za upravljanje zdravstvenega varstva Zivali podrobneje doloca prakse za
biolo§ko varnost in prepre¢evanje bolezni, vkljuéno s pisnim sporazumom za
zdravstveno svetovanje, ki je prilagojen pridelovalni enoti, s kvalificiranimi sluzbami
za zdravje zivali iz akvakulture, ki obiscejo gojilnico najmanj enkrat letno ali v
primeru lupinarjev najmanj enkrat na dve leti;
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(d) podporni sistemi, oprema in pripomocki se primerno ocistijo in razkuzijo;

(e) organizmi, ki se biolo§ko obras¢ajo, se odstranijo samo mehansko ali ro¢no in se po
potrebi vrnejo v morje stran od gojilnic;

(f)  uporabljajo se lahko samo sredstva za ¢iS¢enje in razkuzevanje opreme in objektov,

odobrena za uporabo v ekoloski pridelavi na podlagi ¢lena 24;

() v zvezis prekinitvijo gojenja se uporabljajo naslednja pravila:

(i)  pristojni organ ali, kadar je to ustrezno, nadzorni organ ali izvajalec nadzora
odlo¢i, ali je prekinitev gojenja potrebna, in dolo€i ustrezno trajanje te
prekinitve, ki se izvede in dokumentira po vsakem ciklusu gojenja v zaprtih
sistemih odprtih voda na morju;

(i)  ni obvezna za gojenje Skoljk;

(iif) v casu prekinitve gojenja se kletka ali druga struktura za gojenje Zivali iz
akvakulture izprazni in razkuzi ter pusti prazna do naslednje uporabe;
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3.14.2

(h)  po potrebi se nezauzita krma za ribe, iztrebki in mrtve zivali takoj odstranijo zaradi
preprecevanja tveganja za veliko okoljsko §kodo v zvezi s kakovostjo vode,

zmanjSevanja tveganja za bolezni in preprecevanja privabljanja zuzelk ali glodavcev;
(i) ultravijoli¢na svetloba in ozon se lahko uporabljata samo v drstisc¢ih in gojiscih;

(1)  pri bioloskem obvladovanju ektoparazitov imajo prednost ribe Cistilke ter uporaba

sladke in morske vode ter raztopin natrijevega klorida.
Veterinarsko zdravljenje
V zvezi z veterinarskim zdravljenjem se uporabljajo naslednja pravila:

(@) bolezni se zdravijo nemudoma, da se prepreci trpljenje zivali; po potrebi in pod
strogimi pogoji ter na odgovornost veterinarja je dovoljena uporaba kemi¢no
sintetiziranih alopatskih veterinarskih zdravil, tudi antibiotikov, ¢e je uporaba
fitoterapevtskih, homeopatskih in drugih zdravil neprimerna. Kadar je to ustrezno, se
opredelijo omejitve glede ciklusov zdravljenja in karence;

(b) dovoljeno je zdravljenje zaradi varovanja zdravja ljudi in Zivali, zahtevano na

podlagi zakonodaje Unije;

PE-CONS 62/17 PS/kok 75
PRILOGA II DGB 1B SL



(©)

(d)

(€)

kadar se kljub preventivnim ukrepom za zagotovitev zdravja zivali iz to¢ke 3.1.4.1
pojavijo zdravstvene teZave, se veterinarsko zdravljenje izvaja po naslednjem

prednostnem vrstnem redu:
(i)  snovi rastlinskega, zivalskega ali mineralnega izvora v homeopatski razred¢ini;
(if)  rastline in njihovi izvlecki, ki nimajo anesteti¢nih uc¢inkov, in

(iii)  snovi, kot so elementi v sledovih, kovine, naravni imunostimulanti ali

dovoljeni probiotiki;

alopatsko zdravljenje je omejeno na dva ciklusa zdravljenja letno z izjemo cepljenj in
obveznih programov za zatiranje bolezni. Vendar pa v primeru, ko ciklus gojenja
traja manj kot leto, velja omejitev na eno alopatsko zdravljenje. Ce se navedene
omejitve alopatskega zdravljenja presezejo, se zadevne Zivali iz akvakulture ne

smejo trziti kot ekoloski proizvodi;

zdravljenje zaradi zajedavcev, ki ne vkljucuje obveznih nadzornih programov, ki jih
izvajajo drzave Clanice, je omejeno na dvakrat letno ali, Ce traja ciklus gojenja manj

kot 18 mesecev, enkrat letno;
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()  karenca za alopatsko veterinarsko zdravljenje in zdravljenje zaradi zajedavcev v
skladu s to¢ko (d), vkljuéno z zdravljenjem iz obveznih programov za nadzor in
izkoreninjenje bolezni, traja dvakrat toliko kot obdobje karence iz ¢lena 11

Direktive 2001/82/ES ali, ¢e to obdobje ni doloc¢eno, 48 ur;

(g) vsaka uporaba veterinarskih zdravil se prijavi pristojnemu organu ali, kadar je to
ustrezno, nadzornemu organu ali izvajalcu nadzora, preden se Zivali trzijo kot

ekoloski proizvodi. Stalez, ki se zdravi, je jasno prepoznaven.
3.1.5 Namestitev in gojitvene prakse

3.1.5.1 Akvakulturni objekti z zaprtim sistemom ponovnega krozenja so prepovedani, razen
drstiS¢ in gojiS¢ ali objektov za gojenje vrst, ki se uporabljajo kot ekolosko gojeni

organizmi za krmo.

.....

naravnih vrtin se lahko uporablja za segrevanje ali hlajenje vode na vseh stopnjah gojenja.

3.1.5.3 Gojitveno okolje zivali iz akvakulture je zasnovano na nacin, ki zivalim iz akvakulture

glede na posebne potrebe, ki so znacilne za posamezno vrsto, omogoca, da:

(@) imajo dovolj prostora, ki zagotavlja njihovo dobrobit, gostota Zivali pa ustreza

dolo¢bam izvedbenih aktov iz ¢lena 15(3);
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(b)  zivijo v vodi dobre kakovosti ter med drugim z zadostnim pretokom in hitrostjo

izmenjave vode, ustreznimi ravnmi kisika in ohranjanjem nizke stopnje presnovkov;

(c) Zzivijo pri temperaturi in svetlobi v skladu z zahtevami vrste in ob upoStevanju

geografske lokacije.

Pri preucevanju vplivov gostote zivali na dobrobit gojenih rib se spremlja in uposteva
stanje rib (na primer poskodbe plavuti in druge posSkodbe, stopnja rasti, vedenje ter splosno

zdravje) in kakovost vode.

V primeru sladkovodnih rib je dno ¢im bolj podobno naravnim pogojem.
Pri krapih in sorodnih vrstah:

—  jedno naravna zemlja;

- ekolosko in mineralno gnojenje v ribnikih in jezerih se izvaja samo z gnojili in
dodatki za izboljSanje tal, odobrenimi za uporabo v ekoloski pridelavi na podlagi

Clena 24, pri Cemer se uporabi najvec 20 kg duSika/ha;

- obdelovanje, ki vkljucuje sinteti¢ne kemikalije za nadzor nad hidrofiti in rastlinskim

pokrovom, prisotnimi v vodi za gojenje, je prepovedano.
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3.15.4

3.155

3.1.5.6

Z zasnovo in konstrukcijo zaprtih vodnih sistemov se zagotavljajo pretok vode in
fizikalno-kemijski parametri, ki varujejo zdravje in dobrobit Zivali ter ustrezajo njihovim

vedenjskim potrebam.

Upostevajo se posebne znacilnosti sistemov gojenja in zaprtih sistemov za vrste ali skupine

vrst, dolo¢enih z izvedbenimi akti iz ¢lena 15(3).
Enote gojenja na kopnem izpolnjujejo naslednje pogoje:

(@) za pretoéne sisteme je mogoce spremljati in nadzirati pretok ter kakovost vode, ki

priteka in odteka;

(b) vsaj 10 % obrobnega obmocja gojenja (,,vmesnik med kopnim in vodo*) je pokritega

Z naravno vegetacijo.
Zaprti sistemi na morju izpolnjujejo naslednje pogoje:

(@) nahajajo se na obmocju, na katerem so pretok vode, globina in hitrost izmenjave
vode v vodnem telesu primerni za zmanjSanje vpliva na morsko dno in obdajajoce

vodno telo;

(b) zasnova, izdelava in vzdrZevanje kletk so prilagojeni okolju delovanja.
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3.15.7

3.15.8

3.1.5.9

3.16

3.16.1

3.1.6.2

Zasnova, namestitev in upravljanje zaprtih sistemov zmanjSujejo tveganje za pobeg zivali.

V primeru pobega rib ali rakov se sprejmejo ustrezni ukrepi za zmanjSanje vpliva na

lokalni ekosistem, vklju¢no s ponovnim ulovom, kadar je to ustrezno. Vodi se evidenca.

Gojilnice za gojenje zivali iz akvakulture v ribnikih, bazenih ali kanalih so opremljene z
naravnim filtrom, usedalnimi bazeni, bioloskim ali mehanskim filtrom za zbiranje
hranilnih snovi v odplaki ali pa uporabljajo alge ali Zivali (Skoljke), ki prispevajo k

izboljSanju kakovosti odplake. Po potrebi se spremljanje odplake izvaja v rednih intervalih.
Dobrobit zivali

Vse osebe, ki skrbijo za zivali iz akvakulture, imajo potrebno osnovno znanje in so

ustrezno usposobljene glede zdravstvenih potreb in dobrobiti teh Zivali.

Ravnanje z zivalmi iz akvakulture se ¢im bolj omeji ter se izvaja z veliko previdnostjo.
Uporabi se ustrezna oprema in protokoli za preprecevanje stresa in fizi¢nih poSkodb,
povezanih s postopki ravnanja. S plemenskimi jatami se ravna tako, da se ¢im bolj omejijo
fizi¢ne poskodbe in stres, ter v anesteziji, ¢e je to primerno. Dejavnosti v zvezi z

razvr$€anjem je ¢im manj in se uporabijo le takrat, ko je to potrebno, da se zagotovi

dobrobit rib.
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3.1.6.3 Pri uporabi umetne svetlobe se uporabljajo naslednje omejitve:

(@) podaljsanje naravne dolZine dneva z uporabo umetne svetlobe ne sme presegati
najvecje dolzine, ki uposteva etoloske potrebe, geografske pogoje in splosno zdravje
gojenih zivali, pri ¢emer ta najvec¢ja dolzina ne presega 14 ur na dan, razen ¢e je to

potrebno za namene razmnozevanja;

(b) nenadne spremembe intenzivnosti svetlobe pri prehodu se preprecijo z uporabo

zasencenih luci ali osvetlitvijo ozadja.

3.1.6.4 Prezracevanje je dovoljeno za zagotovitev dobrobiti in zdravja zivali. Mehanske

prezracevalnike po moznosti poganjajo obnovljivi viri energije.

3.1.6.5 Kisik se lahko uporabi le za uporabo, ki je povezana z zahtevami glede zdravja in dobrobiti

zivali ter kritiénimi obdobji gojenja ali prevoza, in le v naslednjih primerih:

(@) vizjemnih primerih spremembe temperature, padca atmosferskega tlaka ali

naklju¢nega onesnazenja vode;
(b)  pri ob¢asnih postopkih upravljanja stalezev, kot sta vzorc¢enje in razvr§éanje;

(c) zazagotavljanje preZivetja gojenega staleza.
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3.1.6.6 Prevoz zivali iz akvakulture je ¢im krajsi, za kar se sprejmejo ustrezni ukrepi.
3.1.6.7 Cim bolj se zmanjsa vsako trpljenje Zivali v celotnem Zivljenju Zivali, tudi ob zakolu.

3.1.6.8 Odstranitev tipalke z o¢esom in vse podobne prakse, kot so ligacija, incizija in $¢ipanje, so

prepovedane.

3.1.6.9 Tehnike usmrtitve so tak$ne, da zagotovijo takoj$njo nezavest rib in njihovo neobcutljivost
za bolecine. Pred usmrtitvijo se z zivalmi ravna tako, da ne pride do poSkodb, trpinenje in
stres pa sta ¢im manjSa. Pri dolo€anju najboljsih metod usmrtitve se upostevajo razlike v

velikostih, vrstah in obmocjih gojenja v ¢asu nabiranja.

3.2 Podrobna pravila za mehkuzce
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3.21  lzvor jajcec

V zvezi z izvorom jajCec se uporabljajo naslednja pravila:

(@) v primeru lupinarjev se lahko uporabijo divja jajéeca $koljk, ki nastanejo zunaj
gojitvene enote, ¢e pri tem ni velike Skode za okolje, ¢e lokalna zakonodaja to
dovoljuje in e izvirajo iz:

(i)  kolonij, ki verjetno ne bi prezivele zimskih razmer ali ki jih je prevec, ali
(if) naravne kolonije jajcec lupinarjev v obmo¢ju nabiranja;

(b) pri japonskih koritastih ostrigah Crassostrea gigas ima prednost stalez, ki se vzgaja
selektivno, da se omeji drstenje na prostem;

(c) vodi se evidenca o tem, na kakSen nacin, kje in kdaj so bila divja jajceca nabrana, da
se omogoci sledljivost jaj¢ec do obmocja nabiranja;

(d) divjajajceca je dovoljeno nabirati Sele, ko pristojni organ podeli odobritev za to.
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3.2.2  Namestitev in gojitvene prakse
V zvezi z namestitvijo in gojitvenimi praksami se uporabljajo naslednja pravila:

(@) gojenje lahko poteka v istem vodnem obmogju, v katerem se gojijo ekoloske ribe in
alge v polikulturnem sistemu, ki ga je treba dokumentirati v nacrtu za trajnostno

upravljanje. Skoljke se lahko v polikulturi gojijo tudi skupaj s polZi, kot so breZenke;

(b) ekolosko gojenje skoljk poteka v obmocjih, ki so oznacena s stebri, plovci ali
drugimi jasnimi oznacevalci ter po potrebi omejena z mreZastimi vrecami, kletkami

ali drugimi umetnimi sredstvi,

(c) z-ekoloSkimi gojilnicami lupinarjev se zmanjSa tveganje za vrste, ki jih je treba
ohranjati. Ce se uporabljajo mreZe za za§éito pred plenilci, so zasnovane tako, da ne

poskodujejo ptic, Ki se potapljajo.
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3.2.3 Gojenje
V zvezi z gojenjem se uporabljajo naslednja pravila:

(@) gojenje klapavic na vrveh in druge metode iz izvedbenega akta iz ¢lena 15(3) se

lahko uporabljajo pri ekoloSkem gojenju;

(b) pridneno gojenje mehkuzcev je dovoljeno le, kadar ni bistvenega vpliva na okolje v
obmocju nabiranja in gojenja. Izvajalec dejavnosti v nacrt za trajnostno upravljanje
doda loc¢eno poglavje z raziskavo in poroc¢ilom, ki dokazujeta minimalen vpliv na
okolje in ki ju pristojnemu organu ali, kadar je to ustrezno, nadzornemu organu ali

izvajalcu nadzora predlozi pred zac¢etkom izvajanja dejavnosti.
3.24  Upravljanje
V zvezi z upravljanjem veljajo naslednja pravila:

(a) pri gojenju se uporablja gostota zivali, ki ne presega gostote, ki se uporablja za
neekolosko gojene mehkuzce v zadevnem obmogju. Sortiranje, red¢enje in gostota se
prilagodijo glede na biomaso ter za zagotovitev dobrobiti Zivali in visoke kakovosti

proizvodov;
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(b) organizmi, ki se biolo§ko obra$¢ajo, se odstranijo mehansko ali ro¢no in se vrnejo v
morje stran od gojilnic mehkuzcev, ¢e je to primerno. MehkuZci se med ciklusom
gojenja lahko enkrat obdelajo z raztopino apna za nadzor konkuren¢nih organizmov,

ki se obrascajo.
3.2.5 Posebna pravila za gojenje ostrig

Dovoljeno je gojenje v vrecah na opornih stebrih. Te ali druge strukture za gojenje ostrig
se postavijo tako, da ne ovirajo dostopa do obreZja. StaleZ se previdno namesti v gojilnico
glede na plimovanje, tako da je gojenje ¢im bolj u€inkovito. Gojenje izpolnjuje zahteve,

dolocene v izvedbenih aktih iz ¢lena 15(3).
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Del 1V: Pravila za pridelavo predelane hrane

Poleg splosnih pravil pridelave iz ¢lenov 9, 11 in 16 se za ekolodko proizvodnjo predelane hrane

uporabljajo pravila iz tega dela.
1. Splosne zahteve za pridelavo predelane hrane.

1.1 Pri aditivih za zivila, pomoznih tehnoloskih sredstvih in drugih snoveh ter sestavinah, ki se
uporabljajo pri predelavi hrane, in pri vseh postopkih predelave, ki se uporabljajo, kot je na

primer dimljenje, se upostevajo nacela dobre proizvodne prakse?.

1.2 Izvajalci dejavnosti, ki pridelujejo predelano hrano, na podlagi sistemati¢ne identifikacije

odlocilnih korakov v predelavi vzpostavijo in posodobijo ustrezne postopke.

1.3 Z uporabo postopkov iz to¢ke 1.2 se v vsakem trenutku zagotovi, da so predelani proizvodi

skladni s to uredbo.

Dobre proizvodne prakse, kot so opredeljene v ¢lenu 3(a) Uredbe Komisije (ES) st.
2023/2006 z dne 22. decembra 2006 o dobri proizvodni praksi za materiale in izdelke,
namenjene za stik z zivili (UL L 384, 29.12.20086, str. 75).
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1.4 Izvajalci dejavnosti upoStevajo in izvajajo postopke iz tocke 1.2. in brez poseganja v ¢len
28 zlasti:

(@) sprejmejo previdnostne ukrepe;

(b) izvajajo primerne Cistilne ukrepe, nadzorujejo njihovo uc¢inkovitost in vodijo

evidenco o teh postopkih;

(c) zagotovijo, da se neekoloski proizvodi ne dajo v promet z navedbo ekoloSke

pridelave.

1.5 Predelani ekoloski proizvodi, proizvodi iz preusmeritve in neekoloski proizvodi so med
pripravo prostorsko ali ¢asovno loceni drug od drugega. Kadar so v zadevni pripravljalni
enoti pripravljeni ali shranjeni ekoloski proizvodi, proizvodi iz preusmeritve in neekoloski

proizvodi, v kateri koli kombinaciji, izvajalec dejavnosti:

(a) ustrezno obvesti pristojni organ ali, kadar je to ustrezno, nadzorni organ ali izvajalca

nadzora;

(b) delovne postopke izvaja neprekinjeno, dokler se ne zakljuci delo na celotni seriji, ter
prostorsko ali casovno lo¢eno od podobnih delovnih postopkov, ki se izvajajo na

vseh drugih vrstah proizvodov (ekoloskih, iz preusmeritve ali neekoloskih);
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(c) ekoloske proizvode, proizvode iz preusmeritve in neekoloSke proizvode pred
delovnimi postopki in po njih shranjuje prostorsko ali ¢asovno lo¢eno drug od

drugega;
(d) vodi in posodablja evidenco o vseh delovnih postopkih in predelanih koli¢inah;

(e) sprejme potrebne ukrepe, ki omogocajo identifikacijo serij in preprecujejo mesanje
ali zamenjavo med ekoloSkimi proizvodi, proizvodi iz preusmeritve in neekoloSkimi

proizvodi;

(f)  postopke na ekoloskih proizvodih ali proizvodih iz preusmeritve izvaja Sele po

Wt v W

primernem ¢is¢enju proizvodne opreme.

1.6 Proizvodi, snovi in tehnike, ki bi povrnili lastnosti, izgubljene med predelavo in
skladis¢enjem ekoloske hrane, popravili posledice malomarnosti pri predelavi ekoloske
hrane ali bi lahko bili zavajajoci glede prave narave proizvodov, ki naj bi se trzili kot

ekoloska hrana, se ne uporabljajo.
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2. Podrobne zahteve za pridelavo predelane hrane
2.1 Za sestavo predelane ekoloSke hrane se uporabljajo naslednji pogoji:

(@) proizvod je pretezno pridelan iz kmetijskih sestavin ali proizvodov, ki so namenjeni
za uporabo kot zivila iz Priloge I; za ugotavljanje, ali je proizvod pretezno pridelan iz

navedenih proizvodov, se dodana voda in sol ne upoStevata;
(b) ekoloska sestavina ni prisotna skupaj z enako neekolosko sestavino;

(c) sestavina iz preusmeritve ni prisotna skupaj z enako ekolosko ali neekolosko

sestavino.
2.2 Uporaba nekaterih proizvodov in snovi pri predelavi hrane
PE-CONS 62/17 PS/kok 90

PRILOGA II DGB 1B SL



2.2.1  Pripredelavi hrane se lahko uporabljajo samo aditivi za zivila, pomozna tehnoloSka
sredstva in neekoloSke sestavine kmetijskega izvora, ki so odobreni za uporabo v ekoloski
pridelavi na podlagi ¢lena 24 ali ¢lena 25, ter proizvodi in snovi iz tocke 2.2.2, razen
proizvodov in snovi iz vinskega sektorja, za katere se uporablja tocka 2 dela VI, in razen

kvasa, za katerega se uporablja tocka 1.3 dela VII.
2.2.2  Pri predelavi hrane se lahko uporabijo naslednji proizvodi in snovi:

(@) pripravki iz mikroorganizmov in encimi za Zivila, ki se obi¢ajno uporabljajo pri
predelavi hrane, ¢e so bili encimi za zivila, ki se uporabljajo kot aditivi za zivila,

odobreni za uporabo v ekoloski pridelavi na podlagi ¢lena 24,

(b) snovi in proizvodi, opredeljeni v tockah (c) in (d)(i) ¢lena 3(2) Uredbe (ES)
§t. 1334/2008 ter oznadeni kot naravne aromati¢ne snovi ali naravni aromatiéni

pripravki v skladu s ¢lenom 16 (2), (3) in (4) navedene uredbe;
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(©)

(d)

(€)

()

barvila za oznafevanje mesa in jajénih lupin v skladu s ¢lenom 17 Uredbe (ES)
St. 1333/2008;

naravne barve in naravne snovi za premaze za tradicionalno okrasno barvanje lupine
kuhanih jajc, ki so proizvedena z namenom, da bodo dana v promet v dolo¢enem

obdobju leta;

pitna voda in ekoloska ali neekoloSka sol (z natrijevim kloridom ali kalijevim

kloridom kot osnovnima sestavinama), ki se obi¢ajno uporablja pri predelavi zivil;
minerali (vklju¢no z elementi v sledeh), vitamini, aminokisline in mikrohranila, ¢e:

(i)  je njihova uporaba v hrani za obic¢ajno prehrano ,,neposredno zakonsko
predpisana‘“ v smislu, da je neposredno zakonsko predpisana z dolo¢bami
prava Unije ali nacionalnega prava, ki je zdruzljivo s pravom Unije, tako da
hrane sploh ni mogoce dati v promet kot hrane za obicajno prehrano, ¢e

aminokisline, vitamini, minerali ali mikrohranila niso dodani, ali
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(if)  kar zadeva hrano, ki je dana v promet kot hrana s posebnimi lastnostmi ali
ucinki na zdravje ali hranilno vrednost ali glede na potrebe posebnih skupin

potrosnikov:

— v proizvodih iz to¢k (a) in (b) ¢lena 1(1) Uredbe (EU) st. 609/2013
Evropskega parlamenta in Sveta? je njihova uporaba za zadevne
proizvode odobrena z navedeno uredbo in akti, sprejetimi na podlagi

¢lena 11(1) navedene uredbe, ali

— v proizvodih, ki jih ureja Direktiva Komisije 2006/125/ES?, je njihova

uporaba odobrena z navedeno direktivo.

WV W W v W

2.2.3  Pri ¢iS€enju in razkuZevanju se uporabljajo le sredstva za ¢iS¢enje in razkuzevanje, ki so

odobrena za uporabo v predelavi na podlagi ¢lena 24.

! Uredba (EU) st. 609/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. junija 2013 o Zivilih,
namenjenih dojenckom in majhnim otrokom, zivilih za posebne zdravstvene namene in
popolnih prehranskih nadomestkih za nadzor nad telesno teZo ter razveljavitvi Direktive
Sveta 92/52/EGS, direktiv Komisije 96/8/ES, 1999/21/ES, 2006/125/ES in 2006/141/ES,
Direktive 2009/39/ES Evropskega parlamenta in Sveta ter uredb Komisije (ES) §t. 41/2009
in (ES) §t. 953/2009 (UL L 181, 29.6.2013, str. 35).

2 Direktiva Komisije 2006/125/ES z dne 5. decembra 2006 o Zitnih kaSicah ter hrani za
dojencke in majhne otroke (UL L 339, 6.12.2006, str. 16).
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2.24  Zanamene izracuna iz ¢lena 30(5) se uporabljajo naslednja pravila:

(@) nekateri aditivi za Zivila, odobreni za uporabo v ekoloski pridelavi na podlagi

Clena 24, se Stejejo za sestavine kmetijskega izvora;

(b) pripravki in snovi iz tock (a), (c), (d) (e) in (f) tocke 2.2.2 se ne Stejejo za sestavine

kmetijskega izvora;

(c) kvas in proizvodi iz kvasa se Stejejo za sestavine kmetijskega izvora.
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Del V: Pravila za pridelavo predelane krme

Poleg splosnih pravil pridelave iz ¢lenov 9, 11 in 17 se za ekolodko proizvodnjo predelane krme

uporabljajo pravila iz tega dela.

1. Splosne zahteve za pridelavo predelane krme

1.1 Pri krmnih dodatkih, pomoznih tehnoloskih sredstvih in drugih snoveh ter sestavinah, ki se
uporabljajo pri predelavi krme, in pri vseh postopkih predelave, ki se uporabljajo, kot je na
primer dimljenje, se uposStevajo nacela dobre proizvodne prakse.

1.2 Izvajalci dejavnosti, ki pridelujejo predelano krmo, na podlagi sistemati¢ne identifikacije
odlocilnih korakov v predelavi vzpostavijo in posodobijo ustrezne postopke.

1.3 Z uporabo postopkov iz to¢ke 1.2 se v vsakem trenutku zagotovi, da so predelani proizvodi
skladni s to uredbo.

1.4 Izvajalci dejavnosti upoStevajo in izvajajo postopke iz tocke 1.2. in brez poseganja v ¢len
28 zlasti:
(@) sprejmejo previdnostne ukrepe;
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(b) izvajajo primerne Cistilne ukrepe, nadzorujejo njihovo ucinkovitost in vodijo
evidenco teh postopkov;
(c) zagotovijo, da se neekolo$ki proizvodi ne dajo v promet z navedbo ekoloSke
pridelave.
1.5 Predelani ekoloski proizvodi, proizvodi iz preusmeritve in neekoloski proizvodi so med

pripravo prostorsko ali ¢asovno lo¢eni drug od drugega Kadar so v zadevni pripravljalni

enoti pripravljeni ali shranjeni ekolo3ki proizvodi, proizvodi iz preusmeritve in neekoloski

proizvodi, v kateri koli kombinaciji, izvajalec dejavnosti:

(&) ustrezno obvesti nadzorni organ ali izvajalca nadzora;

(b) delovne postopke izvaja neprekinjeno, dokler se ne zakljuci delo na celotni seriji, ter
prostorsko ali casovno lo¢eno od podobnih delovnih postopkov, ki se izvajajo na
vseh drugih vrstah proizvodov (ekoloskih, iz preusmeritve ali neekoloskih);

(c) ekoloske proizvode, proizvode iz preusmeritve in neekoloSke proizvode pred
delovnimi postopki in po njih shranjuje prostorsko ali ¢asovno lo¢eno drug od
drugega;

(d) vodi in posodablja evidenco o vseh delovnih postopkih in predelanih koli¢inah;
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(e) sprejme potrebne ukrepe, ki omogocajo identifikacijo serij in preprecujejo mesanje
ali zamenjavo med ekoloSkimi proizvodi, proizvodi iz preusmeritve in neekoloSkimi

proizvodi;

(f)  postopke na ekoloskih proizvodih ali proizvodih iz preusmeritve izvaja Sele po

primernem ¢is¢enju proizvodne opreme.

2. Podrobne zahteve za pridelavo predelane krme

2.1 Ekoloska posami¢na krmila ali posami¢na krmila iz preusmeritve se za pridelavo
ekoloskega krmnega proizvoda ne uporabljajo istoasno s posami¢nimi krmili, ki so bila
pridelana na neekoloski nacin.

2.2 Posami¢na krmila, ki se uporabljajo ali predelujejo v ekoloski pridelavi, se ne predelujejo s
pomocjo kemicno sintetiziranih organskih topil.

2.3 Pri predelavi krme se lahko uporabljajo samo neekoloska posami¢na krmila, ki izvirajo iz
rastlin, alg, Zivali ali kvasa ter posami¢na krmila mineralnega izvora ter krmni dodatki in
pomozna tehnoloSka sredstva, odobreni za uporabo v ekoloski pridelavi na podlagi
Clena 24.

24 Pri ¢iS€enju in razkuZevanju se uporabljajo le sredstva za ¢iS¢enje in razkuzevanje, ki so
odobrena za uporabo v predelavi na podlagi ¢lena 24.
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Del VI: Vino
1. Podroc¢je uporabe

1.1. Poleg splosnih pravil pridelave iz ¢lenov 9, 10, 11, 16 in 18 se za ekolosko pridelavo
proizvodov vinskega sektorja iz tocke (1) ¢lena 1(2) Uredbe (EU) St. 1308/2013 uporabljajo
pravila iz tega dela.

1.2 Uporabljata se uredbi Komisije (ES) $t. 606/2009* in (ES) §t. 607/20092, razen Ce je v tem

delu izrecno dolo¢eno drugace.
2. Uporaba nekaterih proizvodov in snovi

2.1 Proizvodi vinskega sektorja se pridelujejo iz ekoloskih surovin.

! Uredba Komisije (ES) st. 606/2009 z dne 10. julija 2009 o dolo¢itvi nekaterih podrobnih
pravil za izvajanje Uredbe Sveta (ES) St. 479/2008 glede kategorij proizvodov vinske trte,
enoloskih postopkov in z njimi povezanih omejitev (UL L 193, 24.7.20009, str. 1).

2 Uredba Komisije (ES) st. 607/2009 z dne 14. julija 2009 o dolocitvi nekaterih podrobnih
pravil za izvajanje Uredbe Sveta (ES) St. 479/2008 v zvezi z za$€itenimi oznacbami porekla
in geografskimi oznac¢bami, tradicionalnimi izrazi, oznaevanjem in predstavitvijo nekaterih
proizvodov iz vinskega sektorja (UL L 193, 24.7.2009, str. 60).
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2.2 Za pridelavo proizvodov vinskega sektorja, tudi med enoloskimi postopki in obdelavo, za
katere veljajo pogoji in omejitve iz Uredbe (EU) $t. 1308/2013 in Uredbe (ES) st. 606/2009
in zlasti Priloge | A k navedeni uredbi, se lahko uporabljajo samo proizvodi in snovi,

odobreni za uporabo v ekoloski pridelavi na podlagi ¢lena 24.
3. Enoloski postopki in omejitve

3.1 Brez poseganja v oddelka 1 in 2 tega dela ter dolo¢ene prepovedi in omejitve iz tock 3.2,

3.3 in 3.4 so dovoljeni le enoloski postopki in obdelava, vklju¢no z omejitvami iz ¢lena 80

in ¢lena 83(2) Uredbe (ES) st. 1308/2013 ter ¢lena 3, ¢lenov 5 do 9 in ¢lenov 11 do 14
Uredbe (ES) st. 606/2009 in njunih prilog, ki so se uporabljale pred 1. avgustom 2010.

3.2 Prepovedana je uporaba naslednjih enoloskih postopkov in obdelave:

(@) delno zgoscevanje z ohlajanjem v skladu s tocko (c) oddelka B.1 dela | Priloge VIII
k Uredbi (ES) 5t. 1308/2013;

(b) odstranjevanje zZveplovega dioksida po fizikalnih postopkih v skladu s toc¢ko 8
Priloge I A k Uredbi (ES) st. 606/2009;
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(c) obdelava z elektrodializo za zagotovitev stabilnosti vina na vinski kamen v skladu s
tocko 36 Priloge | A k Uredbi (ES) st. 606/2009;

(d) delna dealkoholizacija vina v skladu s tocko 40 Priloge | A k Uredbi (ES)
St. 606/2009;

(e) obdelava s kationskimi izmenjevalci za zagotovitev stabilnosti vina na vinski kamen
v skladu s tocko 43 Priloge | A k Uredbi (ES) St. 606/20009.

3.3 Uporaba naslednjih enoloskih postopkov in obdelave je dovoljena pod naslednjimi pogoji:

(a) toplotna obdelava v skladu s tocko 2 Priloge I A k Uredbi (ES) §t. 606/2009, ¢e
temperatura ne preseze 75 °C;

(b) centrifugiranje in filtracija z inertnim filtracijskim sredstvom ali brez njega v skladu
s tocko 3 Priloge I A k Uredbi (ES) 5t. 606/2009, ¢e velikost por ni manjsa
od 0,2 mikrometra.

34 Spremembe glede enoloskih praks, postopkov in obdelave iz Uredbe (ES) st. 1234/2007 ali
Uredbe (ES) st. 606/2009, uvedene po 1. avgustu 2010, se lahko uporabljajo za ekolosko
pridelavo vin sele potem, ko so ti ukrepi vkljuc¢eni kot dovoljeni v ta oddelek in, kadar je to

potrebno, po ovrednotenju v skladu s ¢lenom 24 te uredbe.
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Del VII: Kvas, ki se uporablja kot hrana ali krma

Poleg splosnih pravil pridelave iz ¢lenov 9, 11, 16, 17 in 19 se za ekoloSko pridelavo kvasa, ki se

uporablja kot hrana ali krma, uporabljajo pravila iz tega dela.

1. Splosne zahteve

1.1 Za pridelavo ekoloskega kvasa se uporabljajo samo ekolosko pridelani substrati. Vendar se
do 31. decembra 2023 dovoli dodatek do 5 % ekstrakta ali avtolizata neekoloSkega kvasa k
substratu (izracunano v tezi suhe snovi) za pridelavo ekoloSkega kvasa, kadar izvajalci
dejavnosti ne morejo dobiti ekstrakta ali avtolizata kvasa iz ekoloSke pridelave.

1.2 Ekoloski kvas ni prisoten v ekoloski hrani ali krmi skupaj z neekoloskim kvasom.

1.3 Za pridelavo, pripravke in oblike ekoloSkega kvasa se lahko uporabijo naslednji proizvodi
in snovi:
(@) pomozna tehnoloSka sredstva, odobrena za uporabo v ekoloski pridelavi na podlagi

¢lena 24;

(b) proizvodi in snovi iz toc¢ke 2.2.2(a), (b) in (e) dela IV.

1.4 Pri ¢iS€enju in razkuzevanju se uporabljajo le sredstva za ¢iscenje in razkuzevanje, ki so
odobrena za uporabo v predelavi na podlagi ¢lena 24.
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2.1

PRILOGA 11

ZBIRANJE, PAKIRANJE, PREVOZ IN SKLADISCENJE PROIZVODOV
Zbiranje proizvodov in prevoz do pripravljalnih enot

Izvajalci dejavnosti lahko socasno zbirajo ekoloske proizvode, proizvode iz preusmeritve
in neekoloske proizvode, le Ce so sprejeti ustrezni ukrepi za preprecevanje morebitnega
meSanja ali zamenjave med ekoloSkimi proizvodi, proizvodi iz preusmeritve in
neekoloskimi proizvodi in se zagotovi identifikacija ekolodkih proizvodov in proizvodov iz
preusmeritve. lzvajalec dejavnosti hrani podatke v zvezi z dnevi zbiranja, urami, zbirno
potjo ter datumom in ¢asom sprejema proizvodov na voljo nadzornemu organu ali

izvajalcu nadzora.
Pakiranje in prevoz proizvodov k drugim izvajalcem dejavnosti ali v druge enote

Izvajalci dejavnosti zagotovijo, da se ekoloski proizvodi in proizvodi iz preusmeritve do
drugih izvajalcev dejavnosti ali enot, vklju¢no s trgovei na debelo in drobno, prepeljejo
samo v ustrezni embalaZi, posodah ali vozilih, zaprtih tako, da ni mogoca zamenjava
vsebine brez manipulacije ali poSkodbe zascitne oznake, in opremljeni z etiketo, na kateri

so brez poseganja v katere koli druge navedbe, obvezne na podlagi prava Unije, navedeni:

(@ ime in naslov izvajalca dejavnosti in, kadar je to druga oseba, lastnika ali prodajalca

proizvoda;
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(b) ime proizvoda ali opis posami¢nih krmil, vklju¢no s sklicevanjem na ekolosko

pridelavo;

(c) ime ali Sifra nadzornega organa ali izvajalca nadzora, ki izvaja nadzor nad izvajalcem

dejavnosti, in

(d) kadar je primerno, identifikacijska oznaka serije v skladu s sistemom oznacevanja, ki
je bil odobren na nacionalni ravni ali dogovorjen z nadzornim organom ali

izvajalcem nadzora in omogoca povezavo posiljke z evidenco iz ¢lena 34(5).

Informacije iz tock (a) do (d) se lahko predlozijo tudi na spremnem dokumentu, ¢e je
mogoce tak dokument nepreklicno povezati z embalazo, posodo ali prevoznim sredstvom

proizvoda. Ta spremni dokument vsebuje informacije o dobavitelju ali prevozniku.
2.2 Embalaz, posod ali vozil ni treba zapreti, kadar:

(@) gre za neposreden prevoz med izvajalcema dejavnosti, ki sta vkljucena v nadzorni

sistem ekoloske pridelave;
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(b) prevoz vkljuéuje samo ekoloske proizvode ali proizvode iz preusmeritve;
(c) proizvode spremlja dokument z informacijami, zahtevanimi v tocki 2.1, in

(d) odposiljatelj in prejemnik hranita dokazila o takem prevozu, ki so na voljo

nadzornemu organu ali izvajalcu nadzora.

3. Posebna pravila za prevoz krme v druge pridelovalne ali pripravljalne enote ali skladis¢ne

prostore

Pri prevozu krme v druge pridelovalne ali pripravljalne enote ali skladiS¢ne prostore

izvajalci dejavnosti zagotovijo, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

(@) med prevozom so ekolosko pridelana krma, krma iz preusmeritve in neekolosko

pridelana krma uc¢inkovito fizi¢no lo¢ene;

(b) vozilaali posode, uporabljene za prevoz neekoloskih proizvodov, se lahko

uporabljajo za prevoz ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve, samo Ce:

(i)  so bili pred zacetkom prevoza ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz
preusmeritve izvedeni primerni Cistilni ukrepi, katerih uc¢inkovitost je bila

preverjena, izvajalci dejavnosti pa vodijo evidenco teh postopkov;
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(if)  so izvedeni vsi ustrezni ukrepi glede na tveganje, ocenjeno v skladu s pravili
nadzora, in izvajalci dejavnosti po potrebi zagotovijo, da neekoloski proizvodi

ne morejo biti dani v promet z navedbo ekoloske pridelave;

(iif) izvajalec dejavnosti hrani dokazila o takem prevozu, ki so na voljo nadzornemu

organu ali izvajalcu nadzora;

(c) kon¢ni proizvodi ekoloSko pridelane krme ali krme iz preusmeritve se prevazajo

fizicno ali ¢asovno lo€eno od drugih konénih proizvodov;

(d) med prevozom se zabelezi koli¢ina proizvodov na zacetku in vsaka posamezna

koli¢ina, dostavljena v dobavnem krogu.
4. Prevoz zivih rib

4.1 Prevoz Zivih rib se lahko opravi v ustreznih posodah s ¢isto vodo, ki izpolnjuje fizioloske

potrebe rib glede temperature in raztopljenega kisika.

4.2 Pred prevozom ekolosko gojenih rib in ekoloskih ribjih proizvodov se posode temeljito

odistijo, razkuZijo in sperejo.
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4.3

4.4

Sprejmejo se previdnostni ukrepi za zmanjSanje stresa. Med prevozom gostota ne doseze

stopnje, ki Skoduje vrstam.
Za postopke iz tock 4.1, 4.2 in 4.3 se vodi evidenca.
Prevzem proizvodov od drugih izvajalcev dejavnosti enot

Ob prevzemu ekoloskega proizvoda ali proizvoda iz preusmeritve izvajalec dejavnosti
preveri zaprtje embalaze, posode ali vozila, kadar je to potrebno, in prisotnost navedb iz
oddelka 2.

Izvajalec dejavnosti informacije na etiketi iz oddelka 2 navzkrizno preveri z informacijami
v spremnih dokumentih. Rezultati navedenih preverjanj so izrecno navedeni v evidenci iz
Clena 34(5).

Posebna pravila za prevzem proizvodov iz tretjih drzav

Kadar se ekoloski proizvodi ali proizvodi iz preusmeritve uvozijo iz tretjih drzav, se pri
prevozu uporabijo ustrezne embalaze ali posode, zaprte tako, da se prepreci zamenjava
vsebine, in opremljene z oznako izvoznika in vsemi drugimi oznakami in Stevilkami za
identifikacijo serije ter jih spremlja certifikat o kontrolnem pregledu za uvoz iz tretjih

drzav, kakor je ustrezno.
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Ob prevzemu ekoloSkega proizvoda ali proizvoda iz preusmeritve, uvozenega iz tretje
drzave, fizi¢na ali pravna oseba, ki se ji dostavi uvozena posiljka, ki jo prejme za nadaljnjo
pripravo ali trZzenje, preveri zaprtje embalaZe ali posode in pri proizvodih, uvozZenih v
skladu s toc¢ko (b)(iii) ¢lena 45(1), ujemanje vrste proizvoda v poSiljki s certifikatom o
kontrolnem pregledu iz navedenega ¢lena. Rezultat tega preverjanja se izrecno navede v

evidenci iz ¢lena 34(5).

7. Skladis¢enje proizvodov

7.1 Obmocja za skladis€enje proizvodov se upravljajo tako, da se zagotovi identifikacija serij
in prepreci meSanje ali kontaminacija s proizvodi ali snovmi, ki niso skladni s pravili
ekoloSke pridelave. Ekoloski proizvodi in proizvodi iz preusmeritve so vedno jasno
prepoznavni.

7.2 V enotah za ekolosko pridelavo rastlin in zivinorejo ali enotah za te proizvode iz
preusmeritve se ne skladis¢ijo surovine ali snovi, ki niso odobrene za uporabo v ekoloski
pridelavi na podlagi ¢lenov 9 in 24.
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7.3

7.4

7.5

Na kmetijskih gospodarstvih in gospodarstvih, ki se ukvarjajo z akvakulturo, se lahko
shranijo alopatska veterinarska zdravila, tudi antibiotiki, ¢e jih je predpisal veterinar za
zdravljenje iz tocke 1.5.2.2 dela II in toc¢ke 3.1.4.2(a) dela 111 Priloge II, ¢e se shranjujejo

na nadzorovani lokaciji in se vpisejo v evidenco iz ¢lena 34(5).

Kadar izvajalci dejavnosti ravnajo z ekoloskimi proizvodi, proizvodi iz preusmeritve ali
neekoloskimi proizvodi, v kateri koli kombinaciji, in se ekoloski proizvodi ali proizvodi iz
preusmeritve shranjujejo v skladiS¢nih prostorih, kjer se shranjujejo tudi drugi kmetijski

proizvodi ali zivila, se:

(@) ekoloski proizvodi ali proizvodi iz preusmeritve hranijo lo¢eno od preostalih

kmetijskih proizvodov ali Zivil,

(b) sprejmejo vsi ukrepi, da se zagotovi identifikacija poSiljk in prepre¢i mesanje ali
zamenjava med ekoloskimi proizvodi, proizvodi iz preusmeritve in neekoloskimi

proizvodi;

(c) pred skladis¢enjem ekoloskih proizvodov ali proizvodov iz preusmeritve izvedejo
primerni Cistilni ukrepi, katerih u¢inkovitost je bila preverjena, izvajalci dejavnosti
pa vodijo evidenco teh postopkov.

Wt v W

in razkuZevanje, Ki so odobrena za uporabo v ekoloski pridelavi na podlagi ¢lena 24.
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BG:

ES:

CS:

DA:

DE:

ET:

EL:

EN:

FR:

GA:

HR:

PRILOGA IV

IZRAZI 1Z CLENA 30
OMOJIOTHYCH
ecoldgico, bioldgico, organico.
ekologické, biologické
gkologisk
6kologisch, biologisch
mahe, 6koloogiline
BloAoywo
organic
biologique
organach
ekoloski

biologico
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LV:

LT:

LU:

HU:

MT:

NL:

PL:

PT:

RO:

SK:

SL:

FI:

SV:

biologisks, ekologisks

ekologiskas

biologesch, 6kologesch.

okologiai

organiku

biologisch
ekologiczne

bioldgico

ecologic

ekologické, biologicke
ekoloski
luonnonmukainen

ekologisk.
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PRILOGA V
LOGOTIP EKOLOSKE PRIDELAVE EVROPSKE UNIJE IN SIFRE
1. Logotip

11 Logotip ekoloske pridelave Evropske unije je skladen z naslednjim vzorcem:

e
*** **

) ¢
* kX

L

1.2 Referencna barva v barvah pantone je pantone zelena §t. 376 in zelena (50 % cian + 100 %

rumena), kadar se uporablja Stiribarvni tisk.

PE-CONS 62/17 PS/kok
PRILOGA V DGB 1B



1.3 Logotip ekoloske pridelave Evropske unije se lahko uporablja tudi v ¢rno-beli razlicici, kot

je prikazana, in sicer le v primerih, ko uporaba barvnega logotipa ni prakti¢no izvedljiva:

* Kk g K
* *

) ¢
* kX

>*

1.4 Ce je barva ozadja na embalaZi ali etiketi temna, se lahko znaki uporabijo v negativu, pri

c¢emer se za ozadje uporabi barva embalaze ali etikete.

1.5 Ce je logotip barvni na barvnem ozadju, zaradi &esar je tezko viden, se lahko uporabi

zunanji razmejevalni rob okrog logotipa, da se izboljSa kontrast z barvnim ozadjem.

1.6 Kadar so navedbe na embalazi enobarvne, se lahko logotip ekoloske pridelave Evropske

unije uporablja v isti barvi.
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1.7 Logotip ekoloske pridelave Evropske unije mora biti visok najmanj 9 mm in Sirok
najmanj 13,5 mm; razmerje med viSino in Sirino je vedno 1: 1,5. Pri zelo majhnih
embalaZah se lahko najmanjsa velikost izjemoma zmanjSa na visino 6 mm.

1.8 Logotip ekoloske pridelave Evropske unije se lahko zdruzuje z grafi¢nimi ali besedilnimi
elementi, ki se nanasajo na ekolosko pridelavo, pod pogojem, da ne preoblikujejo ali
spreminjajo niti narave logotipa ekoloSke pridelave Evropske unije niti nobene od navedb,
opredeljenih v skladu s ¢lenom 32. Kadar se logotip ekoloSke pridelave Evropske unije
uporablja v povezavi z nacionalnimi ali zasebnimi logotipi v zeleni barvi, druga¢ni od
referenc¢ne barve iz tocke 1.2, je lahko logotip ekoloske pridelave Evropske unije v tej
nereferencni barvi.

2. Sifre
Splosni format Sifer je naslednji:

AB-CDE-999
pri Cemer:
(@ ,,AB“je oznaka ISO drZave, v Kkateri se izvaja nadzor,
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(b) ,,CDE®je tricrkovni izraz, kot ga bo dolo¢ila Komisija ali vsaka drzava ¢lanica, na
primer ,,bio“, ,,6ko*, ,,org“ ali ,,eko®, ki vzpostavlja povezavo z ekolosko pridelavo,
in

(©)  ,,999“ je referencna stevilka z najvec tremi Stevkami, ki jo:

(i) pristojni organ vsake drzave ¢lanice pripiSe nadzornemu organu ali izvajalcu
nadzora, Ki ga je pooblastil za izvajanje nadzornih nalog;
(i)  Komisija pripiSe:
- nadzornim organom in izvajalcem nadzora, ki jih Komisija priznava v
skladu s ¢lenom 46;
- pristojnim organom tretjih drzav, ki jih Komisija priznava v skladu s
¢lenom 48.
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PRILOGA VI

Vzorec certifikata

Vzorec certifikata v skladu s ¢lenom 35(1)) Uredbe (EU) 2018/..."

o ekoloski pridelavi in oznacevanju ekoloskih proizvodov

1.  Stevilka dokumenta;

2. (oznacite po eno okence, kot je 3. Naziv in naslov izvajalca dejavnosti
ustrezno) ali skupine izvajalcev dejavnosti:
|:| Izvajalec dejavnosti
D Skupina izvajalcev dejavnosti — glej Prilogo
4.  Dejavnost(-i) izvajalca dejavnosti ali 5. Ime, naslov in Sifra nadzornega

skupine izvajalcev dejavnosti (izberite,
kot je ustrezno):
[ kmetijska pridelava

[] priprava
[] distribucija
[] skladiscenje

[ dajanje v promet

organa ali izvajalca nadzora nad
izvajalcem dejavnosti ali skupino
izvajalcev dejavnosti:

6.  Kategorija(-e) proizvodov iz ¢lena 35(7) Uredbe (EU) $t. 2018/..." in metode pridelave

(izberite, kot je ustrezno):

* UL: prosimo, vstavite Stevilko uredbe.
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- nepredelane rastline in rastlinski
proizvodi, vkljuéno s semeni in
drugim rastlinskim razmnozevalnim
materialom

Metoda pridelave:

|:| ekolo$ka pridelava, razen v obdobju
preusmeritve

|:| pridelava v obdobju preusmeritve

|:| ekoloska pridelava z neekolosko pridelavo
(v skladu s ¢lenom 9(7) Uredbe (EU)
2018/... ali v primeru priprave,
distribucije, skladis¢enja, uvoza, izvoza ali

dajanja v promet)

Veljavnost certifikata od ..... do

—  Zivina in nepredelani proizvodi iz
Zivine

Metoda pridelave:

|:| ekoloska pridelava, razen v obdobju
preusmeritve

|:| pridelava v obdobju preusmeritve

|:| ekoloska pridelava z neekolosko pridelavo
(v skladu s ¢lenom 9(7) Uredbe (EU)
2018/...* ali v primeru priprave,
distribucije, skladis¢enja, uvoza, izvoza ali

dajanja v promet)

Veljavnost certifikata od ..... do

* UL: prosimo, vstavite Stevilko uredbe.
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— alge in nepredelani proizvodi iz
akvakulture
Metoda pridelave:
[ ekoloska pridelava, razen v obdobju
preusmeritve

|:| pridelava v obdobju preusmeritve

|:| ekoloska pridelava z neekolosko pridelavo

(v skladu s ¢lenom 9(7) Uredbe (EU)

2018/...* ali v primeru priprave,

distribucije, skladis¢enja, uvoza, izvoza ali

dajanja v promet)

Veljavnost certifikata od ..... do

- predelani kmetijski proizvodi,

vkljucno s proizvodi iz akvakulture,

namenjeni za hrano
Metoda pridelave:
|:| pridelava ekoloskih proizvodov

|:| pridelava proizvodov iz preusmeritve

|:| ekolo$ka pridelava z neekolosko pridelavo

(v skladu s ¢lenom 9(7) Uredbe (EU)

2018/..." ali v primeru priprave,

distribucije, skladis¢enja, uvoza, izvoza ali

dajanja v promet)

Veljavnost certifikata od ..... do

* UL: prosimo, vstavite Stevilko uredbe.
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- krma

Metoda pridelave:

|:| pridelava ekoloskih proizvodov

|:| pridelava proizvodov iz preusmeritve

|:| ekoloska pridelava z neekolosko pridelavo
(v skladu s ¢lenom 9(7) Uredbe (EU)
2018/..." ali v primeru priprave,
distribucije, skladis¢enja, uvoza, izvoza ali

dajanja v promet)

Veljavnost certifikata od ..... do

- vino

Metoda pridelave:

|:| pridelava ekoloskih proizvodov

|:| pridelava proizvodov iz preusmeritve

|:| ekolo$ka pridelava z neekolosko pridelavo
(v skladu s ¢lenom 9(7) Uredbe (EU)
2018/...* ali v primeru priprave,
distribucije, skladis¢enja, uvoza, izvoza ali

dajanja v promet)

Veljavnost certifikata od ..... do

* UL: prosimo, vstavite Stevilko uredbe.
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— ostali proizvodi iz Priloge | k Uredbi Veljavnost certifikata od ..... do.......
(EU) 2018/...* ali proizvodi, ki ne
spadajo v prej navedene kategorije
(navedite):

Metoda pridelave:

|:| pridelava ekoloskih proizvodov

|:| pridelava proizvodov iz preusmeritve

|:| ekoloska pridelava z neekolosko pridelavo
(v skladu s ¢lenom 9(7) Uredbe (EU)
2018/..." ali v primeru priprave,
distribucije, skladis¢enja, uvoza, izvoza ali

dajanja v promet)

Ta dokument je bil izdan v skladu z Uredbo (EU) 2018/...* kot potrdilo, da izvajalec dejavnosti

ali skupina izvajalcev dejavnosti (izbrati ustrezno) izpolnjuje zahteve iz te uredbe.

Datum, kraj:
Podpis v imenu nadzornega organa ali izvajalca nadzora, ki je izdal dokument:

* UL: prosimo, vstavite Stevilko uredbe.
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Priloga — seznam ¢lanov skupine izvajalcev dejavnosti, kakor je opredeljena v ¢lenu 36 Uredbe

(EU) 2018/...*

Ime ¢lana Naslov

* UL: prosimo, vstavite Stevilko uredbe.

PE-CONS 62/17 PS/kok
PRILOGA VI DGB 1B



		2018-04-27T13:07:50+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



